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_

nouye, f, femme malpropre et sans

ordre. ;

nouyi, noyer.
— Nouyi in kèyant a

.lyau; nouyt | monnin (mettre trop
d'eau dans la pâte); èle èst nougéye, il
èst nouyt. Dicton: Quand on vût nouyf
s tchî-n on twève toudi in cayau; ël
tchi-n nouye (se noie) dèvin l’ canâr:
din | tamps on m'toût lès nouyis èt lès
pindus, din in cwin r'niyi dèl cèmintiére ;
i vaut mèyeû nadji qu nouyi,

nôvice novice, débutant, - e, inexpé-
rimenté. — Il èst co nôvice dèvin s’ mès-

ti; c'èst pace qu'il èst nôvice qui s'a
léchf prinde : èle nouvèle mèskène èst co

nôvice.

nôvimbe, novembre. — In nôvimbe i

fét d'dja froûd; dou mwas d' nôvimbe.

.

Nowé, m, Noël. — El djoû dou
Nowé ; ël vêye dou Nowé; èl pètit Jésus
passe des cugnoles au Nowé. Dictons :
Vèrt Nowé, blankès Pâques; Au Nowé
in tour dè clé (en parlant de l’accrois-
sement de la longueur des jours).

Nowé, nom de pers, Noël. .

nower, nouer. — Dju va nower lès
cordias dè m’ bounète; dj'ârai dou mau

d'rower lès deûs d’ bouts ; èm’ linne èst

toute nowéyge; il èst nowè d’ romatisses.

noÿa, m.,, noyau, amande, — In noya
d' noûjète; ël noya d'ène prone. Fig.:
farceur : El pètit Frèd' c'è-st-in noya, i

fét c’ qu'i vût.

nôye, nôle,
l nôye ëèl pus bèle ; dju Il'avoûs pris pou
l nôye ; èl nôye, èl vôye, èl yeûse ; il èst
dès nôyes (il est de notre avis); i rinte
dès nôyes (il abonde dans nos idées).
(Voir: no).

nu, neûle, nul, nulle — Il n'a nu

liards ; èle n’a neülès lokes ; i n° d-a pus
nu; i n' d'âra neële pou dire; i n'a nu

risse ; qué nouvèles? Dju n'in counwas

neûles. (Voir: noulu).

nû, nwève, neuf, neuve. — In nàû

paltot ; il èst come nû; pour mi il èst

d'dja tout nù (pour ma part cela me

suffit); acater dou nû; yèsse rabiyi tout

nû ; ène nwève cote. (Voir: nouvia).

nulu, voir noulu.

nulvâr, œulle part — I n d-a pont
pa nulvär; i n° va nulvär (il ne sort

pes) ; on nêst co nulvär dèvinl'ivyér.

pronom, nôtre. — C'èst .
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Dicton : Il èst come lès djweüs d' viè-

lon..i n'èst nuluäâr si mau qu'à s’ méson.

nunu, nunue, vétilleur, - euse. —

V'la co l’ nunu avû tous sès canas/

(Voir : nounouche).

nût”, m. ou f, 1° nuit — Fé ‘ne
bone nüût'; passer male nûf (passer une

nuit d'orgie) ; èl nûf’ de mé (première
nuit de mai) ; in coûp l’ nûf’ keû: vos

vérèz à scrène au nûf (à la soirée);
travayi par nüf ; ruminer djoû èt nûf;
in pway par nûf (un noctambule in-

trépide). Dictons: Au nûf’ tous lès cats
sont gris ; i fét nûf ayu ç qui s' piérd:
èl ci-n qui l’ pèrdroût par nûf’ èl ramin’-
n'roût dou djoù:

2° obscurité: Fé tout nwâre nûf. —

(Voir: brun, breüne),.

nuwéye, f, nuée, nuage,
— Dj'ai

yeû l’ nuwéye su m' dos (l'averse) ;
ène nuwéye dè guèrjas. Fig: Lès djinse
arivtè pa nuwéyes; êne nuwéye dè

sprowons. (Voir: [üzion).

nwâr, - &, noir, - e. — Dou nwär

grouz li ; dès nwarès chèrîjes ; yèsse nwâr
dè colére. Dictons : On èst toudi nwäârci

pa in nwër pot; i fét nwâr ayu c’ qui
s’ piérd ; i fét t't-aussi nwâr què din l’ cu

d'in néke; nwâre prone, femme sale :
nwêre-èspène, prunellier. (Voir : fou-
drène); nwâr mouchon, prêtrot, rossignol
de muraille. (Syn.: cu brulè, magrite au

criyau). Fig.: in nwâr mouchon (un pes-
simiste).

nwarglas, m., verglas. — 1 fét ou i
két dou nwarglas.

nwaroû, nwarète, noiraud, noiraude.
1 . pe e# À "A . , A

— C'è-st-in p'tit noiroû èyè s' maseûr

èst nwarète ètou.

nwène, après-diner (arch.). — C'&
st-a nwène què d'fés m'nikèt ; après-mwè-
ne (l'après-midi). (Voir: nyeune),.

nwènéye, f, sieste. — Quand dj'ai
dinnè, i m' faut fé m° nwènéye. (Voir:
nikèt, prandiére).

nwève, neuve, — Ene nwève maro-

ne; mète sès nwèuès lokes. (Voir: nà).

nyeüne, (La Hestre), après-midi, —

(Voir: nwène).

nyeünéye,
ye).

f, sieste (Voir: nwèné-

!
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ô, m. la lettre o.

ô, f., boue. — D'ai acatè inne 6 pou
rinmoter mès pètotes. (Voir : a, Glète,
oya).

Ô, interj. signalant l'arrêt aux bêtes
de trait. — Dicton: En parlant d'un pa-
resseux : [Il a mèyeû deûs 6 qu'in ü:; i

djoke souvint d'vant qu'on criyisse 6.

(Voir : wô). -

ôbâde, f., sérénade. — Al sinte Cici-
le êl musike va djwer inne ôbâde au pré-
sident. (Voir: arguèdène).

obète, f., kiosque, édicule. — L'obète
dou tram, dou marchand d' gazètes. etc.

obèstake, obèstatche, m,. obstacle.
— 11 a mis obèstake au maryâädie dè s’ ft.
ye; il a yeù obèstake tout courant s’ vi-

ye.

obèyi, obéir. — Fé obèyi sès-êfants.

(Voir: ascoufer),

oblidjf, obliger. — Dju Il'ai obli-
dif a v'ni; dju sû oblidit d'raler; dju va

'oblidit dè m swîve.

obligâcion, obligation. — Rimpli sès-

obligâcions ; i faut qu'i s' maryisse, il
ë-st-in obligâcion.

oblikf, obliquer. — I vos faut oblikt
a gauche. (Voir : brakt).

obtèni, obtenir, — Jl âra dou mau

d'obtèni ç’ qu’i li faut; s'il l'obfint s'ra
grâce a mi.

ocâzion, f., occasion. — Fé inne océ-
zion (faire un bon marché); profiter
d' l'ocäzion. Dicton : L'ocâzion fét l’ 14-
ron èt l pourcha fét l’ gambon.

ocha, m,., os. — El moule dè l'ocha;
dou tinre ocha (cartilage); avoû dès gros-
ochas (être bien membré); spèpyi in
ocha ; vir volti ‘squ'a l'ocha (aimer pas-
sionnément) ; dèl châr sans-ocha ; dj'ai
mau fous mès-ochas ; i n° fra nîi-n dès
vis-ochas; i n'a pus qu'èl pia su lès-
ochas ; pus dür què d’ l’oche.

ochf, osciller. (Voir: arlochi, ès-

cwer, ossi).

octôbe, octobre. — Dou mwas d'oc-
tôbe (du courant du mois d'octobre).
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oculer, écussonner. — Dj'ai ocuiè
dès rôsis su mès cap'nî-ns. (Voir : gra-
lyi).

Odile, pers. Odile.

ofe, f. et m., offre. — Dju li ai fét
in-ofe pou acater s'méso. :

ofinse, f. offense. — El mot d’ vo-

leûr c'è-st-inne ofinse.

ofinser, offenser. — Il a tous sès
mimbes ofinsès (blessés) pau fatike ; ofin-
ser ‘ne saki in li parlant. (Voir: cocht,
frouchi).

ofri, offrir. — Ofri in présint ; s'ofri
pou in sèrvice,

ôgant, onguent. — Dou gris ôgant;
l'ôgant dou sèc pachi (voir: implâte) ;

mète dèl ôgant su ‘ne cochüre, (Voir :
impläte, longant).

ogminter, orminter, augmenter. —

On va ogminter l' farène: tout-orminte
au boutike; il a d'dja ogminfâcion su

tout. (Voir: rausst).

ojére, f, osier.
— Ene bèrce d'ojé-

res; in kèrtin d'ojére; inne ojére (ose-
raie, (Voir: osiére, biyète, biy‘tt).

ok, m., morceau. — L'ok’ d'in pun;
in ok’ dè bos; c'èst l’ok’ d'in sot, i n’a
pont d’ bon sins. Dicton: C’è-st-in ome

d'astoc, il a s’ cu d’ deûs ok, (Voir: bou-
kèt, morcha/.

Okèt, Hocquet, lieu-dit à La Lou-
vière. — I d'meûre a l'Okèt; ël bas
d'Okèt ; el placärd d'Okéé. :

olète ou ôlète, houlette. — L'olète
dou bèrdjf; olèfe ou malète dè bèrdji
(bourse à pasteur). (Voir : 6, oya).

olèyante, Jaurier-rose,  nérium.
oléander. — I[nne oléyante in fleûrs.

Olive (Ÿ), abbaye, lieu-dit à Mor-
Jlanwelz.

olîve (doût, mangn’ @), phlegmon
du doigt, de la paume. — El mèd'cin a

chiktè d'vin m' doût d'olive. (Voir:
blanc doût).

olter, houer. — Dju va olter m’ fou-

yadje dèvant d' rèstèler, (Voir: déolter,
6).
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ombe, ombre. — Es mèête a l’ombe

dou tiyü : yèsse a l'ombe (en prison).

ombrâdje, ombrage. — L'ombrâdje
d'in arbe; porter ombrâdje a ‘ne saki.

ombradjeûs, - se, timide. — Il èst

trop ombradje pou frékanter ; in k'vau

ombradijeûs (farouche) .
ombradji, ombrager. — El courti èst

foûrt ombradjt pa lès-âves ; lès arbes om-

bradijis'tè l courti.

æme, m., homme. — In bon-ome;
in p'tit ome; in vi djonne-ome (vieux
célibataire) ; in ome dè coupe (parte-
naire) ; in ome dè lwa; in ome dè bos

(pied du jeu de cartes); in ome dè

strangn'; moustrer quon-è-stin ome

(prouver sa bravoure) ; i vaut s'n-ome

(il est quelqu'un) ;. in ome d'asto (ro-
buste) ; in ome dè m mangn (de mon

opinion). (E)m'n-ome, mès-omes ont le

sens de celui-ci, celle-ci, ceux-ci, en par-
lant d'homme, de femme ou de chose:

Wétèz m'n-ome qu'èle èst mau ach méye.
D'un animal : Vos deûs qu'nisses sont be-

les, a chwasi d' pèrdroûs m'n-ome tèl

D'une chose: Tous lès pronîifS sont in

fleûrs a part èm n-ome tè!

on, donc, dans les phrases interroga-
tives. — Qu'avèz, on? (qu'avez-vous
donc) ; pouquè ç' qu'i plût, on? (Voir:
li).

once, once, seizième partie de la li-

vre. — Inne once dè canél, dè sé, etc.

oncreûs, : e, douceâtre, écœurant,

El grèsse è-st-oncreûse ; c'êst co pus on-

creûs qu' dèl wiîle. (Voir: wake).

ondène, f. andain, — 1 faut dèspar-
de lès-ondènes pou f'ner l’ foûrâdije.
{Voir : makinète, muya, roûlya).

wnéte, honnête, poli, aimable. — Yès-

se brâve èy’ onéfe ; adji onéf’minf:; il èst

bi-n onéfe, i dit bondjoù à tous lès djins.

enétrètè, honnêteté, politesse —

L'onétrètè n° cousse rî-n.

œneêr, honneur. — Fé oneûür a sès-

aféres; tèni a s n-oneür; i n'a ni onte

ni oneûr (il n'a pas de dignité).

_onke, m., hongre, cheval châtré. —

Ene cavaye èy' in onke. (Voir : pif, ron-

su).

onke, f., ongle. — Vos-avèz dès lon-
kès-onkes ; avoû ‘ne saki d'vin sès-onkes

(tenir quelqu'un) ; r'tayi lès onkes d'ène
saki (le freiner dans ses agissements) ;

avoû dès crompès-onkes (être voleur).
(Voir : grauye).
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onke, m., oncle, (Voir: nonke, mo-

nonke).

onzwâr ou oûzwWâroser. — [| n'oûre
nîi-n ; s'il oûzoûf i d-iroût ; i n’oûz’fè ni-n.

op !, hop! — Alèz op! èlvèz-vous;
foutèz l' camp, op! Dicton: Célèri op!
su l’ lit (le céleri est aphrodisiaque).

orâdje, m. et f,, orage.
— L'orâdje a

keû su l’ cloki; l’orâdje a skètè in fa-

meûs coûp; dès fleürs d'orâdje (petit
nuage noir annonçant l'orage) ; l'orädije
èskètante, l'orâdje broûvante ; èl tamps
ès-t-a fleûrs d'orâdje; i monte ène nu-

wéye d'orâdje; èl tèris sint pus mé

qu’ l'orâdje; gare si l'ome rinte soû,

l'orâdie va co monter ; dès bièsses d'orä-

dje (éphémères) ; il fét oradjeûs. (Voir:
alumwär, ègzaléson, fonwâre, touner).

orake, oracle, — Quand il a dit c'êst

come in orake qu'a parlè; il a passè come

‘in orake (il est passé comme un éclair).

ôrangn’, tantôt, naguère (arch). —

il è-st-arivè 6rangn. (Voir: foustoût).

ordinére, ordinaire. — Il n'èst nî-n

à s’’n-ordinére ; i vint d’ordinére à ç-
n-eûre ci ; ordinér'mint c'èst li qu'arîve;
il èst pus fèl què d'ordinére.

ordje, orge.
— Déèspouyi d' l'ordje

pou lès brasseûs ; dou suk d'ordje.

orémus, orémus, bavardage. — En’

faite nî-n tant d’orémus, on sét bin ç' què
vos volèz dire, (Voir: mèzômèn, méti-

mus’, cana).

orêye, oreille. — Dès-orèyes dè bau-

dèt; ëèl totche, ë&l tambour, ël tiyau d'

l'orèye; dou brin d'orèye (cérumen) ;

avoû d' l’orège ; vyèsse dür d'orège;
dormi su sès deüs-orêyes ; avoû lès-orè-

yes inscaufées (avoir écouté des médi-

sances); orèyes dè bèguènes (pomme cou-

pée et séchée au four) (voir : figote) ; lès-

orèyes d'ène mande. — Dictons: Lès-

äyes ont dès-orèyes ; il a dès-orèyes co-

me dès-insègnes dè barbi; on li-z-a mis

d'vin l’ tiyau d’ l'orège (on lui a four-

ré dans la tête). (Voir: ascoutoù).

erféve, orfèvre. — Dj'ai coumande

mès bâgues mariôles a l'orféve ; in ouvrä-

dje d'orféve.

orfèlin, - ène, orphelin, - e. — In

orfèlin d' pére èt d' mére; ène pètite

orfèlène.
ê
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orlôdje, f, horloge. — El gadran,
êl balancè, ël casse, lès pwas êt lès-ègui-
yes dè l'orlôdjie ; doner in coup d' poûce
a l'orlôdje. Dictons: El cat ëèst d'vin

l'orlôdie (c'est le désarroi) ; il fét si poû-
ve qué l'orlédje djoke ; il èst réglè come

in orlôdije.

orlodjeû, orlodji, horloger. — Dj'ai
portè.m' rinvèy a l'orlodjeû; fé l'orlo-

djeù ; l'orlodjf a mis sès montes à mou-

te. On dira, par dérision, d'un désœuvré:
Il est tapeû d’ martia à l'orlodjt.

erlodÿrîye, horlogerie — In mouv'-
mint d’orlodjrige.

orpintant, - 6, repentant, - e. — Il

è-st-orpintant dè ç' qu'il a fét.

orpinti (S’), se repentir. — C'èst bi-n
l’ tamps d' s'orpinti quand l' bièstriye èst

faite. - Subst. repentir: Il âra d’ l'orpinti

ortéye, f., ortie. — Inne ëèstokéye
d'ortéye ; i s'a piki avû dès-ortéyes ; del

poréye d'ortéye; dès blankès, dès roû-

tchès-ortéyes ; fé dès moulins d'ortéyes
(jeu d'enfants).

ortolan, m., fat. — I vût parète çou

qu'i n'èst nîi-n, c'è-st-in ortolan.

osiére, f. osier. (Voir : ojére).

osse-Cu, m., hoche-queue, — ÏT
s’ prind pou lè rwa dès osse-cu (c'est un

fat); ès fronchî come in osse-cu; il èst

fiér come in osse-cu.

ossète, f. hochet. — L'èfant clicote
ëès’n-ossète.

ossi, hocher, secouer. — Ossi l' pro-
nir pou skeüre lès prones; dj'ai in dint

qui osse. (Voir: escouf ter, èskeüre,

ochi).

osti, m., outil. — Dès-osfis d' mènu-

siè; ramasser sès-osfis (cesser ou qauit-
ter l'ouvrage). Fig.: In drole d'osfi (une
personne peu accommodante).

£strogot, individu original. — In dro-
le d'ésérogot. (Voir : apostrofe).

ote, f., hotte. Voir : wote).

ote, dans l'expression : Î n° sait pus

ote, (il n'en peut plus).

ôte, aute, autre. — L'éôfe kèmin; i

na’ d-a pus pont d'ôée ; dju n'ai ri-n d’ôfe

a vos d'ner ; v'nèz avû nous-ôfes. (Voir :
nos, note}.

otéye,

téye).

contenu de la hotte (voir: wo-
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oublidji, obliger, — Il &-st oublidji
d baguyi. (Voir: oblidjt).

oubliniére, houblonnière.

oublinîr,

blonnières, :

oubliyi, oublier. — Oubliyt d' sin
r-aler ; oubliyf | djeù. (Voir : roubliyi).

insecte qui ravage les hou-

oûblon, oublon. — Spiyi, toryi l'où-
blon.

ouche, f. houx, — L'ouche èst ver-

te tout l'ivyér ; dès fwèyes d’ouche ; dou

bos d'ouche.

Oudè, Houdeng (Aimeries et Gœ-

gnies).

ouf”, -e, non compact, - e, — Er-
mouftèz l' payasse, èle sèra pu oufe ;

t't-aussi ouf qu'in muya d' foürâdie ; èl

pangn' êèst ouf’.
oufiard, - €, grossier, - ère, violent,
e. — Il è-st-oufiard mais i n'èst nîn

monvés ; on d'a peû tél mint quil è-st-

oufiard.

oufyi, parler grossièrement, violem-

ment. — Il faut toudi qu'il oufyisse quand
i d'vise ; oufyi pou dire ès'-n-afère; il ou-

fèye. (Voir : grougni”).

ougnon, oignon. — In parc d'ou-

gnons ; ène ratatouye à-z-ougnons; Ça

sint l'ougnon ; dès ougnons d' fleürs. —

Dicton : Quand l'ougnon tourne, èl keû-

ye sèkit. (Voir: chivot).

oulène, f., chenille, — Dès vertes-

oulènes ; fé l cache a-z-oulènes ; dès nids
d'oulènes. Par ironie: T't-aussi subtil

qu'inne oulène.

Oumont, Mont-Sainte-Aldegonde. —

I d'meûre à Oumont ; lès payisans d'Ou-
mont.

oup’, interjection, houp, hop. — Oup'
vèl'la d'vin: alèz, oup’ ça y èst; oup là!
il èst oute. (Voir: op, roup, doudoup). :

oupe, 1° houppe, touffe. — Ene pou-

ye à oupe; inne oupe d'yèrbe; inne

oupe dè pway. (Voir : échiroupe).
2° huppe (oiseau).
oupète, Ecuquet que l'on offre à

l'occasion d'une fête patronale ou anni-

versaire. — Bistoki s’ mouman avüû inne

oupète; l'ouxte dè l'awous (bouquet
que l'on fixe à la dernière charetté: de
céréales à rentrer).

Formulette de fête :
Dju vos présinte inne oupète
Si èle èst p'tite èle èst bîi-n Faite:
Si vos n° l'ërmouyèz nîn bi-n,
Vos n d-arèz pus l'anéy qui vint

(Voir : oupia, bistoke/.
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@upia, m. bouquet, bouchon de. ca-

bareèt. — El batimint ‘st-a wauteûr, on a

mis l'oupia ; on vind à bware au crole,
l'oupia d' pâke èst mis d'zeûr l'uche.
(Vcir: bistoke, bouchon, oupète).

Oûr, or. — In ania in oûr; ène pièce
d'oùr; djusse come dèl oûr; in cœûr d'oûr;
pan-d'oûr (brelan); bouton d'oûr (renon-
cule). Dictons : Tout ç’ qui lût n'èst ni:

d'l'oùr; on n° l’aroût ni-n pou in pangn'
d'oùr.

ourbaler, souffler en tourbillon (en
parlant du vent). — El vint vint our-

baler conte ël pègnon: ël bije ourbale
dèvin ! kèminéye. (Var.: ourbayi
(Rœulx), ourbiyt (Godarville).

‘oûrd, 10 fenill — Mète dou foû-
rädje su l'oûrd; èl trau d’oûrd (abat-
foin);

2° hourd, chantier de scieur de long:
L'arbe ëèst su l’oûrd, lès souyeÿüs vont
l'indamer. (Voir : owdia).

ourdâdje, m., échafaudage. — In
ourdädje dè maçon ; in ourdâdie dè plafo-
neû; dès Bos, dès plankes d’ourdâdie. Fig.:
scène de théâtre: Lès acteûrs sont su

l'ourdädjie. (Voir: calibardädie, add.).
ourde, f, charge de charbon, d'her-

be, bois, etc. — Dj'ai ramassè inne our-

de dè kèrbon su l’ tèri: dj'ai stè kér in-
ne ourde dè criyau. (Voir: kèrke).

ourder, échafauder. — El mùr a in
mète, lès maçons vont owrder.

ourdia, . m., fenil, grenier d'étable. —

L'ourdia èst plangn’ dè foûrâdie ; couchi
su l'ourdia. (Voir: oûrd).

ourèête, f., bourrée, botte de brindil-
les. — Caufer | foù avû dès-ourètes.
(Voir: fagot, mardiolèt),

ourme, orme. — Ene dréve d'our-
mes ; dou bos d’ourme ; in meûbe d’our-
me.

ours’ ours. — Danser come in ours’;
ène barake a-z-ours. Fig: Yésse ours’

(être avare) ; vive come dès-owrs’. Dic-
ton : Il ëst si ours’ qui n° bâroût n#”

co l'iau qui cût sès-üs.

oûrs, hors. — Oùûrs d'ène méso :

oùrs d'alène; i m° fét vüdi oûrs dè m'pia;
dju n° sû nî-n oùrs dè là (je ne suis pas

contraire). — Dicton: Oûrs dè vüye,
oûrs dè cœüûr. (Voir: Dèwoÿrs, in-de-
woûürs, woûrs).

oûrs-ligne,
dje oûrs-ligne.

hors-ligne. — In ouvré-

OYE

ouspayi, houspiller. — I vût m’ous-
payi pace què dju n° l’ascoute nî-n.

Oussu,

oute, outre. — Passer oufe dè s' mé-
son; cachî l’ bale oute; passer tout-oute
(passer au travers); i fét froûd tout-oufe

(extrêmement) ; èl ducace èst oufe ; il èst
losse tout-oute, (Voir: woute).

lieu-dit à Haine-Saïint-Paul.

ouvrâdjie, m., ouvrage. — Es’ mète
‘a l'ouvräâdje; fé s’ n-ouvrâdje; in long,
in bon, in bia ouvrädje; avoû l cœûr a

‘l'ouvrâdie; dès-ouvrâdies dè coumére ;
brader l'ouvrâdie; in ouvrâdie dè pa-
cyince. Dictons : El corâdie èst bon, mais
l'ouvrädjie èst foûrt; èl ci-n qu'a indvin-
tè l'ouvrâdje n'a qu'a l’ fé.

ouvrer, ouvrer (arch). — (Voir:
travayi/.

OUVri, ouvrir. — Dj'oûve, nos ouvri-
chons, vos :ouvrichèz, i-z-ouvrichtè
l'uche, il oûve ou il ouvrit.

ouvri, ouvrier. — In bon-ouvri; in
râle, in fl, in rûde, in fin ouvrt; in ouvri
d' fosse (mineur) ; in ouvrt d'atèliè (mé-
tallurgiste): Formulette du maçon:

Briques èt morti,
Goute à l’ouvri ;
Cou qu’ d’ai dit dèrnin,
Aportèz l' premin.

Ouvroû, atelier (arch). — In ou-

uroû d’ chaboti; travayi din l’ouvroû.

ouy !, aïe, interjection — Oug !
vos m' faites mau, ouy’! èy ouy’! què
dj'ai froûd; o4y'! dju va kér' (Var.: ouy-
ouye).

ouyête,  cœillette, pavot — Dès
grangn', dès tièsses d’ouyète, — On dit
d'une personne qui a la venette : I n° pas-
sroût nîi-n in grangn d'ouyète au trau
dè s'cu.

OUYON, oie sauvage. — Quand lès-
ouyons r'passtè c'èst sine què l’ bon
tamps r'vint,

ouz’ler, accoutrer. — Esti possibe
dè si mau s'ouz'ler; il èst toudi ouz'lè
come èl baudèt dou diâle. (Voir : arnikt,
ach’mer, bogn'ner).

oûzwâr, oser. — I n'a ni oûzu w'ni.

(Var.: onzwër),. -

Oÿa, m., herminette, — Ercârer ‘ne

bîye a l’oya; fé inne intaye a l'oya.
(Voir : 6).

oyèt, œillet, — Dès botines à-z-oyèts.
(Voir : i),



— 203 —

E

P

P (pé), 1m, la lettre P.

P’> pour. — Il à mau fét p’ in ome

come li; vos m' pèrdèz p’ in sot. (Voir:
pou/.

P', par. — I d'meûre p invi Sint
Vau. (Voir: pa).

Pa, par. — C'èst pa s’' pére qui ll’a
seû ; il èst v'nu pa l voye; i vièn'tè pa
l voye (passer par le sentier). (Voir : D,
par, pau). Pa-coûp, parfois. — Pa-coûp
i vint par ci, pa-coûp c'èst d'l'aute cos-

tè; pa-d'lé, vers, aux environs. — On
s'inva pa-d'lé l'ivyér: i d'meûre pa-d'lé
l bos ; i vint d’ pa-d'lé L' Louviére. —

(Voir : invî, p'invi) ; pa-dri, par derriè-
re. — Dèmorer pa-dri; vudi d' pa-dri;
yèsse pa-dri ; prinde dè d’ pa-drf; ël pla-
ce dè d'pa-dri ; i pale pa-dri m’ cu (der-
rière moi). Dicton: On n°’ diroût nî-n a

Y vir dè d’ pa-dri qu'il è-st-ainsi d’ pa-
d'vant. (Voir: dri); pa-d'vant, devant,
par devant, en avant. — Wéti pa-d’vant
li; d-aler pa-d’uant; vüdi d' pa-d’vant.
(Var: par-dèvant) ; pa-d’zeür, par des-

sus, au-dessus, — El pont passe pa-d’zeûr
êl riviére; il a s’ chambe pa-d’zeûr ès’
cwisine. (Var: par-dèzeûr) ; pa-d’zous,
par dessous, au-dessous ,en dessous.
Pa d’zous l toût; mète ès kèmîche pa-
d’zous s' tricotè; pa-d'zous l'âye (lieu-
dit à Haïne-Saint-Pierre). Dicton: Il a

d' l'aubun la pa-d’zous. (Var: par-dè-
zous); pa-amps, parfois. — Pa-tamps
dju; r'pinse à m' djonnèse. (Voir: p’,
par).

Pa, m, père. — I vint avû s’ pa;
i rchène ès pa; fé | mèsti dè s’ pa.

(Voir: pé, pére, poupa).

pace-què, parce que.
— Dju va pa-

ce-què vos d-alèz; c'èst pace-què c'èst
Vous; tènèz-m pace-què d'va m bate.

pachf, m., pâtis, prairie, verger. —

In pachi à-z-arbes; l'âye dou pachi;
mète lès bièsses à pacht ; fauki l pachi
(faucher l'herbe de la prairie): ël pachi
brasse : Pacht (l'): lieu-dit à Bellecourt.
Dicton: Il ëst trop bièsse pou mète à

pachi. Formulette: Après lès près c'êst
lès pachis èi ‘ne miyète pus lon c'est
no méson. (Voir: pafüre, prè),

:

PAG

pacyince, {0 patience. — Pièrde, prin-
de pacyince; in ouvrâdje dè pacyince;
in djeù d' pacyince; avoû dès pacyin-
ces. Dicton: Avû l pacyince on atrape
lès sindjes ;

2° petit bonbon en pâte, genre nic-nac.
(Voir ce mot). Mindji dès pacyinces ;

3° patience (milit). — Din m' four-
nimint d' sodärd dj'avoû ‘ne pacyince
peu scurer dès boutons.

:

pacyinter, patienter. — | faut pa-
cyinter d'vin l’ maleür.

padjote, f., jupe de paysanne, — Dj'ai
mis m' padjote pou d-aler fner, (Voir:
cote). :

paf”, {° imitation d'un bruit, d'une
détonation. — Paf, v'la l' coûp parti;
paf ! vèl'la triboulè. (Voir : ‘pañ) ;

29 ahuri, - e. — Il èst d'morè paf’
guand i s'a vu batu. (Voir: mèc, pèneûs,
prout, rèyus’).

pafiot, 1° objet hors d'usage, (Voir:
pifiot) ; -

2° endocarpe de pomme (Rœulx). —

Dj'ai dès pafiots d' pun d'vin mès dints
(des lamelles).

pafyi, patauger (Rœulx), voir: pè-
Fyt.

Pagna, pania, panÿa, m, 1° pan (de
chemise), par extension : la chemise, —

Lès pagnas sèkich'tè su lès cordes: cou-

ri à pagna volant (courir en chemise), —

Dicton : Vo pagna passe (vous échouez);
EI kèvau d' pagna (cheval de gauche
à l'arrière de l’attelage). (Voir: p’nia,
verke).

pagnf® ou panf, *m., panier. — In
pagni” à pidjons ; in pani” à lokes. (Voir:
cabas, kèrtin, mande, tchèna).

pagnot où panot,- m. petit pain frais.
— Ene tartène dè pagnot; mindji dou
panot. (Voir: canifyoû, pistoulèt, ron-

d'lin?.

pagnouf, balourd, lourdaud. — I n’a
pont d' bone réson, c'è-st-in pagnouf: il
èst toudi indormi come in pagnouf. (Voir:
bazoû).
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PAK

pâke, 10 Pâques. — Fé sès pâkes
(communier); yèsse rabiyi pou sès Pâkes;
èl pètite Pâke, èyè l' grande Pâke. Dic-
ton: Vèrt Nowé, blankès Pâkes. (Voir :

-cloke dè Rome, pôscädje) ;

20 Branche de buis. — Fé bèni dèl p4-
ke; trimper dèl pâke dèvin l’ bènwati

pou r'bèni l' méson quand i toune.

pâki, - yére, 1° communiant, - e. —

Il èst r'nipè come in pâki; dès lokes dè
pâki ; ène candèye dè pâkyére ;

20 m., buis, arbrisseau. — Planter in

pâkt ; dès soulètes dè pâki.

pakia, - sse, mal cuit, - e (en par-
lant d'une pâte). — Dou pangn' pakia;
dèl tarte pakiasse. (Voir: glümia, makia).

palète, 10 palette. — El palète au

kèrbon ;

2° écouche. — Ene palète dè spindjeû:
3° oiseau de plafonneur. — Prinde al

morti al plâtresse dèssus l’ palète ;

40) (Péjoratif), main. — Travayi
djwer, taper al gauche palète.

pâli,
il èst tout pâli dè s’ maladîye. (Voir:
blädje, bladjoù).

palivole, parivole, f, papillon, —

T't-aussi lidjére qu'ène palivole ; palivo-
le dè grangne (papillon blanc) ; palivole
dè pavè (papillon de couleur), (Voir:
péyon).

È

palizarte, palissade. — Ene palizar-
te dè latias. (Voir: fafis’),

palot, m., pelle creuse et ramassée à

manche court, servant aux terrassements.
— Kèrki tère au palot. (Voir : èscoupe).

paltéye, f. pelletée. — Ene pal téye
d' tère, d’ cindes, etc,

pamer, 1° couvrir de buée, — Les
fèrnièsses sont paméyes dè vapeür ;

20 se pâmer., — L'éfant s’ pame à bré-

re.
z

pan, pan, m. = In pan d' kèmiche:;
in pan d mûr; in pan d' lard; in frac à

pans (un habit à basques). (Voir: pa-

gna).

panachi, panacher. — In k'vau, in

pidjon panachi (de deux couleurs).
(Voir: agace).

panchot, - e, ventre (lang. enfant.).
— Vo-avèz mau vo p'tit panchot, no

ptit? (Voir: boudène, vinte).

panchu, - Ve, pansu, - e, ventru, - e.

In gros panchu : èle èst panchuye come

-ène sèrène.

pâlir. — Diju Îl'ai vu pâli d'peû:

PAP

pandoûr, espèce de jeu de cartes,
brelan.

pane, f, tuile. — In toût d' panes;
dès roûtches panes; dès panes dè vére.

Fig.: Il a ‘ne pane dè vére (il est chau-

ve); dès panes a imbwat'mint ; dès panes
a trau.

Dictons : I rinte pa l' pane à trau (il
entre furtivement) ; il a in nèz come ène

pane à trau (couperosé). (Voir: tle).

pan’dô, f., renoncule des prés. (Sÿn.:
cu d’ caudron).

panf, onomatopée, var, de paf (voir
ce mot).

pangn’”, pain, — El crousse, èl mou-

yon dou pangn'; dou pangn' crotè ; dou

pangn’ dè tchîn ; gangnin s’ pangn’ ; pro-
mèête pus d' bûre què d' pangn'; fé p'tit
pangn (en rabattre) ; dèmander s’ pangn’
(mendier) ; in bèdot au pangn’ (à l'en-

grais) ; yèsse au pangn dès-autes (être
à charge d'autrui) ; ravoû s' pangn’ (ra-
voir sa mise au jeu) ; avoû s pangn cüt

(avoir ses jours assurés); in gangne-

pangn (une chose qui rapporte) : in sau-

te-au-pangn’ (un grand flandrin); travayi
pou ‘ne crousse dè pangn ; cèst pangn
bèni: avoû in stoumak come in pangn
(avoir le cœur gros) ; fé passer l’ gout
dou pangn’ (rosser) ; long cc'1e in djoû
sans pangn ; pangn d'agrc: {voir: aga-

ce) ; èrmète èl pangn © >: (redresser
la situation); vos n l'ariz: nin co pou
in pangn d'oûr: avoû fangn dè pangn
(être dans la misère). (Voir: béjüre,
miîle, mizlin).

panîÿ”, panier. (Voir: pagni*).

panot. miche. (Voir:  pagnot).

panse, f, panse, ventre, — Avoû ne

grosse panse ; ène panse d'yau (ascite de

lapin) ; in a-s-panse (un gourmand) ;
panse al’ drache (goulu) ; mindji à panse

pèter: avoû mau s’' panse (envier quel-
que chose) ; rîre plin s panse ; ël panse
dou garlot. Dictons: 1 vaut mèyeû bone

panse què bèle mance: I vaut mèyeü
panse pèter que chär (pètote) dèmorer.

pansète, ès’ mète à pansète (se cou-

cher sur le ventre). (Voir: panchof).

panséye, f, gras-double. — El pan-

séye dou pourcha.

pan’ti, couvreur en tuiles — El

panti èst su l toût.

pâpaâ, enfant dadais. — In p'tit pâpä
qui n sét rîi-n dîre, (Voir: neüneü),.
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PAP

pape, m. {° colle de pâte. — Coler
dou tapis au pape;

2° cataplasme, — In pape dè poûfrète
(farine de lin); mète in pape su s’ vinte.

3° bouillie, aliment semi-liquide. — Dou
pape dè riz.

On dira d’un homme ivre: i n°’ sèt

pu dire dou pape. (Voir: impése).

Papin, m. cataplasme, — Mète dès
papins à sès k'vèyes pou l’ fiéve. (Voir:
implâäte).

papiner, enduire de colle — Em’
feùme papine èyè mi d' tapisse,

papineû, - se, celui ou celle qui
étend la colle.

pâques, pâqui, etc, (Voir: pâke,
pâki, etc..).

Par par = Cest pas que
d' l'ai yeû; fé ‘ne sakè par in-èsprès ;
par-après, ensuite, — Il l'a seû par-après;
guè f'rèz par-après?; par-atombance,
par coïncidence, par hasard. — Il a gan-
gni® par-atombance ; il ît là par-atom-
bance; par-ci, par ici, de ce côté. — Il
a 1 nu par-ci; il èst dè d' par-ci; c'èst
par-ci qui rinte; par-(rop, avec excès.

— À fét par-trop froûd; c'êst par-trop
gros ; i d'vint par-trop dùr; c'èst par-frop
foûrt, (Voir: p’, pa, pau).

parâde, 10 parade, beauté, apparen-
ce. — Lès bias bidons c'èst l' parâde dèl
méson : i sondje pus foûrt al’ parâde qu'a
l'onétrètè ; dès puns d’ parâde;

2° scène. — L'èfant a brét tout l' nût’,
i nos d-a fét yeüne dè paräde !

paradis (djeù d’),m., {° jeu de ma-

relle, — Fé in paradis; dÿwer au para-
dis; 2° palet de ce jeu. — In paradis
d' vére, in paradis d’ platia.

parâdje, m., parage, lieu. — Il èst
v'au d'morer d'vin nos parâdjes. (Voir:
cosfè, avaur-ci).

parau, serre-tête, coiffure de hier-
cheuse. — Lès fîyes dè pas mèt’'tè leû

parau pou travayi. (Voir: bridon).

pare, 10 parc,
— El parc dè Mari-

mont ; 2° planche de jardin. — In parc

d'ougnous, dè féves, dè spinasses, etc, —

S'mer sès parcs.

pardiène, pardienne, parbleu. — ]
véra pardiène !

pardon, souner lès pardons (sonner
trois coups de cloche avant « l' poûse ».

(Voir ce mot).

PAR

pardouner, pardonner (arch.). — I
n mè-Îl'a jamés värdounè,

paréle, f, paroi de la veine (terme
de houillerie).

paréle, f, parelle, patience. (Voir:
poréle).

parer, rejeter l'arrière-faix après le

vêlage. — No vake 8 parè.

parer, müûrir après la cueillette. —

Mète parer dès pwâres.

parè, - éye, müûri, - ie après la
cueillette. — Dès puns parès; dès nèfes
paréges. (Voir: blète/.

parète, paraître, —— Parète vi: vos

parètèz co djonne ; i parèfoût bîi-n s' n-

âdje ; i parètin'tè bin; à c’ qui m' pa-
rèt (à ce qu'il parait) ; il faloût qui pa-
rètisse co bi-n.

parèyÿ”, - €, pareil, pareille. — I s’ra
tout parèy à s’ pére ; c'èst ‘ne feùme pa-
rèye qui m fauroût; djin mindjroû
deüs parèy a li; c'èst l’ minme parèy’.

Dicton : À cu tout nu lès mances pa
rèyes (complètement nu).

parèy’mint. pareillement, — Bone
anéye | Parèy'mint !

parfé, parfaire. — Pou parfé l’ djeà
i n'a nî-n v'nu.

parfét,- e, parfait, - e. — Ï n'a rîn
d’ parfét su © monde çi; ça s’ra fét au

parfét (parfaitement).
parfèt’mint, parfaitement. — C'èst

ça qu vos volèz ? Parfèt’mint. — Il ëst

parfètmint cût.

parfond, profond. (Voir: pèrfond).
Parfon - rî, lieu-dit à Seneffe et à

Écaussinnes-d'Enghien.
pârin, parrain. — In pârin au suke

(un parrain généreux) ; in pârin au brin
(un parrain chiche) ; cri des enfants à la

sortie du baptême : yard pêrin, yard ma-

rène | pârin al candêye. (Voir: candêye,
mârène).

parint, parent. — Is sont parints in-

chène ; èle èst parint avû mi; mès bias

parints ; parints dè d’ lon; près-parint;
parint par-infutüre (parent par alliance).

Dictons : Il èst v'nu au monde din-in

strangn', il èst parint avû tous lès fèstus;
Lès parints c'èst ni2 dès tchmS. Voir :

djin).

parinftéye, f, parenté, parentage. —

Tout l parintéye véra au mariädje.(Voir:
pêkéye/.
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PAR

parivole, papillon. (Voir: palivole).

parki, parquer. — Parki lès biès-
$es.

_parlâdjé,langage. — In parlädie à

pârt.

parlè, m., parler. — In drole dè
parlè ; èl parlè d' no vilâdje. (Voir : djar-
gon, langädije).

parle, parler. — Bî-n parler ; par-
ler au trèvi d’ tout: parler din s’ nèz:
parler su l dèbout dè s’ langue (zé-
zayer) ; parler come ès’ bouche èst faite:
parler bia (flatter) ; i pale sans rèflèchi;
i pale à l’ fiye dél cinse (il courtise la
fille du fermier) ; franch'mint parler
(franchement parlant) ; i pale come in
live. 5

lotâdies dè couméres.

|

parlotadie, bavardage. — Dès par-

parleû, - parleur, — Il èst parleû su

tout; avoû dès bons parleüs (être pro-
tégé) ; il a stè loumè grâce à sès bons
parleûs.

pâr’mint, parement. — El pâr’mint
dou mür ; dès brikes dè pâr'mint.

parokèt,
fn parokèt,

perroquet. — D'viser come

pârt, {0 part. — Avoû ch'kun s’ pärf;
chaque ès’ pârt; fé pârt à deûs: avoû
l pârt dou leû (avoir la grosse part) ;

29 partie. — Dijtver ‘ne pâré à cartes,
à guîyes, al bale, etc.

On dira d'une personne qui a le nez

gros : 11 ît premi-n quand on-a fét les -
pêrts. (Voir: a-pârt, nulvär).

partâdije, partage. — In partâdie dè
bidons ; au partädje il a yeû l’ méso.

partadjeû, partageur, — Il èst s6-
Cialisse, on dit qu’ c'è-st-in partädjeà.

partadji, partager. — Parfadijt sès
lards ; partadijt in pun ; il ont partadÿt in

deûs ; Partadjt, lieu-dit à Strépy.

parti, m, parti — Prinde ël parti
dès djins come i faut. -

parti, partir. — Parti sodärd ; s'abiyi
pour parti; fé parti l' coûp; parti d'ène
tire. Dicton: Il èst trop târd quand
l coûp ëst parti.

parüre, arrière-fait, délivre. — Ene
parüre dè vake. (Voir: parer).

parvèni, parvenir. — Il âra dou mau

d' paruèni à ‘ne sakè; i ‘ne parvéra ni-n;
il èst parvènu.

PAS

paryÿi, parier. — Il a gros à paryi
qui n vènisse pus à vo méson. (Voir:
wadii). : : :

Pas, m,. pas.
— Î d'meûre à deûs pas.

dè d'ci; prinde in pas d’ djeù (avancer
d'un pas au jeu de balle) : s'inraler su

sès pas ; fé in pas (faire une danse seul);
su ! pas d’ l'uche (sur le seuil) ; pas-
ser in monvés pas; èl pas dèl fosse
(endroit de la surface où l'ouvrier en-

tre dans la cage de descente) ; ène cou-

mére dès pas. (ouvrière travaillant sur

le « pas » de la mine); mète ëèl pas
(la distance ou le point de départ du
joueur au jeu). (Voir: apas, linse).

_

pas d’ane, pas-d'âne, — Sarkèler lès

.
pas-d’ane.

passâbe, passable, — Ça n'èst nîin

bia, mais c'ést passâbe,
;

passâblèmint, passablement. — Pas-
sâblèmint bia; ça va passäblèmint.

passâdje, passage.
— Avou dwat

d' passädie ; èl via ‘st-au passädie ; arë-
ter ‘ne saki au passädie ; bârer l’ passé:
dje ; fé in passädje. (Voir: fréte).

passe, f., {° parcelle d’un champ, de
céréales que l'on divise pour la vente sur

pied. — ne passe dè fourmint, d'avène,
dèsicoron, etc.; ène passe dè bos (partie
d'un taillis) ;

2° entaille, — Prinde ène passe au bu-
rin din ‘ne bare dè fiér; à

3° terme de jeu de balle. — Djwer à

passe (à la corde séparant le grand jeu
du petit jeu). (Voir: corde, courte, pas-
st) ;

:

7 Vèsse din-'ne fayéye passe (être
dans une impasse).

passe-cordia, m., passe-lacet. —

Keüûde in sa au passe-cordia.

passe-droût, m., passe-droit. — S'i
n'aroût nîi-n yeû dès passe-droûfs, c'èst
mi qu'âroût stè loumè. (Voir: calma-

chädje, foûch’nädije).

passe-mouye, f. linge mouillé que
.

l'on applique sur les coutures pour les re-

passer. (Voir : poli).

passe pètit passe gros, m., fépasse
pètit passe gros (travailler à la hâte).

passer, 1° passer,
— Ï passe par ci;

29 tamiser. — Passer lès cindes ;
30 filtrer. — Passer l' cafe;

- 40 vendre publiquement. — Passer ‘ne
méson al vindûvye,
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PAS
‘

passèt, m, placet, tabouret, — L'e-
fant s'assit su | passèf; pou keûde èm”
nène s'assit èy’ èle mèt sès pids su l’ pas-
sèt.

passète, f., passoire. — Passer l’ sou-

pe al passète; ène passèfe à cindes: on
dira d'une femme stérile : c'è-st-ène pas-
sète; il a in visâdje come ène passète (il
est grêlé). (Voir: couloû/.

passe, m., passeur. — Dj'ai traverse
l’ canâr dèvin l' barquète dou passe.

passéye, f, 1° petite quantité de café
filtré. — Bwâre el premiére passéye ;
dj'ai fé ‘ne passéye dè « mon Dieà m’
Jêye » (j'ai fait une tasse de bon café) ;

2° vente publique, — Fé ‘ne passéye
dè bos. (Voir: érpassè),

passif,  jcueur qui joue à < passe >»

(terme de jeu de balle). — C'est l' passi
qui a cachi | bale oute. (Voir: cordi).

pâssion, f, 1° passion —

l” pâssion dès djeùs:
2° scène folklorique qui marque la fin

des journées du carnaval d'une société
de gilles; céux-ci se laissent tomber les
uns sur les autres pendant que l’orches-
tre joue des airs funèbres, ils se relèvent
ensuite au son d'un air endiablé, Cette
coutume ne se fait plus guère de nos

jours ;

30 Passion. — Dou passè on f'zoût
lès Pâäkes èl dîmince dèl Pâssion.

Avoû

pastéye, f,, brouet composé de café su-

cré et de mastelles. (Voir: férlope).

. Pataplouf, m., patapouf. — In gros

pataplouf. :

patard, ancienne pièce de monnaie:
lieu-dit à Marche-lez-Fcaussinnes.

pastüre, f, mélange de céréales et
de paille hachée dont on nourrit le bétail
en hiver. — In sa d’ pastüre; doner l’ pas-
füre à lès bièsses. <

patè, pâté. — Dou patè d' fwa: in
pafè à la crinme.

pâter, pater, prière, — Dire sès pâ-
fers (prier) ; avoû dès päfers dè pourcha
(être gourmandé) ; ël cat dit sès pâters
(ronronne) ; èl trau à pâters (le larynx):
avaler pau trau à pâfers (avaler de tra-

vers). (Voir: astrunki).

patèrliki, pôtèrliki, dire des pate-
nôtres. (Voir: patriyt).

pati, pâtir. — L'inocint pafit pou
l s-autes ; i va pafi pou sès pèchès.

PAU

patinte, f, patente, — Payi pafinée;
ène patinte dè cabarti ; in lussiè pafinfe.

patriyi, dire des patenôtres. — Ele
nè fét qu’ pafriyt dou matin au nût. —

(Voir : patèrlikt).

patriyote, patriote.

patrouyâdie, 1, manipulation. — I
s' counwat d'vin l' pafrouyädje dèl fa-
rène; qué patrouyâdjie qu'on fét pou cûre,

patrouye, patrouille, — Ene pafrou-
ge dè sodârds ; fé patrouye à pètotes.

patrouyf, {0 patauger. — Il a co

patrouyt d'vin lès flûs;
2° patrouiller, aller en patrouille. —

Lès jandarmes ont pafrouyt tout l'nût';.
ène binde dè pafrouyeüs ;

7

3° manipuler, — Pafrouyt dèl pâte: ès’
léchi patrouyit.

Dicton : À patrouyi l’ bûre, on incra-
che sès doûts. (Voir: cafouygi).

patüre, f, pature, pâturage,pré. —:

Mète lès vakes à patäre; ène bèle, ène
bone pafüre.

paturer, .paître. —_ Fé pafurer lès
bièsses.

;

Pau, par le. — Pau d'zeûr (par le
dessus) ; passer pau posti; rintrer pau
trau; d-aler pau k'min. (Voir: pa).

Pau, peu,
— Pau què ç' fusse (si peu

que ce soit) ; in pau d'au coûp; dites in
pau; trop pou mori èt trop pau pou vi-
ve ; il a pau d’ sès-îs pou raviser : c'è-st.
a-pau près ça; vos m léchèz pau d' pla-
ce; vos d'ârèz co d' pau (trop peu);
c'èst d' l'a pau-près; lès waufes ont in

gout d' pau (les gaufres sont en quan-
tité insuffisante) ; in pau-cût (un frileux
ou un malingre). Dicton : Il a trop d'avè-
ne èt pau d' goria.

paume, f.,, mesure valant le poing au-

quel s'ajoute la longueur du pouce ten-

du, vaut 16 centimètres soit un demi-
pied. — Ï m'zùre chon pids éyè ‘ne pau-
me. (Voir: aune, carti, pid).

paume, f,, épi. — Dès paumes dè.
fourmint ; dès paumes dè sicoron (paute:
à La Hestre, pâme à Bray). (Voir: ès-

pi).

paupiére, paupière. — Il a in eüriyot
su s' paupyéré.

paüscâdje, œui de Pâques. (Voir:
pôscädie).

pautchèk, pautchot, peureux, timi-
de. — Il èst trop paufchèk’ pou frécan-
ter (Godarville).
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paveñ, paveur.
— Fé l' paveü (exer--

cer le métier de paveur) ; in martia, ène

dame, inne èpinche dè pavet.

pâv'mint, m., pavement. — El pâv’-
mint d'ène méson ; in pâv'mint d' piéres.

PaWOn, m., paon.
— Fiér come in pa-

won ; èl pawon fét s' parapwî (le paon
fait la roue). (Var.: pèwonke, f., à Mor-

lanwelz).

payâdije, paie, payement, — El kès-
siè a lès liards pou l payädie; acater

ç' n'èst ri-n mais c'èst pou |’ payädije.

payasse, f., 1° paillasse. — Ene pa-

yasse dè strangn, dè flèkiére; ène

payasse dè payes d'avène; :

29 parcelle de céréales couchées par
la pluie. — I faut pik'ter au pikèt à

cause dès payasses ;
m., 3° homme paresseux : C'è-st-in pa-

yasse, i doûrt su l'ouvrâdie,

paye, f, paie. — Dicton : Bone paye,
bone ravaye (bon salaire, bon rende-

ment).

paye, f., balle (d'avoine, de blé).
— Dès payes d'avène.

payèle, f, poêle. — Cüre dès rès-

tons su l” payèle ; porter à cu-cu-payèle.
(Voir: cu),

payèle, f., parcelle de terre. — Il a

dès kérdons su ‘ne payèle dou pachi
ène payèle dè frèchau. (Voir: facha).

,

payète, f., paillette, brin. — Dès pa-
yètes dè néje; dès payètes dè strangn';
i n° d-a pus ‘ne payète (il n'y en a plus
du tout) ; dju n'ai pus ‘ne payète dè bû-

re; djai pièrdu m' dèrniére payète dè

corâdje. (Voir: fiane, miîle, miyète, plo-
tche).

payeûü payeur.
— In bon, in fayè

payeü. Dicton : Lès consyeûs n° sont nî-n

lès payes.

payéye, f, pâtée, mélange de paille
.

hachée et de son dont on nourrit le bétail

en hiver, — Doner l' payéye à lès va-

kes. Fig: Fé payéye (manger). (Voir:
péfüre, pastüre/.

payi, m., cible en paille. — Et payi
dou tir à l'arc au bèrcha.

payi, payer.
— Payi sès dèsses ;

payi pou sès pèchès ; payî s’ bî-n v'nû-

ye: i mè l° pay'ra (je le rattraperai) ;
c'è-st-in garcon, mais èle l'a bî-n payi.

pay’mint,
pay'mints.

m., paiement. — Fé sès

PEK

payis, pays.
— On tint à s’ payis;

èl waut payis (la Haute Belgique) ; lès

payis sauvâdies ; no payis dou Cente.

Lèspayisant, e rustaud. - e. —

payisants d'Aussin (Haulchin).

payotâädje, m., mince cloison de re-

fend. — In payotädie in lates. (Voir :

intèrfind).

pé (grand-), grand père — Em’

grand-pé ; in p'tit grand-pé. (Voir: pa,
pére).

pêche, f, pêche (fruit). (Voir: pè-
chi).

pèchè,
pèchès ;

20 tache blanche suür un ongle —

Dj'ai dès blancs pèchès à tous mès on-

gues. û

pècheü, pêcheur. — Il a dès pècheûs
tt-au long dou canâr. (Var: pèskeÿ, à

Gottignies).

1° péché. — Payi pou sès

pèchf, pêcher. — D-aler pèchi; pè-
chi à |’ ligne, au filet; pèchi au viér:
pèchi al pâte. (pèskf, Gottignies).

pèchi, m. pêcher. — I-gn-a dès pè-
ches su m' pêcht.

pèch’nas, - Se, molasse. creux, - se.

— In pun pèch’nas ; ène pwâre pèch'nas-
se. (Voir: blète, coria, mouflasse)/.

pèchor, m, poisson. — Doufrèche
pèchon ; dou pèchon d’ mér ; dou pèchon
d' riviére. Dicton: C'èst l’ gros ‘pèchon
qui mindje él pètitt — Pèchon d'avri

(poisson d'avril; carte-vue que l'on en-

voie le 1er avril) ; dj'ai r'eû in bia pè-
chon d’avri;

20 farce gaie ou méchante, fausse com-

mission, besogne ridicule, etc., à l'occa-
sion du {er avril. (Voir: à).

pèfyâdie, m.… action de patauger. —

Ï1 ont fét in pèfyädjie dèvin lès bèrdou-

yes. (Voir: pofch'rîge).

pèfyi pal\i, natauger. — I pefèye
dèvin lès-vaus. (Voir : patrouyî, potchi).

pègnon, m, pignon. — El pègnon
dèl grègne. Fig.: Dju li mindjrai l' pè-
gnon d'sès-îs (je lui mangerai le blanc
des yeux).

pèke, f, baie d'aubépine, etc. =—— No

pèki èst tout roûdje dè pèkes ; dès pèkes
dè cap'nî (baie d'églantier) ; dès pèkes
dè coùrète (baie de sorbier) ;: i d-a come

dès pèkes (en abondance).

pèkèt, r2. genièvre. (Voir: jènéfe).



PEK

pèkéye, f., groupe d'une même famille.
— Tout l' pèkéye véra l' djoû d’ l'an.

pèki, m. aubépine en fruit. — Lès

tchapes vont mindji lès pèkes su l’ pèki.

pèlâdje, m, épluchage. — Lès so-

dards s'in-vont au pèlädje pètotes.

pèlate, £, pelure, épluchure. — Dès

pèlates d'oranges, dès pêlates dè pètotes;
dès pètotes al pèlate (pomme de terre en

chemise) ; ène pèlate d’ougnon; dès pêla-
tes de kinnes (écorce de chêne). (Voir:
ëscorce).

pèle, f, perle. — In colé d’ pèles;
dès-îis come dès pèles; infiler sès pèles
(combiner son plan); nèt’ come in pèle
(subst. masc.).

péle ou pile, f., pelle. — Kne péle dè
foû (pelle à enfourner le pain) ; ène péle
au kèrbon. (Voir: fournwäâse, palète,
pile).

pèler, peler ,éplucher. — Pèler in

navia; pèler dès pètotes; in pèlè (un
chauve). Fig: un pédant. D'une assem-

blée peu nombreuse : Il avoût quate pèlès
èy’ in tondu; ène tièsse pélèye (tête ra-

sée ou chauve),

pêlèrin, pélerin. —Lès pèlèrins s'in-
vont à Al à pîds dèscaus.

pèlèrine, pélerine. — Ene pélèrine
dè djîle. (Syn.: col tombant).

pèleû, peleur, homme qui écorce les
arbres dans le bois. Fig.: joueur qui ne

lève qu'une carte en coupant. Dicton : El

pèleû n'a qu’ l'èscorce (n'a que peu de

chose).

pèlot. m, duveteux. — Lès djonnes
dè mouchons sont co tout pèlots, i n’ont
co qu dès p'tits buïas.

pèloû, peloir — El pèloû del kè-

rûve.

pèlc®, m., phalène. — Lès pèloûs
voltè pa-d'lé l lumiére. (Voir: pali-

. vole, péyon),

pêna, m,. aile. —,[Lès pènas d'in

mouchon; dès fourmiches à pènas; lès

pènas d'ène flèche (empenne) ; lès pè-
nas d'in moulin; trinner l’ pèna (être
atteint d'une maladie chronique). (Voir;
éle).

pène, f, peine. — Avoû dèl père;
c'èst ni-1 lès pènes (ça n'en vaut pas la

peine) ; èle fé® pène à vîr ; il ès't-à pène
chis-eûres; c'èst pène in vin (c'est en

vain); i d-a yeû pou lès pènes (il yen a
eu beaucoup) ; il a plû pou lès pènes;

PEP

coron Grand-Pène (lieu-dit à Houdeng-
Aimeries). Dicton : On s'assit sans pène
èy on sè r'lève sans jène (se dit à une

personne qui fait des manières déplaisan-
tes).

pène, 1° visière (de casquette). — El

pène dè m’ caskète ; ène longue pène (un
voyou) ;

20 panne du marteau. — El tape èye
lJ pène dou martia;

3° clou de la toupie. — Agnî2 d'in

coûp d’ pène.

penète, peünète, f, pondoir. — El

pouye èst su l' penète, èle va punre.
(Voir : nichète).

pèneûs, -e, penaud, - e, — Il èst

pèneüs dèspûs qu'il a yeû s’ rapasse; il
èst fin pèneüs d'vant lès couméres ; no

five êst toute pèneûse; el pèneüse sè-

mêne (la semaine sainte).

pènéye, f, prise de tabac, — Prinde
ène pènéye. (Voir: prije, chnouf).

pênibe, pénible. — Avoû ‘ne viye
pènibe. (Voir: dèbauchant).

pènitince, pénitence, — Mète l'éfant
in pènitince ; fé s’ pènitince.

penoû, m., organe de la ponte chez
la poule, — Tauster l’ penoû pou sinti

si l pouye a à. Fig: poûsser s’ penoû
(être à bout de ressource, de force, etc.)

pèouye, f., femme malpropre, de mau«

vaise vie.

pépé. grand-père (par dérision).

pèpére, {0 subst. personne qui prend
-des attitudes de vieux. — Fé l' pèpére ;
in p'tit pèpére ;

20 adj., supérieur : Dou jènéfe pèpére;
ène déréye pèpére.

pèpète, f, fleur (langage enfantin).
— Ramasser dès pèpètes pou fé in bou-

quêt.

pèpèête, m, derrière (d'enfant). —

Vos-ârèz su vo pèpète tout nu; mu-

chèz vos pèpète, pètit coucouche ; Fig.:
Avoû !’ pèpète (avoir la venette).

pèpéye, f. pépie. — Nos pouyes ont

l” pèpéye. Fig. Ec' five Bal “RÉpere(cette fille est maladive).

pèpin, m., — Dès pèpins d' puns:
dès pèpins d'oranje. (Voir: noya).
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pér, - €, pair, - e. — In nombe pér;
vér ou non (loterie populaire qui consiste

à tenir dans la main une ou deux allu-
mettes ou autres objets pour en faire de-
yiner le nombre. (Voir: bourlote, bus-
tète/.

pér (au) (dè poûce), parfaitement.
 In-ouvrâdie fét au pér dè poûce; il

iprind au pér dè poûce (il étudie très

_bien).

pèrcè, - éye, percé, - e. — 10 El màr
ist pèrcè tout-oute; yèsse pércè (trempé
ar la pluie) :

2° extrêmement. — Vèsse pèrcè cru;

pèrcè dur; pèrcè cras; èle èst pêrcéye
jote ; il èst pèrcè riche.

pèreci, percer. — Pèrci dès traus
J'vin ène tole; pèrct tout-oute d'in mr;
Fig.: faire la noce : Il a co pèrci lundi;
zulotter (une pipe): pèrci ‘ne pipe. (Voir:
frower).

pèrcot, m.,, perche (poisson). — Dj'ai
pèchf dès bias pèrcots d'vin l'étang: il a

lès-îs d’ pèrcot (il a des yeux exorbités),

pèrdâdje (à), facile à prendre, —

Dès pwâres à pèrdädie ; avoû sès lokes
à pèrdâdje (avoir ses habits à portée) :
ne djonne fîye à pêrdâdjie (qui vou-

lrait un mari).

pére, f, paire. — ne pére dè cha-
ots ; ène pére dè cauches ; ène pére dè
nolèts. Dicton : Il in faut deûs pou ‘ne
ére. (Voir: coupe/.

pére, m., père. — In pére dè famiîye;
ñr ès pére; trouver s' pére (trouver
lus fort que soi) ; avoû à fé à s' pére.

pèrèt, m, 1° glacis talus — On
Dlante dès-arbes su lès pèrèts dou canär;

20 fossé pratiqué au bas du talus {Go-
Jarville. — Les gamins vont pèchi d'vin
ès pérèts.

pèrfond, - e, profond ;- e. — In
pèrfond trau; in pêrfond k'min (che-
-nin creux) : ëne pèrfonde kèrvüre. (Var.:
Darfond, piérfond). (Voir: fond).

Dèrfondeûr, profondeur. — EF! pèr-
fondeûr. del fosse; èl pus’ a trinte pids
d pèrfondeür.

pèri, m, péril. — Vèsse au pèri dè
3 viye ; dèfyi l' pèri (affronter le péril).

pèri,  périr. — Tout va pèri pa l' fa-
aène ; i sa fét pèri in s’' nouyant. Locu-
tion plais.: S'i faut péri, pèrons |

Pèrlèco, rom d'une ferme à Gotti-

gnies.: El cinse dou Pérlèco.

PES

pèrlôte, f, ivresse. — Nos-avons
yeû ne pèrlôte in buvant dou vi-sistème.,

pèrmission, 10 permission. — No
sodard ëèst r'vènu in pèrmission ;

2° extraordinaire. — Avoû ‘ne chike,
ène doublüre dè pèrmission ;

3° formule de politesse: pardon. —

Bêrmission, d'va passer d'vant vous.

pèrot, pièrot, 10 verge d'enfant; 20

garçonnet. — V'nèz su mè scoû, m' pè-
tit pèrot,

Pèrou, m., Pérou. — C'èst ‘ne bèle
fye, mais c'èst nf co l’ pèrou.

Pérou, Pairoy, lieu-dit à Carnières.

pèrpèt, sommet de la toupie. — In

coûp d' clô su l’ pèrpèt dël tourpène.

pèrpite, m, pupitre. — Lès pèrpites
dès musiciyns ; èl pèrpite dou méte dè
scole. (Var.: purpite).

pèrsin, m,, persil. — Mète dou pèr-
sin din l' soupe. Folklore: Quand on

r'pique dou pèrsin, on intère ès’ pus près
parint. Formulette : Rin chin chin lès ma-

rones Tchîrin, dou toubac et dou pèrsin.

pèrsonifyf, personnifier. — I voû-
roût pèrsonifyt Napolèyon,

pèrtigon, m, perdrigon ou reine-

claude. — Dès roûdjes pèrtigons; dès
verts pèrtigons. (Voir : prone).

pèrtigonf”, prunier qui porte le. per-
drigon. — No pèrtigonir èst tout kèrki
À prones.

pèrtintaye, ceinture garnie de gre-
lots. (Voir: apèrtintaye).

pèrtontène, prétentaine. — Court la
pèrtontène,

pèrzüre, f, présure. — Mète del

pèrzüre dèvin l’ lét pou fé dou stofe.

péS, paix, — Vive in pés; ël juge
dè pés; léchèz-m' la pés!

pèsace, f., besace, — Lès-awousteûs
s'in-vont fé l'awous’ avû leû pèsace.

pèséye, f., 19 pesée. — Fé ‘ne pèséye
{soupeser) ; d-aler al' pèséye (à la cor-

sultation des nourrissons) ;
2° action de soulever par levier. —

Fé ‘ne pèséye pou mèête el cayau à pla-
te.

pèsia ou pèja, m, peson, balance
‘omaine. — El pèsia dou lok'ti, (Voir:
romène).
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pèskeñ, pêcheur (Gottignies). (Voir :
pècheü).

pèski, pêcher (Gottignies). (Voir
pèchi).

pèskia, m., martin-pêcheur. — El

pèskia vole dèzeûr èl yau pou atraper
lès pèchons.

pèsse, f., peste, mauvaise odeur. —

On d-a peû come dèl pèsse ; on vûüde ël
comôdité, i sint ‘ne pèsse dè diâle : c'èst
€ coumére là qu'a mis l’ pèsse din leû

minnâdie.

pèstapoû, mauvais tabac, (Rœulx).

pèstèlâr, qui piétine. — Djokèz-vous,
pèstèlär, vos yordichèz l' méson. (Var.:
pèstèleû).

pèstèler, 10 piétiner, — Pésfèler su

l” voye; pèsfèler d'impacyince ; èl vake

pèstèle, èle va véler ; dj'ai pèstèlè m' tère

pou fé mès parcs;
29 coquetter, — Tin pésfèle alintour

dèl fiye Gusse. (Voir: pétoter).

pèstèloû, m. pied de cochon (plai-
samment). — Dj'ai yeû in péèstéloû èy’
in ascoutoû d'vin m' porcion d' tripes.

pêtâdie, 10 crevasse félure. — On
mèt dès pwây dèvin l’ morti pou impé-
chi l’ pèfâdje dou plafonâdje;

2° avoir à portée: Avoû ‘ne sakè à

pètädjie. (Voir: kèruüre).

pètâr, pètô, m, derrière, fessier.
I] a in fameû pêfär pou s'n-âdje. (Voir:
pèpète).

pèt-d’-cat, m. bagatelle, peccadille.
— Ï sont toudi in bisbrouye pou dès pêts-
d'-cat. (Voir : proute).

péte, dans l'expression: salè . come

péte (très salé). (Voir: salpéke),.

pète, 1. f, étincelle, — Dès pèfes
dè feû ; èl marichau fét dès pètes dè feû
in batant l' fiér; (par extension: i n’a

pus ‘ne pèfe dè bûre ; i n’a nî-n ne pète
dè bon sins. (Voir: éspite, fiane, miîle,
payète).

2. m. derrière (d'un enfant). — Mu-

=
vos pète, coucouche. (Voir: pèpè-

te)

3. choc (au jeu de bille), — On djue
al pète ou bi-n au karti. (Voir: toke).

pêter, 10 péter. — In salot qui pêfe
.

dèvant lès diins; i pète come in vèrau:
29 fêler. — El caleûr a fét pèter l' pot;;
3° pétiller. — El feû fét pèter l' bos:

in pètè, ène pèféye (faiseurs d'embaras).

. Carnières ;

PET

Dictons . Il vaut mèyeû pèfer in com-

pagniye quavoû mau s' panse tout seû :
pêter pu waut qu'el trau; i vaut mèyeüû
panse pèfer què pètotes dèmorer; c'èst
come si vos pèfiz din ‘ne basse (c'est
comme si vous chantiez).

Fig: pèter voye (s'enfuir); pèter
s' n-amér (succomber) ; pèfer s' francès
(parler français avec prétention) ; pèter
‘ne saki (lui dire son fait).

. pêteû, - eûse, péteur, - euse —

C'èst djoli, sale pèfeü, fé ça d'vant mil!

pètéye, réprimande. — Foute ène

pètéye a in éfant.

pètéye, famille (t. péjoratif). (Voir:
pèkéye).

pêtèyi, pétiller. — El feû d' bos pè-
tèye din |’ feüyére.

pêtit, - e, petit, - e. — Ene pèfite
goute ; in p'tit brèyard; pètit-z-à p'tit.
(Voir: gnognot). Pètit Botinne, lieu-dit

à Bois-d'Haine: Pétit-Infiér, lieu-dit à

Feluy ; Pètit Mayi prè, lieu-dit à Mana-

ge; Pètite Olande, lieu-dit à Naast et

Rœulx; Pètit Sint Hélére lieu-dit à

Pètit Sart, lieu-dit à Hou-

deng-Gœægnies; Pètit Stèrpi, lieu-dit à

Mignault; Petit Triviére, lieu-dit à Tri-

vières.

pètit’mint, petitement. — Ça va tout
p'titmint; vive pèfit mint; i sont p'tit -
mint lodjis. :

pèt’lè, fessu (Rœulx).

pètô, m,, pétard. — Fé dès pètés
avû dès boulots d'arzèye ; mète in pèfô su

l ray dou k’min d' fiér.

pètô, m. fessier. — Qué pèfô què
c' coumére [à a! (Var: pèfär).

pètote, f, pomme de terre. — Dès

pêtotes timprijes (hâtives); dès marjo-
lènes, etc; dès pêfotes al bûse (au
fourneau) ; dès pèfoftes à casake ou al

pèlate (pomme de terre en chemise) ;
dès pètotes frites; planter, rinmoter, ti-

rer pêtotes; dès plançons d' pêtotes;
dès puns d’ pèfotes (baie de pomme de

terre). (Voir: pètoü).
Dictons : Il a mèyeû deüs-ûüs qu'ène

pètote ; ça c'è-st-inne aute pêtote! (ça
c'est pire encore).

Fig.: 1° trou à un bas: Dj'ai ‘ne pe-
tote à m' cauche;

:

2° gros nez: Il a in nèz come ène

pètote fimprije ;
30 tère à pêtotes (cimetière).



7

PET

pèêtoter, pitoter, trotter, courir, fuir.
— i m faura pèfofer p'avoû l’ trin: il a

pêtotè in vèyant l champète, (Voir: gra-
ter, rapètoter, spèter).

pètoû, m, 1° baie de pomme de
terre. — Sidji a péfoûs in lès-infilant
su ne baguète ;

20 fruits qui éclatent sous la pression
des doigts (symphorine, etc.).

pêtoû, - ourde, péteur, euse,

In sale pèfoû; ène grosse pètourde,

pètrâle,. f, betterave. — Dès pèträ-les à suke; dès pètrâles dè vake : plan-
ter, dèsmaryi, tirer pètrâles ; couper les
cus d' pètrâle (décolleter les bettera-
ves). (Voir: bèträle).

pètrole, f. pétrole. — Del bone pè-
trole; dèl wile dè pètrole. Dicton : Il èst
t'taussi fin qu dèl wîle dè pétrole (c'est
un finaud),

:

pètron, -

ne, petit fermier ou fer-
mière. — C'è-st-in p'tit péfron avû sa-

kants vakes. (Voir: arofeû, ménadjt JE

pètüre, f., fêlure. — Ï a ‘ne pètüre au

tuyau. (Voir: crin, kèrvüre).

pétüre, f, pâture, nourriture. — Dju
Va a criyaus pou cacht l’ péfüre dè
mès lapins ; cachî s’ péfüre ; on travaye
pou gangni-n s' péfüre.

peû, m., peur.
— Avoû peû ; i d-a stè

kite pou in peû (il en a été quitte pour
la peur) ; aveu plaisant d'un voleur: ça
m'a coustè deûs peñs, in pe d'yèsse pris
èy in peû d' nî-n Îl'avoû. Folkl.: Pou lès
éfants qu'ont peû on va à St-Djan à

Maurâdjie ou bî-n au Botinne.

peûpe, peuple. — El méson dou peñ-
pe.

péyard, m. solliciteur importun. —

V'la co l péyard qui vint tout djusse
pou s mète a tâbe; i faut yèsse péyard
pou V'ni dinner d’ si lon. Dicton : Co pus
péyard qu'in champète. (Voir: lapard).

péyi, convoiter, quémander. — Il a

péyi laumin pou Il’avoû ; c'êst léd d' péyi
après ç' què lès-autes ont. (Voir: ble-
fer).

péyon, m, papillon, — El péyon vole
d'ène fleûr à l'aute; dès péyons d’ pavè
‘(papillon de couleur) ;: dès blancs péyons
ou péyon d' grangn (papillon blanc).
(Voir: palivole, pèloù).

20 flocon. Dès péyons d' nîve.

(Voir: payète),.

pèzia, m., péson. — El lok'ti pèse
lès lokes avû s’ pèzia. (Voir: pèja).

PIC

p'&na, p’nia, él kèvô dè p'gna.
(Voir: pagna).

Pi, m. pic, outil de houillerie. —

Aver d'vin | vinne avû in pi.

Pia, f, peau, — Ene pia d lapin;
il èst raméri, i n'a pus qu'el pia èt l's-
ochas; ène pia d' marichau (tablier de
forgeron). Dicton : I scorç’roût in cayau
pou avoû |’ pia. On dira d'un malade:
Dju.n' voüroûs ni-n yèsse dèvin s' pia;
fé dès pias (vomir). Fig.: femme de mau-
vaise vie. — Ii a mariè ‘ne fameûse pia.

piane-piane, lentement. IE et

r'passè piane-piane ; travayi piane-piane.

picante, bonbon de sucre acidulé. —

Chuchi dès picantes; dès nwäâres, dès
roûdjes, dès surtès picantes ; dès picantes
a cwèsses (polyédrique).

pichârd,  pisseur, — Qué p'tit pichärd
què c'èst c’ n-èfant là. Dicton: Sint Me-
dard grand pichärd. (Voir : pichoû, - our-

de).

pichate, f, urine, pissat — Em
grand-pé lavoût sès mangn' avû s' pi-
chate pou rfé lès clokètes dè ses

doûts ; in mèd'cin al pichate (un méde-
cin traitant d'après les analyses d’uri-
ne); dèl pichate dè couyu (de la mau-

vaise biére).

piche-pot, vase de nuit. (Voir: pot
d’ tchampe).

:

pichéye, f, pissée. L'èfant èst
tout cru, il d-a co fét yeunne dè pichéye.
Fig.: petite distance, — Dè d’ ci a s’ mé-
son i na quène pichéye. (Voir: pas,
tire).

pichî, pisser. — Pichi d'vin l’ pot
d’ tchampe. Dictons : I piche a mür come

in grand (il se fait homme), C'’èst nî-n li
qu'a pichi l' canâr; C'è-st-aussi râle
qu'ène pouye qui piche; Léchèz picht
l bèdot, c'èst ‘ne bièsse qui piche lau-
mint.

pich’loter, pissoter. — El broûyard
két, ël goutiére pich'lote.

pichoû, maillot (d'enfant). — Fé dès

brayes èt dès pichoûs pou ratinde in

èfant.

pichoû, pichourde, pisseur - euse, —

Sâprè ptit pichoù ! vèl'la co tout cru!

(voir : pichard),

pichoulit, m., pissenlit. — Ene sala-
de dè pichoulits ; dès fleûrs dè pichoulit.
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picot, 1° dard. — El picot dèl wèsse:;
2° épine. — In picot d'èspène, d' ron-

che, dè rosi;
3° pointe de fer. — In baston à pi-

cof; in fi-d'arké à picots;
4° clou dont le mineur s> sert pour

fixer sa lampe dans la mine: intasser

Èpicot din l mésiére pou pinde ès’ kin-
et

50 d'eù d’ picot. —

m., jeu de flé-
chette. — Djwer au djeù d' picot; in
concours dè picof ;

6° capitule de chardon, bardane, —

Dès kèrdons à picots ;
79 palonnier rudimentaire fait d’une

chaîne et d'un bâton taillé en pointe aux

extrémités. — Faute d'in lamia, faites in

picot, (Voir: pi, pike, piyoche),

picotädije, picotement. — Dju va

avoû l' catâre, dju sins dès picotâdies
dévin m' gordie.

picoter, picoter, taquiner. — Mèés-îs
picoftè foûrt; 1 m'a co picotè rapoûrt à
m galant. (Voir: arlochi, pikt).

Picotin, 1m. {0 picotin. — In picotin
d'avène ;

29 cagerotte à égoutter le fromage
blanc. — El sûr del makéye goute oûrs
dou picotin: (Voir: bostia).

picotmint, picotement. — E] picof-
mint dèl biîje; sinti dès picofmints d’ ro-

matisse.

picron, m, cousin, moustique, —

YVèsse agnîin d'in picron; dj'intinds
broûyi in picron. Plaisamment: Il èst
mimbrè come in picron; èle a dès tètes

come dès agnüres dè picron. (Voir: sè-

cron).

picter, saper, faucher (à la sape).
— Picter dou fourmint; picter al ma-.

chine (faucher à la faucheuse mécani-

que) ; l'avène èst pictéye. Dicton: Avri in

spis, mè florit, jun meürit, julète pikète,
awout ramasse tout. (Voir: pikèt).

picteü, « piqueteur », faucheur (à la

sape). — Lès picteûs vont indamer l’ si-

coron. (Voir: awousteü).

pîd, m, pied. — HElpas, les :ar-

tias, èl plante, èl talon dou pid ; ël
cou d’ pid; d-aler a pîds dèscaus (mar-
cher nu-pieds) ; ès’ rabiyi dès pids ‘squ’a
l’ tièsse; avoû in pid d'vin èt l’aute dè-
woûrs (être à l’article de la mort) ; s’in

d-aler lès pids d'vant: d-aler a pids;
toudi yèsse su pid; i n° sét su qué pid
stamper (il est ennuyé) ; mète lès pids
(entrer quelque part) ; i n° fét nî-n bon

stamper su s' pid; il a tant fét d' sès

pids èt d' sès mangn quil è-st-arrivè ;

PIE

deûs places dè plain pid (du même ni-

veau); lès pids dou banc; in pid d' sèle
(pied de chaise) ; in cauche-pid ; in pid
d' fiér (pied de cordonnier) : pid d' vi-

gne (cep) ; in pid droût; mèsurer au

pid (ancienne mesure de longueur va-

riant de 29 à 33 centimètre) ; in pid
d' deûs paumes; yêsse su voyes èt su

pids (être toujours en route) ; in pd
d' binoû; lès pids dèl browète ; in ptd
d' frane (une jambe en bois).

Dictons : Quand on li done in pfd, i

prind ‘ne gambe; Vos-avèz l'ér dè sinte

mès pids (vous vous fichez de moi);
In plat-pid (un flatteur) ; vos m'tèz vos

pids d'vin mès solés (vous prenez ma

place) ; Il a lès quate pids blancs (il
est intègre) ; mèête lès pids à les bancs

(préparer une combinaison - Rœulx).
Devinette : Chîs pids, quate orèyes, ël

trau dou cu su l’ dos ? In-ome à baudèt.

pidjon, pigeon. — In pidjon cindrè,
may'tè, mouchtè, agace ; in bleû pidjon;
pidjon voyajeûr; pidjon campinére, ca-

puchin, etc.; fé din lès pidjons (être co-

lombophile) ; couri à pidjons ; bâägui de

pidjons ; mète in pidjon pou tout (enga-
ger un pigeon pour les mises et les
« poules »); in mariâdje dè pidjons (ac-
couplement illégitime). (Voir: coulot,

pidjonisse).

pidjonî, m, pigecnnier, colombier.
— In bia pidjonit ; in bon pidjoni-" (co-
lombier contenant de bons pigeons). (On
dit aussi coglombi - Naast).

pidjonisse, m, amateur de pigeons.
Il èst passionè pidjonisse. (Voir: cou-

loneû).

piè-sinte, f, sentier. — Coûper au

coûrt pa l' pièd-sinte. (Voir: voye).

pièrdant, perdant. — Au djeù il a

toudi dès pièrdants èt dès gangnants.

pièce, pièce. — Mète ène pièce à ‘ne

marone; ène pièce dè büre; êne pièce
dè grangn. Dicton: Il a toudi ‘ne pièce
à mète au trau (il a la réplique facile).

pièrde, perdre. — Pièrde pacyince ;
pièrde ès’ djournéye (chômer ou faire un

mauvais marché); pièrde ël tièsse; i

piérd ès tamps a v'ni doûci. Dictons: I

n' piérd ri-n à ratinde; i fét bleû ayu

c' qu'i s’ piérd; quand on va al ducace
on piérd ès’ place; yun d’ pièrdu, deûs

dè r'trouvè ; Pièrdu, perdu. — Couri co-

me in pièrdu; souner au pièrdu; il èst

pièrdu dè s' coumére ; punre pièrdu (pon-
dre dans un endroit caché) ; Pière-pièrdu
(ancien lieu-dit à La Louvière).
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Piére, Pierre, — Mète sint Piére su

1 bon Dieù (boire ou manger du médio-
cre après du bon) ; Saint Piére (Haine-
Saint-Pierre) : on-a d'visè d' Piére èt

Paul (de l'un et l’autre; de chose et

d'autre).

piére, f, pierre. — Del bleûse piére;
djèler à piére finde (geler très fort) ;
dèl piére dè Scaussènes ; piére infernale
(pierre a cautère) ; piére dè feû (silex).
(Voir: cayau).

pièrète, f, noyau.
— Dès pièrètes

dè prones ; dès pièrètes dè chèrijes; diwer
à pièrètes. (Voir: noya).

pièrke, f., perche. — Dès pièrkes à

féves (échalas de haricot): ène pièrke
au savon (mât de cocagne); ène grande
pièrke (femme de grande taille); lès pou-
yes doûrt’ à pièrke. Plaisamment : Abate
dou broûyard avû ne pièrke, Dicton:
Il a stièrdu s’ bèc al pièrke ; torki s nez

al pièrke (il a perdu l’occasion).

pièrkète, f. petite perche.

pierkf, perché. — Il èst lauvau pier-
ki su l baye dou pachi.

pièrot, m. pierrot, moineau. — Dès
pièrots d bos (friquet); dès pièrofs d’ cra-

bote (moineau franc) ; in cèp’ à pièrots;
èl pièrcts tchipète ; ène nitéye dè pièrots.

Formulette : Chacun s’ pâssion, lès piè-
rots c'èst pou lès strons. (Voir: pérot).

pièrot, m., Pierrot de théâtre, traves-
ti carnavalesque, — Ene binde dè pièrots
(société carnavalesque); fé lès pièrots
(se costumer en pierrot); Pièrot vit co:

‘

jeu populaire qui consiste à se passer en-

tre joueurs un bâtonnet incandescent sur

lequel chacun souffle en disant « Pièrot
vit co », le perdant est celui à qui échoit
le bâtonnet éteint.

pièrte, perte. — Il a yeû dès pièrtes
dèvin 5° comèrce; èl feùme Tin a yeû
‘ne pièrte. Dicton: pièrte èt gangn' c'èst
marchandise,

piètri, f, perdrix, — ène compa-
gnîye dè piètris; dès djonnes dè piè-
sis (perdreaux).

pif, 12. pif, cryptorchide (cheval ou

cochon). — I n° faut nîi-n couper c' pou-

langn' là, c'è-st-in pif. (Syn: ro).

pif, pouf, panf,
des détonations.

oncratopée imitant

pifiot, pifot. pafiot, pèfiot, rm, bibe-
lot, petit objet sans utilité, meuble sans

valeur. — Il a dès pifiors plengn ès’

guèrni-n ; on lieû r'vindra leûs pifiots : ?

n'ont qu’ sakant vis p'flots. (Voir: ram-

bafèts, scûris).

PIL

pifu, m., espèce de troène. — Inne

âye dè pifu.

pike, pique, rancune. — Gusse a ‘ne

pike conte dè mi; fé passer lès pikes èt

lès pokes (faire passer les baguettes).

pike êt mike, brouille, — Il ëè-st-in

pike èt mike avû s’ visin. (Voir: bis-

brouye). £

pikèt, m., 1° piquet, attache, — Roù

(raide) come in pikèt ; alouyi l' gâde au

pikèt ;

20 sape.
— Bate ès’ pikèt ; scurer s’ pi-

kèt ; ène mancé dè pikèt; in avèt d'pi-
kèt ;

39 jeu de cartes (piquet). — Djwer ‘ne

pârt au pikèt.

pikète, f,, pointe (du jour). — Al pi-
kète dou djoû, ël co cante. :

pikète, f, femme agressive, chica-

nière. — El feùme dou Blanc, c'è-st-ène

pikète ; èle ataque tous lès djins pou lès
afronter. (Voir : gripète).

pikf, piquer. — Piki in clau d'vin
l mr; ès piki à lès ronches ; pikt à-z-is;

pikt dès fleûrs din-in pot ; pikt al machi-

ne ; èl co a pikt | pouye (sailli), lès-ûs
sèront pikts (fécondés) ; èl fumèle dè la-

pin a stè pikéye; vos-avèz pikt Djan,
rapoûrt à s’ feùme. (Voir: stiki, r'piki).

pilasse, f, pilastre. — Lès pilasses
dè d’vin l'églije. (Voir: pilé).

pile, f, bêche. — Fouyi al pile; in

fiér dè pile (profondeur du fer de la b6-

che); tirer pètotes al pile; ène pile dè

foû. (Voir: fournwâze, péle).

pilé, pilier. — In pilé d' cabarëèt ; in

pilé d'églîje. (Voir: pilasse).

piler, donner un coup de pied (en
parlant du cheval). — Atincion au ron-

su pace qu'i pile ; il èst co prèsse à piler.

pîler, piailler, — Mès djonnes dè pi-
d'ions piltè co; dj'intinds lès djonnes
d’agace pilier d’vin leû nid; mè stoumac

pile (ma poitrine siffle). (Voir: rou-

cler).

pilot, piquet, pieu. — Intasser dès pi-
lots pou rassîr in p'tit pont. (Voir: pi-
kèt, pilé).

pilüre, f, pilule. — Dès pilûres pou

l'éfrajîye; dès pilères pou purdji; dès

pilères pou l’ tous’. Fig: Avaler l' pi-
läre (croire un mensonge); Fé dès pila-
res (se retirer des morveaux du nez); di-

ièrer | p'lüre (en prendre son parti).
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pimper, pimponer, parer, pomponer.
Ele vüt s' pimper come ène grande ma-

dame ; êle st pimpéye come ène mam-
zèle.

pinake, m., taudis — Qué pinake,
ène trouye pièrdroût sès cotchots !

pincha, m. pincée de fibres. —— In

pincha dè stoupes.

pinche, f., pince, servant de levier.
— Ene pinche dè paveû:; ène pinche dè

maçon ; dèsmoli, tchaukî, soul’ver al pin-
che. (Voir: aspèk, brécâdje, èpinche).

pinchète, f., pinçon. — Fé ‘ne pin
chète ; doner in bètche à pinchètes (em-
brasser quelqu'un en lui pinçant les deux

joues) ; prinde à pinchète (saisir du bout
des doigts).

pinchéye, f. pincée, — Ene pinchéye
dè sé, dè suke, dè cindes, etc,

pinchî, pincer. — Pinchi l'èfant pau
cu pou l' fé brére ; i m'a pincht pau bras

(il m'a pincé au bras); il m'a pinchi
‘squ'au sang; pinchi dès fleûrs, dou tou-

bac, etc.; pincht ‘ne taye; pinchi dou fin
suke. Fig.: El vint d’ bîje pinche; il a

stè pinchi dou champète.

pinchon, pinson, — Canter come in

pinchon ; ène fumèle dè pinchon ; in con-

coûrs dè pinchons (concours de chant qui
classait premier l'oiseau ayant chanté le

plus de fois pendant une heure); tnde à

pinchons ; tt-aussi gué qu'in pinchon.
Dicton : Il è-st-arivè come èl pinchon

Batisse, i n° dit rî-7 mais i n'in pinse ni"
mwins. (Voir: amourète, biscorion, bis-

cctia, biscowik’). Formulette: Despin-
dèz vo gayole, vo pinchon èst batu.

pinchonisse, m.,, amateur de pinson.
— Folklore : Jadis les pinchonisses brû-
laient les yeux de ces oiseaux pour les
rendre aveugles et les faire chanter da-

vantage. Cette coutume, condamnée par
la loi, a disparu.

pindâdie, pendaison. — In pindädje
dè cramyon.

pindant, 1° pendant. — El pindant
d'ène corniche ; dj'ai acatè in deûsième
câde pou fé l’ pindant avû l premi-? ;

20 boucle d'oreille. — Dès pindants
d'oûr ; fé dès pindants avû dès chèrijes.

pindant, pendant. — Pindant ç tamps
là, il a lumè; il a v'nu pindant què
d’ dormoûs.

PIN

pinde, pendre. — Pinde ès’ djakète
au port mantau; pinde èl cramyon. Dic-
tons :  fauroût yèsse pindu à ‘ne broke
pou | chèrvi; i li in pind 6stant d'zeûr
lèsis; Dju vûs yèsse pindu si dju
m' trompe; il èst losse à pinde (il est

excessivement farceur) ; il èst pîre qu'à
pinde (plus que pendable),

pindrîye, f, penderie. — Pinde sès
lokes din | pindriîge.

pindu, pendu. — Aussi rède qu'in
* pindu ; avoû dèl corde dè pindu (avoir

de la chance) : il a mèritè d'yèsse pindu.
Dicton : Il a ‘ne chance dè pindu. Folklo-
re : In boukèt d' corde dè pindu ça porte
boneûr ; on n° püt nîi-n coûper l’ corde
d'in pindu. Juron: Dju vû yèsse pindu
qu'il èst là!

pingne, m., peigne. — In pingne à

poûs (très fin); pingne à dèscoum'ler;
pingne à chignon; in pingne à s’ né

(sorte de rateau servant à enlever lès
sénés dans les cultures).

Dicton : I n'êscapra nî-n pus qu'in poû
su in pingne. Pingne dè sorciére (char-
don à foulon) ; Sarkèler dès pingnes dè
sorciése dèvin l fourmint. (Voir: ès-

triye).

pingnf, peigne. — Pingni® in

éfant; pingni? sès ch'feûs; pingni* l’ crin-

niére èyè l' keûye d'in k'vau; pingni®
dèl linne,

pinser, {0 penser,
— Pinser à s’' cou-

mére ; il a pus à pinser qu'a dîre ; dj'ai
pinsè d' mori; c'èst bî-n c' què d’ pin-
se; i n'a qu’ li à pinser (il n’a que la

charge de sa personne) ; pinser à mau,

pinser lon;
2° croire. — Î pinse qu'i courra tou-

di; i n° faut nî-n pinser qu'il est si ri-

che què ça.
Dicton : I pinsoût d’ mête ès mangn’

su in campyon èy’ il [l'a mis su ‘ne

vèsse dè leû (il a eu une déception). -

(Voir: apinser (add.), rapinser, sondijt).

pinséye, pensée. — Il a yeû ‘ne bone

pinséye d'vant d'mori; fé in boukèt d’ pin-
séyes (fleurs).

pinsion, _f, pension, — Prinde ès’

pinsion: d-aler in pinsion.

pinsionè, - éye, pensionné, - e. —

Il èst pinsionè dou k'min d' fiér; inne

institutrice pinsionéye.

pinsioner,  pensionner. — Ï va s’ fé

pinsioner pou maladiîye.

pinsionére, pensionnaire. — Il êèst

pinsionére au colége. (Voir: lodjeà).
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Pint'coute, Pentecôte, — Yèsse ra-

biyi pou l’ Pinf'coute; c'è-st-arivè intrè

Mombeüje èyè l’ Pinfcoute (dans un lieu

indéterminé, inconnu).

pinte, f, pinte (valant un demi-li-

tre). — Ene pinte dè biére; ène pinte
dè lét; bwâre sès pintes ; in pot d’ chîs

pintes. (Voir: canète, pot).

pinte, f, pente, — El pinte dou
toût; ène tère in pinte (en déclivité) ;

. doner dël pinte à in condût ; glichi su ‘ne
monvése pinte (dévoyer).

pinte, peintre. — In ouvri, in artisse

pinte. e

pinteä, buveur de pinfes de bière,

pintûre, penture. — Pinde in uche
su pintüres ou bîi-n su torÿons.

pinturlurer, peinturer, — On-a v' nu

pinturlurer in mawoumèt su no pègnon.
pipe, pipe (var: pupe).

pipète, jeu de cache-cache. — Djwer
à pipète ; fé pipète (Rœulx).

Pipète, lieu-dit à Mignault.

pipi, fé pipi (terme enfantin). (Voir:
pipisse).

pipike, piquant, épine (terme enfan-

tin). — Atincion, no ptit, il a dès pipi-
kes.

pipisse, terme enfantin, pissée. — Fé

pipisse.

pipite, pupitre, (Voir: pèrpite).

pipyâr, fumeur de pipe, — Il a tou-
di s’ pipe à s’ bèc, èl pipyër.

pipyi, fumer gauchement ou par ex-

cès. — I n° fét qu pipyi toute ène sinte

djournéye.

pire, pire, pis. — El pire dè tout;

ça va d' pîre in pîre ; il a pire què ça:

c'èst co pire. Dictons : I vaut mèyeûainsi qu co pire; i li d-a dit pire qu'à
pinde.

Piroû, nom propre de chat. — No
Piroû a co pris ‘ne sori.

pis’rine, f, urinoir. (Var: pichri-
ne).

pistolèt, pistoulèt, petit pain. —

Mindji dès pistolèts; dès pistoulèts au

gambon.

-Pitèrin, pîd-tèrin, pied franc (arbo-
riculture). — Grafyi su pifèrin.

PLA

pitlâdje, puddlage. — Il è-st-eu pif-
lâdje à l'aminwär.

pit’ler, puddler. —

foûrt ouvrâdje.
Pitler c'è-st-in

pit’leû, puddleur. — El p#f'le a s’ vi

sâdje apè pa l’ caleür.

pis, pis. — No vake fé s’ pis, ële va

véler.

pitchote, Tiène dël Pifchote, lieu-dit
à La Hestre,

pityi, 10 piétiner. — Il a pifyi d' co-

lére ;
29 trotter. — Il a d'vu pffyt p’' ariver

in tamps ;
39 remuer les pieds. — L'èfant pifèye

dèvin s’ bèrce ;
40 se mettre « au pas » au jeu de bil-

les, etc.; pityt droût. (Voir: péfoter).

pivâdje, pillage. — Lès voleûrs ont

fét in piyädje d'alüre; on vind defc'è-st-in vré pigädie
piyârd, pillard. — Lès piyärds ont

tout raf'tè.

pivi, piller. — Piyi ‘ne méso: on a

tout pigi pindant l’ feû ; el vint d bije a

tout pigi din lès gardins.

piyoche, pioche. — Travayial pi-
yoche. (Voir: pi).

piyocheû, piocheur. — Lès piyocheñs
dou k'min d’ fiér. Fig.: travailleur achar-
né. — Î gangne dès liards, mais c'èst-in

pigocheù.

piyochf, piccher, — Piyochi d'vin
J” marlète ; il a pigocht à ‘lèscole pou li

yêsse premi-n.

piyone ou pyone, f. rose pionne, pi-
voine, — Dès blankes, dès rôses, dès

roûdjes pigones. On dit: roûdke come

ène piyone,

placard, m., tache d'encre ou de boue.
— Vos-avèz keû d'vin lès bèrdouyes què
vos-avèz dès placards su vo marone ?
Placard (croisée de chemins). — Lieux-
dits à Carnières, Chapelle-lez-Herlai-
mont et La Louvière. — Terme de
houillerie (plateure).

plafô, m., rustre, crasseux. — Alèz
vos dèscroter, plafô ! Il èst toudi fét co-

me in plafô (il est toujours crasseux); I
s dèvîse come in gros plafô.

plafonâdije, plafonnage, — Dou bia

plafonädie ; in plafonädie al cause ; dou

plafonäâdie au cimant,
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plafoneü, plafonneur. — Ene truwe-

le, ène plâtrèce, in bac dè plafoneÿ ; in

maneûve dè plafoneû (un aide-plafon-
neur) ; dou morti d' plafonei.

plake, f., gant de joueur de balle, il
est en cuir bouilli et en forme de coquille.

plakète, ancienne pièce de monnaie

valant seize « çcanse ». Formulette : racu-

. zète a chon plakètes. Dicton: El cin

#

qu'a pindu s' langue a bîn gangnin
s’ plakète (se dit en parlant d'un ba-

vard).

plaki, 10 plaquer. — In meûbe p/a-
ki d'acajoû ;

2° enduire de boue. — Plakt l’ pot
d' l'èstûve avû dèl crasse tère. (Voir:
indaubouzer).

3° plaguer, abandonner, — Plaki
s' coumére,

plan, plan, invention. — Saki s’ plan;
avoû fous lès plans; in plan d’ sorci

(une mauvaise plaisanterie) ; in plan
d' diâle; monter in plan conte ène saki.

(Voir : blan).

plançon, m., plant de pomme de terre.

Dès plançons d' pètotes ; fé djarner sès

plançons.

plandiére ou prandiére, f., sieste, —

Em nène fét plandiére après s’ dinner.

(Voir: kart-d'eûre, nikèt, nwènéye).

plane, m., platane, plane. — Dou bos
d' plane.

planète, f, hiorcscope. — Avoû ‘ne

fayéye planète; ès’ fé dîre ès’ planète
pa ne bateüse dè cartes.

planeñ, planeur. — In planeû d’ to-
+ les.

plangr, plein. EL sèya èst

plangn d'yau; mès solés sont plangn
dè bèrdouyes (couvert de); in plangn
dè soupe.

Fig: ivre. — Em n-ome ëst rintrè

plangn’ ayér; plangn come ène dike.

(Voir: bèrzinke, chik'tè, plin, plène,
zouftè).

plangne, plaindre. — Ï s’ plangn’
toudi, il èst fin cras; ès’ plangn’ d'ése;
plangne in maleûreûs ; on Îl'a co plangn’-
du; on l’ plangn'droût al vîr; plangn-
dèz-l'. Dicton: El cîin qu'a fét s''nèz
n'a ni-n plangn'du l' déréye.

plangn’dârd, - e, plangn’dô lan
gn'deû, - euse, geignard, - e. — Qué
plangn'dô ! i n'est jamés contint. Dicton :
I faut s’ dèfyi d'in vantard pus qu’ d'in

plarngn'dé.

PLA

planke, f, plante (du pied). — Il a

dès durèsses al planke dè sès pids.

planke, plantche, f. planche. — Dès
plankes dè kinne; dès tènès plankes ;

ène planke à poli (planche de repasseu-
se) ; ène planke al soupe (planche sur

laquelle on hache les légumes). Fig.: Ene
coumére come ène planke (une femme à
la

_ plate). (Voir: dosse, (è)rlä-
ve).

plankète, plantchète, planchette.

plankf, plantehf, plancher. — In
plankf languètè: in planki d' kinne 5

yèsse su lplanki (être ruiné).

_planki,plantchf, planchéier, — Plan-
ki in guèrnin, (Au Rœulx : plankèyi).

plan’rèce, f, panneresse, brique pla-
cée en parement dans le sens de la lon-
gueur du mur. — Fé in tas d’ plan’rèces
èy in tas d'boutisses. (Var.: pan’rèce).

IPS
.

plan rêce, f,, planeuse, machine pour
planer les cylindres de laminoirs.

plantâdije, plantage, plantation. — Au
plantädie pètotes (moment où l'on planteles pommes de terre).

plantche, plantchète, planche, plan
chette, (Voir: planke, plankète).

plantehf, plancher, planchéier. (Voir:
planki).

plantchot, petit plancher. — Fé in

plantchot pou passer d'ssu.

planter, planter. — Planfer pètotes,
toubac; planter lès qguîyes (dresser les
quilles).

planteü, pianteur, homme qui « plan-
. te » les quilles au jeu. — Payi l plan-

teû.

plantin, plantain. — Mète dès fwèyes
dè plantin su ‘ne cochüre pour saki l' feü:
dès spis d' plantin. (Voir: langue dè

échi-n).

plantoû, m., plantoir, — Fé dès traus

au plantoû pou r'piki dès porias.

plat, -e, plat, - e. — In plat-cu (pe-
tit verre sans pied) ; ël plat fuja; ël

plat vèria (targette) ; ène plate-binde;
ène plate bûse (poële à buse plate); dou
bos d’ plate-fèsse (bois scié dans le sens

opposé au quartier), Subst.: In plat
d' pètotes ; el plat dèl mangn' (la pau-

me) ; bate dou plat (en rabattre) ; c'è-st-
in plat pid (un rempant) ; ène plate
fourme ; D'ai yeû in plat d' grogne in

rintrant.
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piastron, m., cravate. — In plastron
d swa. (Voir: crowate),

plâte, plâtre. — Plafoner au plâte.
(Voir: morti).

plate, f, sablière (pièce de char-

pente),

platène, f, 1° forme en tôle servant
à la cuisson du pain et des pâtisseries.

— Dès platènes al tarte ; ène platène au

pangn' ;
29 morceau de tôle servant de palet

à certains jeux (voir : galène). — In djeà
d' platène ; diwer à platènes ;

3° cymbale. — Djwer dès platènes ;
40 rotule. — El platène dou qu'ynou.

plati, étendre (terme de verrerie), —

C'è-st-au strakoû qu'on platit l' vére,

platia, m., 1° plateau. — Lès platias
d'ène balance ;

2° vaisselle. — èrlaver lès platias;
30 tesson, débris de faïence. — Garni

in mr avû dès platias. Fig: Dju li ai

foutu su s’ platia (je lui ai dit son fait).
(Voir: bidon, kèrtin, pifiot, soûrt).

platichâdje, étendage du verre.

platichef, m. ouvrier « étendeur »

de verrerie. — Bouter pou platichet.

platnéye, f, platée. — Ene plaf-
néye d' ratatouye.

plâtrèce, palette de plafonneur. —

Fini in plafond al plétrèce.

plauplau, colporteur, marchand de

poterie et faïence. — Dj'ai acatè dès

jates au plauplau. (Voir: plautilète).

Plauti, lieu-dit à Anderlues.

plautilète, f., article de poterie ou

de faïence ; colporteur de ces articles. —

V'Rà l’ plautilète qui passe.
— Cri annon-

çant son passage : Marchand d’ plautilè-
tes pou dou fiér, dès lokes èt d’s-ochas!

En été ce marchand colportait des ce-

rises qu'il troquait contre des chiffons ou

ferrailles d'où le refrain:
C'èst mi qui crîye in plèn-ér
À chèriîjes, à chèrijes
Pou dou vi fiér.

(Voir: plauplau, rafèra),.

plâye, f., plaie. — Ene plâye qui su-

wine (une plaie qui suinte) ; avoû ‘ne

plâue à s' gambe. (Voir: désplayt).

playis, f, plie — T'taussi plate
gu'ène p'ayis ; ène fristouye dè playis.

PLE

pléd, m, plaid, caquet, — Avoû tous

sès pléds (être en verve) ; dju li raba-
ch'rai sès pléds (je lui rabatterai son ca-

quet); il a sès pléds rabatus; l'éfant
r'twève sès pléds quand sès maus sont

woute.

plédwâré, cancanière. — V'là les
plédwêres inchène, èl coron va yèsse
dèsbiyi. (Voir: canlète, calôde).

plédyf, plaider. — Ele a seû plédyt
s’ cause,

plène, plaine. — Ene plène dè djeùs.

plène, pleine. (Voir: plangn’, plin).

plére, plaire, — I s'a bin plét; ène

pètite châritè s'i vous plét; ène coumére
fét tout pou plére ; s'i plét-àa Dieù.

Dicten: I n° faut rîn pou plére êt co

mwins pou dèsplére. (Voir : dëésplére).

plésant, -e, plaisant, - &, enjoué, -

e. — In plésant marmot; ène plésante
coumére ; il èst si plésant qui froût
rire in cayau. (Voir: coria, doke, dro-
le).

plési, plaisir. — Fé plaisi à ‘ne saki:
avoû dou plési; travayi pou s' plési;
d-avoû à Dieù plési (en avoir à satiété):
c'èst plési d' vous (vous êtes servia-

ble); c'èst plési d' vous pou fé ‘ne sake.

pleüme, plome, f, 10 plume. — Li-

djér come ène pleäme; dès pleñmes dè

pouye, dè pidïon, etc. Dicton : Pou avoû
sès pleùmes i faut dèl yau tchaude (il -

est avare) ; c'èst lès bèlès pleûmes qui
fés'tè lès bias mouchons; c'est l’ pus
bèle pleñme dè s’ capia. (Voir: pèna,
pluma, plumion).

2° plume à écrire. — Escrire al plen-
me; scrîre avüû in portè-pleme.

pleümion, plomion, plumion,m., fila-
ment d'étoffe ou de laine, flocon —

Pèrdèz |’ brouche pou ramouner, i fét
plangn dès pleämions padzous l' drèsse;
i két dès plumions d’ nîve. (Voir: dès-

plomer). :

pleûve, plève, f, pluie. — Avoû
dèl pleüve; ène pleñve; le: plèves dè
Sint Djan. Dicton: Il vaut mêyeû deûs

roséyes qu'ène plève; i pût fé l’ plève
èt Î bon tamps (il est très influent).
(Voir: drache, lavache,  èspoufrége:
(add.), nuwéye).
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pli, m, {0 pli, — Ene taye à plis.
(Voir: kèrtias) ;

20 levée (au jeu de cartes). — Fé
tous lès plis, c'èst fé doûbe :

30 l'ouvrâdie n’a fét qu'in pli (l'ou-
vrage a été mené rondement) ; i n'a fét

qu'in pli pour d-aler |’ saki (sans hési-
tation) ;

40 habitude. — Il a pris l’ pli d’ d-aler
au cabarèt.

plin, plène plein. - e. — El cuvèle
èst plène d'iau; plin djoû plène eûre;
cèst plène leüne ; ès’ tayète èst plène:
el vake ëèst plène dè s’ deûsième via: 1

d-a tout plin, tout plin; if plin d' soupe
(un obèse). (Voir: plangn').

plin-pid (dè), de plain-pied —

Avoû tous sès places dè plin-pid.

Plintchinne, lieu-dit à Anderlues.

plintiveû, - se, ample. — Vo djilèt
èst plintiveû ; vo marone èst plintiveñse;
nos-arons dès pètotes à plinfivei (en
grande quatité); nos avons fét ducace, il
avoût d' tout plintiveñ (à profusion).
(Voir: aerlouye, pluntè).

plok, hébété, stupide. — I d'meûre

plok’ come in sa d’ brûs : il a keû plok’
sans moufter. (Voir: mèke, paf, rè-

yus’).

plôke, plauke, 10 épidémie. — L'èfant
a lès roudjeürs, c'èst co ‘ne pléke qui
roûle :

29 indisposition, fatigue, — Î r'két co

d'vin s’ plôke à vyèsse èscrand. (Voir:
implôkf, mènéye, uripiye).

plome, f,, plume. (Voir: pleäme).

plondjeû, plongeur. — Dj'ai vu lès

plondjeûs plondji d'vin l’ canär.

plondjf, plonger. — Plondjii d'vin

l'iau ; pou plondjt i faut savoû nadii.

plondjon, m. plongeon. — Fé in

plondion d'vin l'ètang ; fé l’ grand »/on-
dijon (mourir).

plotche, f. petite masse (de beurre,
etc...). — Ene pêtite plotche; ène plo-
tche dè bûre; ène plofche d'arziye ; ène

plotche dè sé, Dicton: I n° wéte nîi-n à

ne plotche (il n'est pas parcimonieux ni

délicat).

.

blotchète, petite « plotche ». — Ene

piotchète dè büûre, dè sé; prinde dou
bûre pa plotchètes.

plotchi, faire à demi. — Ele ne fét

qu’ plotchi, i faut toudi qu'on l’ swiîvisse.

(Voir : potcht).

PLO

plote,
èguiyes ;

20 belle pelote. — Ene partiye dè plo-
te ; in concours al plote;

39 pécule. — Il a èëritè ‘ne fameüse

plote dè s' nonke.

1° pelcte. — Ene plote à-z-

ploter, battre. — S'i clinke d'ène pate
dju vas | ploter d'alüre. (Voir: crèter,

êrbuskt, erploter, trikt).

ploteû, joueur de balle pelote. —

Ene partiye dè chink bons plofeüs.

plotoûü, m., gourdin, — Lès grèvisses
ont passè avû leû plotoûs ; dju li-ai stin-

du m’ plotoù au long d’ sès rangn’.
(Voir: baston, crèti, kinnia, spèli).

plouki, plukî, 1° cffeuiller, grappil-
ler. — Plouki dès flotches dè trinèle;
plouki dès grouzèles ;

2° manger sans appétit, pignocher: —

Comint voûriz qu'i s'roût foûrt, i n° fét

jamé qu’ ploukf. (Voir: ploukiner).

ploukin, plukin, m, charpie. — Me-
te dou ploukin su ‘ne cochüre. (On dit
aussi charpi (s, m.).

:

ploukinâdje, plukinâdje, action de

pignocher.

ploukiner, plukiner, 1° grappiller. —

Ploukiner in grouz'li;
20 manger sans appétit. — Ploukiner

din s’ n-assiète ;
30 picorer. — Lès pouyes ploukin'tè

l'ièrbe dou pachi;
40 faire de la charpie. (Voir: mèch-

ner, spèpyt).

ploukineû, plukineû, - se, (synony-
me: ploukteù).

ploukter, plukter, manger sans goût.

ploukteû, - se, plukteû - se, qui
mange sans appétit. — Vo fîye c'èst ‘ne

pètite ploukteüse.

ploumiche,  parcimonieux, - euse,

avare. — Kle èst trop nioumiche pou lès

liards qu'il a (Voir: arâbe, leû, ours’).

plouploutche, m., compote. — Dou

plouploutche dè pun (au Rœulx: plou-
che). (Voir: condwève, ramplumu).

plouyâdije, pliage, courbement, — El
baston a skètè au plouyädie; on caufe
el fiér pou fé lès plouyädies.

plouyète, f, ployon, demi-cercle en

osier qu'on fixe au bas du manche de la
faux pour ramasser l'herbe en « ondè-
ne ». — Dès plouyètes d'ojére ; dès plou-
yètes dè roja. (Voir: f6 add.).
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plouyf, plier, courber, fléchir. —

Plouyt l' fiér pou fé dès-avèts: l’arbe
plouye au vint; i sin va tout plouyi
(courbé) ; il a plouyi d'vant s' chef.

Dictons : Ï vaut mèyeû plouyi qu’ rom-

pe; in plouyroûf ni co d'vant l guiyo-
tine.

plouyüre, f, pli, pliure. — Em’ cote

s'ûse al plouyüre ; fé ‘ne plouyüre dèvin
l déréye. (Voir: bondi),.

pluk”, m, 1° part, ration insuffisan-
te: — In pièrot ç n'èst qu'in pluk’ pou
in gros myeû come li; il a fét inne éri-
tance mès c'è-st-in p'tit pluk’;

20 qui mange sans appétit. — C'è-st-in
püt pluk, i n° mindje nîn pus qu'in
pièrot. (Voir: nacsieû, brouchile).

. plumâdie, m, plumage. — C'èst
l bia plumädie qui fét lès bias mouchons.
(Voir : pèna).

pluma, m., {° panache, plumet —

Lès musicyins dou Bosquèt ont dès ca-

pias à pluma ; lès plumas dès mouchons
dèl pièrke à l'arc;

29 sorte de graminée à aigrette, agros-
tis. (Voir: ramounète),

pluntè (a), à foison, — Il a yeû
dès pêtotes à pluntè. (Voir: plintiveñ).

pluviner, bruiner. — ] pluvine, c'est
l’ broûvârd qui két.

pluvwâr, pleuvoir. — Il plût a sèya :

i vût pluvwär (il y a menace de pluie);
i plüt dès pièces dè chon francs. Dictons:
Quand i plût su | curè, i goute su l’ clèr:
Vos bièfèz èt vos dites qu'i plüt; I plût
à bouyons c'èst pou twâs djoûs t't-au

long; Quand i n° plûf nî-n i goute, —.

Formulette : I plût, | solèy’ lût, lès sor-

ciéres sont à Fèlûü; Quand il plût èt que
l solèy Iût on dit qu'el diâle marîye
s fîye. (Voir : pleuve).

pô, (Voir: pau).

pochon, m. pot (à bière, à lait).
— Bwäâre in pochon; rimpli lès po-
chons ; dès pochons d' tous lès gran-
deüûrs. (Voir: cane, canète, pinfe, pot).

pogn’, pougn’, f., 1° poing. — Avoû
ne grosse pogn' ; ène bataye à coûps
d' pogn';

20 poigne. — Avoû dèl pogn.

poke, f, coup.
— Il a fét ‘ne poke

à m cokmâr; i s'a fét ‘ne poke à s'tiès-
se in kèyant ; il a dès pokes pa t't-avau
Hi. Fig: Il à ‘ne fameüûse poke (il est

déséauilibré). (Voir: brogne).

POM

pokète, f,, vésicule de variole ou de va-

ricelle. — Avoû lès nwârès pokèfes (va-
riole) ; lès pokètes volantes (varicelle) ;

yèsse gravè d' pokètes ; on Îl'a vaccine,
il a twâs pokètes à s’ bras (pustule de

vaccin). (Voir: camoussè).
È

pokeû, - se, tuberculeux, - se (en
parlant des animaux). — In g'vô pokei,
ène vake pokeûse.

poki, blesser, heurter. — I m'a pokf
d'in coûp d' cayau; s'i r'passe i va yèsse
poki ; i s'a poki conte èl soumi-n: èle
èst bî-n pokéye dou coûp qu'èle a yeüû;
i cache à vos poti.

Fig: I èst pokf asseûrè pou fé ‘ne

bièstriye parèye (il est toqué), (Voir:
cochi, cwafer, stèfler, toki).

polak”, rustre. — Il èst yoûrd, il ëst
sans alüre, c'è-st-in vré polak.

Poldine, Léopoldine.

poË, 10 polir. — Poli dou cwive:
poli dou marbe; poli in meûbe ;

20 repasser : Poli ‘ne kèmîche : in fiér

à poli, ène planke à poli,

policheñ, - se, polisseur, - suse, re-

passeuse. — [n policheñ d' zarbe: al
policheûse a poli tous m°: lokes: fé
Ï mesti d’ policheüse.

polichwâr, m. fer à repasser. — In

polichwär dè fonte ; in polichwër à bré-
jes. (Voir: fiér-à-poli).

polimint, poliment. — 1 m'a dit ça bin

polimint.

Poline, diminutif d'Apolline.

Polite, Hippolyte.

polwâr, pouvoir. — Dju pûs min
d-aler, nos polons, vos polèz travayi:
quand on vüt on püût; i n° peul'tè ni-n fé
ça; dju n° püs mau d'li dire; i pût mori
tout d'in coûp; nos polons l’ fé, (Voir:
povwär),.

pompâdie, pompage.
— On fét lpom-

pädje dèl fosse avû l' machine à feû,

pomper, 1° pomper.
— Pomper pu-

ria; 20 boire avec excès. — Il a mau

s tièsse, il a trop pompè ayér.

pompeû, grand buveur. — Ele a ma-

riè in pompe ,il èst toudi plangn. (Voir:
buveû, chnikeü, pinteü).
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pont, 10 s. m, point, — L'ouvrâädie
è-st-à pont ;

29 point, nul, aucun. — I n° d-a pont
d'parèy’; on n° d-a co pont vu: in’ d-a

pus pont; in prèsquè pont (un très pe-
tit) ; i n'ont co pont d'éfants.

pont, pont, — El voûsse dou pont;
ène marone à pont ; Pont-à-Lalieu,
lieu-dit à Feluy ; Pont brin d’ tchi-n, lieu-
dit à Houdeng-Aimeries ; Pont-Brognièz,
lieu-dit à Haine-St-Paulg Pont Capite,
pont à Houdeng-Gœgnies: Pont dou
Sart, lieu-dit à Houdeng-Gæœgnies; Pont
kate Sous, lieu-dit à Naast: Pont-al-
Marche, lieu-dit à Feluy et Seneffe:
Pont trau d' cu, lieu-dit à Bois-d'Haine,
etc.

ponton, m., plancher improvisé pour
la danse en plein air. — On a-montè
l” ponton, c'èst ducace dîmince.

pôpinète, f., fillette, pouparde. —

Wétèz no p'tite pôpinète come èle è-st-

agaliye.

porcèssion, procession. — D-aler al
porcèssion ; porter l'avièrje al porcèssion.
Dicton : On n° sét nî-n souner èt d-aler
al porcèssion.

por-cigare, fume-cigare. — In por-ci-
gare d’ardjint.

pordjèt, m., porche, portail — El
pordjèt d' l’églije; i va: à mèsse dèvin
l pordièt.

poréle, f, parelle (plante), — Fé
‘ne ratatouye dè poréles ; on fét dou tè
d racène dè ‘poréle pou l'éstoumak.

(Var: paréle).

porèt, poireau. (Voir: poria).

poréye, f, purée d'épinard ou de
chou, — Ene porége d’èspinasse, dè
chou, etc; invouyî ‘ne saki al poréye
(envoyer quelqu'un faire lanlaire).

Refrain populaire :
Les fîives dè l'Estène
Ont mau leû boudène
À mindji dèl poréye à-z-oulènes.

(Voir : ratatouye, stuvè),

poria, 1° m., poireau. — S’'mer, r'pi-
ki dès porias ; dèl soupe dè porias ; ène

salade dè porias; êne bote dè porias;
avoû in goyi come in blanc poria (al-
longé). (Voir: porèt);

2° poireau, verrue. — Dij'ai dès porias
su mès doûts ;

39 excroissance sur un arbre. — In

poupli à porias.

POT

porion, porion, contre-maître de la
houillère, — Il èst porion à Oussu:; ël
chef porion ; èl porion markeû (qui tient

les comptes). Par extension, contre-mai-

tre à l'usine: C'èst l’ porion dès-adjus-
teûs,

por-mounwaye, porte-monnaie. —

EXu n'ai pus ‘ne djike dèvin m por-mou-

nwaye.
port (dè mariâdje), m., dot. — Ele

a yeù cint mille francs in port dè ma-

riâdje.

porte-au-sa, porte-faix. (Voir: por-
feûü-au-sa). — Lès porte-au-sa dou rivä-

dje. .

portèlète, porte d'agrafe — Dj'ai
keûdu lès agrapes dè m’ couchète à
dwate èt lès porfèlètes à gauche. (Voir :
agrape).

Portèlète, lieu-dit à Morlanwelz.

porter, borter. — Porter mine à ‘ne
saki (garder rancune) ; porter à bec (se
becqueter en parlant des pigeons) : por-
ter dou respèt à sès parints (respecter
ses parents) : porter à nid. (Voir: nid).

porteû, - Se, porteur, - euse. — In
porte d' dèpéches ; ène porteüse dè ca-

nons al vér'rîye ; in porte au sa (débar-
deur) ; in porte d' kèsse (porteur de

grosse caisse). (Voir: porte-au-sa).

porti, - iére, portier, - ère. — De.
mandèz au port si on imbauche ; ès’ feù-
me êst porfiére au couvint.

portiére, chaîne ou lanière attachant
le cheval à la chaîne du timon et servant

à retenir le chariot dans les descentes.

pôscâdie, pauscâdie, œuf de Pâques
— Avoû s’ pôscäâdie à clokes dè Rome.

posse, m., {° la poste. — Mète ène

lète au Posse;
2° le poste : In bia posse (un bon em-

ploi); in posse dè police; in posse dè
T. S. F; yèêsse au posse.

posti, m., porte de service. — Intrer

pau posti ; frumer l' posti.

postüre, statuette. — Ene posfüre dè

croye ; ène postfüre dè marbe; t't-aussi
roûd qu'ène postäre,

pot, m., pot. — In pof d’ biére (pot
jaugé valant quatre « pintes >»); in pot
d'èstangn'; in pot d'èstûve; in pof
d' fleûr; in pot d’ tchambe (vase de

nuit) ; in pof au cafè ; in pof au toubac;
dou bûre dè pot (beurre en conserve) :
in pot al soupe (pot de fer).



DD

POT

Dictons: On êst toudi nwârci pa in
nwâr pot; il èst pus bièsse qu'in pof; i

vaut mèyeü Îl' pof rompu qu'ël poti
moürt ; i n'a si léd pof qui n twève ès’
couvièrte. (Voir: canète, pinte, pochon,
potéye). Pot: masse au jeu de cartes.

potâdje, m.,, ragout, galimafrée. —

Fé l' potädje (faire la cuisine du ménage);
in potâdje dè pètotes au lard.

Fig: 1) ressource. — Diju n'ai qu'in
franc pou tout potâdie ; 2) tintamare: Il
in fét yun d’ potädie! .(Voir: sfuvè,

rafatouye, pofchüye).

potchâr, potchau (féminin) po-
tchourde, 1° personne maladroite. —

I faut yèsse pofchau pou travayi si mau

qui car
2° personne sale. — V'la co l’ pofchau

din lè bèrdouvyes, te !

votchf, 1° patauger. — Pofchi d'vin

l'yau, d'vin lès bèrdouvyes;
29 manquer, gâcher. — Poftchi ‘ne bale

(manquer le rechas) ; pofchi in ouvrâdje
(Voir : croki, floutchi, plotchi).

potch’riye, f., patouillis, pataugeage.—
Î vos-ont fé ‘ne pofch'riye à d'iwer d'vin

l'yau !

potchûye ou potchüûte, f, étouffée,
galimafrée, — Ene pofchûüye dè chou:
fé ‘ne pofchüye avû dès pètotes, dès
spinasses èyèt dou lârd. (Voir : pofädie).

potèle, 10 niche. — El sangn èst

d'vin l pofèle ;
29 guichet, — Wéti pa l’ potèle; el

ducace dèl pofèle (jour de la paie).
(voir : bowète) ;

3° trou, excavation. — Djiwer al bale
al potèle. (Voir: potia).

potète, peut-être. — Pofète qui vé-

ra ; il èst p’tète là !. Dicton: Poète èt

cazi, c'èst cousins jèrmins.

potéye, f., 1° potée, quart d’une pin-
te. — Ene potéye dè vinégue. Par ex-

tension : grand verre de genièvre qui se

vendait 10 centimes avant la querre de
1914 — On d-aloût bwâre ène potéye
al cantine. (Voir: bèrdjt, jandarme, va-

cha). Fig.: mesure. — Ene cauchüre qua-
rante deûs, c'èëst m' potéye.

potf, m, potier (de terre plastique).
— El mèsti d’ pofi ; poti à tuyaus; pofi

‘à pots. Dicton : I vaut mêèyeï l’ pot skètè

què |’ poff moûrt.

POU

potia, 10 trou. — Il-a dè pofias d'vin
l’ kèmin;

:

2° petite excavation circulaire servant

soit au jeu de balle au pofia ou al pofèle,
au jeu de billes, de toupie, de bâtonnets,

3° masse au jeu de cartes. — Djwer
au pofia ;

(Voir: pot, potèle).

potiére, f, instrument en forme de

lyre, muni d'un cercle à la base, que l'on

suspendait à la crémaillère et sur lequel
étaient posés fles ustensiles de cuisine

sans anse. — Dj'ai mis l kèwèt d' soupe
su l' potiére. — Jeu de mots : Fiér come

potiére (fiér (fer) comme la « potiére »),
(fier come Artaban).

potikèt, m,. petit pot. — In porikèt
al moustarde ; in pofikèt d'apotikére. —

(Syn.: potot),

potince, f, potence, — I d-ira al po-
tince (il sera pendu) ; lès pofinces dou

tram. (Voir: djibèt).

potot, m., petit pot. — El pofof a-z-

alumètes ; mète l'ôgant d'vin l' potof ; in

potot d' cornichons. (Syn.: potikèt).

poû, m., pou.
— Avoû dès poûs; in

pingne à poûs; in plangn' dè poüs (un
faiseur d'embarras) ; il âra dès poûs (il
sera dans la misère). Dictons : Il èst pus

_fiér qu'in poû borgne:; i n'èscapra ni-n

pus qu'in poû su in pingne. (Voir : lin,

poüyeü).

pou, pour, pour.
— C'èst pou lès

èfants ; pou in bètche. On dit pour de-

vant les prononms personnels : tout pour
li èt rî-n pou l'z-autes ; c'èst pour yeüses
tout-avoû ; Ï d-a pou lès pènes ; pou què
fé 7; i [l'a acatè pou deûs francs ; c'è-st-in

bon pour li; qu'èst-ce què c'èst d' ça

pou yun ?; c'èst nî-n pou çi ni pou là; i

gn-a pou cwâre què.…; i n° mindje nin

pou dire (il mange très peu) ; c'èst nîn

pou dire, mès c'êst bon; i djus'tè a-pou-
rire.

Dicton : I fét tout pou l'amoür dè

Dieù (sans zèle). (Voir: poukè).

poûce, m,, pouce.
— Avoû ‘ne sakè

à s' mète pa d'zous l’ poûce (avoir quel-
. que chose à manger) ; à l'après d'in poù-

ce (à peu de chose près).
Fig: C'ést fét au pér dè poüce (c'est

très bien fait) ; i n'a nîi-n tapè in poûce
(il est resté inactif).

Dicton : I li a mis l’ poûce su l’ neûd

(il l'a contraint, il l'a pris à la gorge).

poûcèt, poucet. — Formulette : Pe-
tit poucèt, v'la Colinèt, no Djan | tit,

ayu ç qu'il èst ? il èst ci, l'est ci, l'est ci!

(se dit en tirant chaque doigt de la
main d'un enfant).
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pouf”, {0 interj. pouf. — Pif, pouf,
panf';

29 dette. — Fé in pouf’, il a dès pouf”
dèvin tous lès cabarèts (il a des dettes);
bwâre su l’ pouf’ (boire sur le compte
des autres) ; taper à pouf” (au hasard) ;
tire à pouf (rire jaune).

poûfrète, f, farine de moutarde, —

Mète in pape dè poûfrète à sès pids pou
l mau d’ tièsse.

pougn, pogn’, f, poing, — Foute
in coûp d'pougn'; mindji sès pougn's
(avoir une colère contenue).

Dicton: Ça li cole come in coûp
d'pougn’ (en parlant d'un vêtement très

ajusté). (Voir: pogn').

pougnârd, m. poignard. — Foute in
coûp d'pougnârd ; ès bate au pougnärd.

pougne, f, poigne. — C'è-st-in kète
qui a dèl pougne. (Voir : pogn', pougn).

Pougnèt, m,, poignet, — L'ver al
force dou pougnèt ; doner in coûp d' pou-
gnèt ; dès pougnèts d' kèmîche : in pou-
gnèt d' cûr dè tireû à l'arc; in pougnet
d' cùûr.

pougnéye, f, poignée, — Ene pou-
gnége d' criyaus; ène pougnéye dè
mangn ; i n'avoû qu'ène pougnéye dè
djins su l’ ducace.

Dicton : I prind teut à pougnéyes (il
est philosophe). (Voir: pinchége).

pougni}, prendre à pleine main —

Pougnit din lès liârds ; pougnit dèl nîve;
n'avoû qu'à pougni* (être lans l'abon-
dance) ; pougnif-pate (projeter le poi-
gnet en avant lors du lancement de la
bille) ; il ëst dèsfindu d’ pougni-pate au

djeù d' ma, (Voir : capougnit, impou-
gni*).

poukè, pouquê, pourquoi. — Pouke
stèz v'au ? v'là pouque, tè | poukè f67 i
n'sèt ni? pouquè ; poukè n® ? (pourquoi
pas); i n dèmande nî-n poukè ni pou
qu'êst-ce,

Poulangn’, poulain. — Fé dès pas
d' poulangn' (faire un pas de clerc).

poulf, m,, poulailler, — Lès pouyes_

doûrtt'au pouli; mète èl moukèt d'vir
l pouli (mettre la brouille dans le ména-

ge). Ironiquement : dormi au poulf (cou-
cher à la mansarde). (Voir: pouye).

poulice, pouliche. — ëne poulice d'in
an.

poulyu, thym. — Inne èstokéve dè
poslyu; mète in djèt d' poulyu d'vin
1 poréye (au Rœulx : poûgu). — Poulyu
(d'uréve), m. serpolett — Fé dou te

d' poulyu d'uréye peu lès maus d'ès-
focal.

POU

poûmon, poumon, — Ratcht s' poû-
mon; avoû |’ blanc poûmon (avoir le foie
trop chaud).

POUPA, papa. (Voir: pa, pé, pére).

Poupfi, m. peuplier. — Des blancs
pouplis ; dès pouplis d'Italiye; dou bos
d' pcupli où dou poupli ; dès plankes dè
poupli; dès bèrbisots, dès ploumions
d' poupli. (Voir: blanc-bos).

Poupoûs, nom propre qu'on donne
au chat, — No poupoñs èst bon pou
lès soris. (Voir: mimine, minète, mi-
noû).

POUT, POU pour. — C'èst pour li:
c'êst dou pangn pour mi r'ciner: c'est
dou fayè tamps pour yeûs érvèni.
(Voir: pou),

POurcas, m,, collecte. — El champète
fét l! pourcas pou l' ducace. (Pour-
chas, à La Héstre).

pourcache, f, pourchas. — Nos
avons fét ‘ne pourcache conte lès ga-
mins dou coron d'in waut: ène pourca-
che à cayaus; d-aler al pourcache dès
pétotes.

pourcachi, pourchascer, — Pourca-
chi lès tchîns, (Voir: cacht, incachi).

Pourcha, m. porc, cochon. — In-
crachi | pourcha; mète in pourcha in
grèsse; twer, brûler, dèscoûper, saler
l pourcha; in ran d' pourcha (perche
rie); ène cabouléye dè pourcha; dès
swayes dè pourcha.

Dictons: Vive: d' pourcha, courte èt
bone ; avoû dès pâtèrs dè pourcha (des
remontrances) ; quand l’ bac èst vûde el

-Pourcha grougne ; quand on fét deu bi-n
à s’ pourcha, on lè r'twève din | saloû:
èl bac êst r'tournè su l' pourcha (les po-
sitions se sont renversées) ; on n° lache
êl corde què quand l' pourcha stranne:
l'ocâsion fét |’ lâron èt l’ pourcha fét
l gambon ; cras come in pourcha d’ deûs
steûles (qui a été engraissé pendant deux
saisons).

Fig: saligaud, dévergondé. — I bwat
come in pourcha. (Voir : salot). — Pour-
cha-singlè, m., sanglier: 1° Cachi à

pourchas-singlès d'vin lès bos d’Ardène:
2° cloperte, — Il a ‘ne masse dè pour-

ches-singlès d'vin no cave: trinne de
pourcha  (renouée des oiseaux). (Voir:
trinne, cofche, cotchof, frouye, uërô),.

pourcha, m. bigne. — Il a keû su

s’ front, il a in fameûs pourcha (bsûcha,
à La Hestre).
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POU

pourchatriye, f, {0° cochonnerie. —

Lès tchi-ns ent co v'nu fé leû pourcha-
triye conte dè m n-uche; i conte dès

pourchatriyes ;

29 charcuterie. — 1 mindj'tè dèl pour-

chatriye tous lès djoûs. (Voir: grogne,
tripe).

pourchinèle, m., polichinelle. —

L'èfant fét danser s' pourchinèle ; fé lès

pourchinèles au carnèval. (Voir : chinèl).

poñre, f, poudre. — Dèl poüre dè
fusic ; dèl poüre dè viér (vermifuge) ;
vif come dèl poûre ; c'èst nî-n li qu'a ind-
vintè | poüre. (Voir: poûfrète).

poûri, pourrir. — El plève f'ra poüri
mês pêètotes; in pun poüri; in poûri
tamps ; èl yau poürit l mur.

Fig: poüûri in èfant (gâter un enfant).
(Voir : camousser, waster).

poûrichant, pourrissant en décompo-
sition. — Tout d'meûre poûrichant in

campagne.

poûritüre, pourriture, — S'i plût co

no foûrâdje dèvéra ‘ne poûrifäre.

pourmènade, promenade. — Fé ‘ne
pourmènade al breüne.

pourmèner, promener, — Pourmèner
in k'vau; ès’ pourmèner din l' bos.

pourswive, (rrrement poursûre), pour-
suivre, — Pourswive in liéve: il a stè

pourswit pau champète ; i va pourswive
ès  manant d’vant l’ tribunäl,

poûse, pause, durée d’un travail par
équipes. — Vèsse dèl premiére poüse ;
souner ‘ne poüse. (Voir: pouséye).

poûäséye, 10 pause, laps de temps ; 20
durée dès « postes » d'une journée de
travail: El poûsége dè nût’, èl poûséye
dè djoûù; 30 sonner ‘ne poüûséye (sonner
les cloches entre le décès et les funé-

railles). (Voir: lache, pardon).

poûssâdije, m,, poussée. — Il avoût in

poüssädie din lès djins qu'on-ît scwatè.

poûssârd, m,, étançon. — On-a mis

dès poûssärds pou astoki l’ mür qui ba-
che. Fig: ils ont in bon poûssärd (un bon

protecteur). (Voir: asfoke).

poûsser, pousser,
— Poüsser pau cu;

poüsser djus ; poûsser al valéye.

poûsseû, pcousseur,
— Il èst poûsse

d' cârs al fosse; avoû in bon poüsseü
(avoir un bon protecteur). (Voir : poûs-
sârd).

OÙ

pofñssiére, f. poussière, grain de

poussière, — Vèsse plangn  dè poûssié-
res (couvert de poussières) ; ène brûlène
dè poussiéres ; dj'ai ‘ne poussiére dèvin
m' ni; dèvin l' fosse, on mindje dès

poûssiéres dè kèrbon ; l'ome a poûssiéres
(l'homme au sable, langage enfantin) :
l'éfant clape sès-îs, &l marchand d' poüs-
siéres passe. (Voir: brüûlène, poûfrète,
poûtéye).

poutch’-pou-poutch!,  onom. imitant

le cri de la caille. — El caye fét poutch’-
pou-poutch dèvin l’ fourmint.

poûte, f, chouette, — El poñûte fét

wign wign par nût.

poêûter, crier {en parlant de la chouet-

te). — El suwète poûfe su l' pumfr.

poûtéye, 1° poussière de charbon. —

Pcu brûler vo poûtéuc. i feut Îl'acruwi:
fé dès boulèts d’ poûtége ;

2° pacotille, — Js n'ont pus qu del

poütége dèvin leû boutike,

poñve, 5auvre,
— Ene poûve feùme,

in poûvr -ome ; in poûve kète; dès poû-
uèr-djins. (Voir: bribeû).

poûvèrtè ©. uvreté, — Dictons :
El poûvèrtè n'èst nif in vice; on ajoute
plaisamment: c'èst-in boulon, c'èst co

pire. Dicton : C'èst din l poñvèrtè qu'on
rinconte dou bon cœûr.

pouye, f., poule. — Ene nwâre. ène

rousse, ène grise pouge ; èl pouye cakè-
te pou punre; èle coûve, èle clousse, èle

gréle, èle a | pèpéye; yèsse a châär dè

pouye (avoir la chair de poule) ; in cu

d' pouye (abcès béant d'un durillon in-

fecté) ; dou bos d' pouye (érable com-

mun) ; abate ène pouye au tir à l'arc;
mête ène pouye (enjeu au concours de pi-
geons) ; fé dès pates dè pouyes (mau-
vaise écriture) ; ène pouye d'inne; ès’
coukt avû lès pouyes. Dictons : Tous lès
sortes c'èst dou brin d' pouge ; Il èst sé-
rieûs come êne pouye qui piche; [ tue

l pouye sans l' fé crivi; Il n'a ni pus
d'èrmuwance qu'ène pouye mouyéye (ou
dranéye) ; Quand lès pouyes d-iront à

crochètes ; On li froût cwâre què lès

pouyes (les liéves) vont punre su lès

saus, (Voir: pouli).

pouyèête, poulette. — Mès pouyons

grandich'tè, on r'counwât d'dja lès cos èt

lès pouyètes : dès às d' pouyètes, Fig.:
terme d'amitié : Si vos volèz, m pouyète,
nos nos marîrons. (Voir: colau).
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poûyeûs, -

€, pouilleux, - euse, —

Gratèz co vo tièsse léd poûyeüs! Fig.: pé-
dant, — Wétèz l' pètit poûgeñ avû sès

bâgues à tous sès doûts. (Voir: arpoû,
fiér-cu, insblavè, sprowon).

pouyon, m,, poussin, — Ene couvéye
dè pouyons. Fig.: terme d'amitié: Vènèez
su m guëgnou, m pêtit pouyon.

pouy’ti, éleveur de volailles. — Acater
dès pouyètes au pouy'fi,

pouy’triye, f. 1° basse-cour. — Il a

ne bèle pouy'trige al cinse ; 2° installa-
tion avicole. — Il a montè ‘ne pouy'tri-
ye d'vin s’ pachi (Voir: cosson) ; 3° au

fig.: c'èst dèl pouy’trige (c'est de la
basse classe).

povwâr, pouvoir. — Pouwâr fé a

s môde; il aroût povu fé mèyeüs; vos

pouëz, is püttè, povoût fé mèyeüs; i
fauroût qui povisse ; i n'in püt pus; ça
s’ poüroût bin ; dju n° pûs bin mau; poù-
roût vali (il serait souhaitable) ; on dit
aussi : fauroût valu. (Voir : polwär).

prandiére, plandiére, f, méridienne,
sieste. (Syn.: cârt d'eûre, nikèt, niwè-

néye). :

pranile, f, praline,

pratike, {, client. — Ene bone pra-
like ; tèni sès pratikes; Gusse c'è-st-ène
bone pratike pou lès cabar'tis,

pratiki, pratiquer. — Pratiki in mès-

fi; pratiki in trau d'vin | mr.

praute,f, boutade, faribole, conte pour
rire. — Conter dès prautes. (Voir: as-

bluwète, couyonâde, prélute).

prè, 1m, pré. — Couri d'vin lès près;
ène magrite dè prè,; dèl rinne dè pré.

Dicton : Après lès près, c'est lès pachîs
(Voir: pachi, patüre).

préchefi, précheur, crateur. — No
curè ct-in bon précheû ; c'è-st-in préche
sôcialisse ; in précheû (sorte de hanneton
brun (voir: capuchin) ; artia d' précheü
(scrte de grosse fève).

préchf, précher. = Ki curè préche
din | chése dè vèritè ; il èst bon d’ pré-
ch£ l'onétrètè ; i préche come in capu-
chin; i préche pou s' capèle.

préch’mint, sermon, remontrance. —

Es feùme li-z-a fét in préch'mint pace

qu'i rintroût plangn.

prédi, prédire. — I faut yèsse malin

pou prédi |’ tamps qu'i va fé; i Îl'a pré-
dit.

PRE

prèfèrince, préférence. — Avoû l' prè-
fèrince,

préfèt, prétentieux. — C'è-st-in pré-
fèt, i pinse qu'il a pichi | canär. (Voir:
poüyeûs).

prélute, calembredaine, — Conter dès
prélutes. (Voir : praute).

prèmuni, prémunir. — C'èst l’ tamps
dè s’ prèmuni d’ büre.

près, près, — À ça près; wéti près ;
yèsse près parint; i n'a tout près rîn (il
n'y a presque rien).

Dicton: Lès maleûrs sont près dès

djins. (Voir: asto, dèlé. conte).

près, - se, prêt, - e. — Il èst près
à brére; èle èst prèsse à mori; tout èst

près pou | mariâdje,

prèsse, f, empressement, — Dicton :

promèsses c'èst dès dèsses, on lès paye
sans grand prèsse.

prèster, 10 prêter. — Prèster dès

liards ; prèster in osti; d-aler kér a près-
ter (aller emprunter); c'èst-in prèstè
pou in rindu;

20 se prêter. — Em’ cingue èst trop
longue, èl cûr s'a prèstè.

Dicton: Lès k'mîches èt lès feùmes,
c'èst à s-afêres quon n prèsse nî® ; Il l'a

yeù a prèster pou n pus l’ rinde. (Voir:
aprèster, èstinde),

prèstef, - se, préteur, - euse. — Il a

trouvè in prèséeù pour li payi s' méso,

prèsti, prèstri, pétrir. — Prèsti ‘ne

monnéye.

prèstince, prestance. — Ele a l’ près-
tince d'ène madame.

prèt, argent de poche pour le diman-

che. — Il a yeû s’ prêt à s mame;ila

yeû chon francs pou s’ prèt (on dit aussi

pou s’ dimince ou “dringuêye)

preùme (au), seulement. — Vos- ari-

vèz au preûme; il è-st-au preûme bon.

(Voir : aupreûme).

preûte, décrépite (en parlant d'une

femme), — Ene vièye preûfe. (Voir : ca-

ramèle).
:

prév'ni, prévenir. — Dju vos prévins
d'avance. Dicton : In-ome prév'nu in vaut

deüs.

Prèya, Préau. — Lieu-dit à Morlan-
welz.

prézince, présence. — Il a |’ prézin-
ce d'ésprit.
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PRE

prézinf, présent, — Vèsse prézint à

l'assimbléye ; il èst fayè, mès il èst co

bin prézint, Subst.: Fé in prézint à dès

mariès. (Voir: bistoke, oupète).

prézintâcion, présentation.

prézinter, présenter. — Es’ prézin-
ter à ne coumére ; prézinfer lès-armes.

prézipâl, - e, principal, - e. — El

prézipal dè tout c'èst sès liards. (Voir:
sancièl).

prijf, priser, louer. — Prijt ‘ne saki;
on [l'a branmint priji ; il èst prijt pa sès

chèfs, (Voir : dèmèprijt).

prijon, m., prison. — Mète ène saki
au prîjon. Dicton: Pus mau tournè qu’
l'uche d'in prijon.

prîjoniére, prisonnière. — Ele ë-st-
aussi r'tènûye qu'ène prijoniére.

prijonf”, prisonnier. — Il a stè fét

prijonin.

prinde, prendre. — Diju prinds, nos

pèrdons, vos pêrdèz, i prind'tè; diu pèr-
doûs ; i pèrdin'tè ; dju pèrdrai, i pèrdroût:.
pêrdèz-l'; qu'i pèrdisse ; què nos pèrdis-
se; dj'ai pris; prinde l'ér;: prinde sès

clikes ët sès clakes (prendre tout son

avoir) ; l'ècrou prind d'vin ! filèt; el lét

.

èst pris, nos ârons dou fromâdje; léchi

prinde dou cimant ; dou lét pris.
Dictons : Qui prind premîn, prind bin;

prinde èt rinde c'èst nm voler; i faut tout

prinde à pougnéyes.
;

printaniére, £,
re mohair.

étoffe légère du gen-

pris, prix. — El rindicion dès pris ; il
èst seûr d'in pris (il est voué à un re-

vers).

priver, apprivoiser. — Priver inne

agace ; in corbau privè; ène grîive pri-
véye chufèle dèvin s’ gayole.

priyi, prier. — Priyi l Bon Dieü :

priyt pou sès morts; dju vos prîge
l bondjoû; d'ai priyt bia pou qui
v'nisse avû mi. On dira en voyant un

objet cassé: ratchèz d'ssu èt priyèz
l' Bon Dieù qu'i djèlisse (qu'i djèle).

proféte, prétentieux, — Ecç' gamin la

ct-in proféte; no chef èst trop proféte
pou yèsse ascoutè., (Voir: préfèt).

prôler, proûler, geindre en quéman-
dant. — Ecç' feùme là n° fét qu’ prôler
pou ri dou tout. (Voir: brére, péyi).

PRO

prôlète, proûilète, g-ignarde, quéman-
deuse. — V'la co l' prélète qui vint brére

après dès boubons. (Syn: brèyourde).

prôleñ, proûleûr, geignard. — N'as-
coutèz nin lès brérîyes d'in prôled. (Syn.:
brèyard, péyard).

prolondñi, prolonger. — Prolondit in

fossè ; prolondjif in voyâdje. (Voir: ra-

longui).

prolondÿmint, prolongement. — C'èst
l prolond;mint dou bos ; èl prolondj mint
dèl vive; èl prolondjmint d'in crédit.

promète, proumète, promettre. —

Dicton: proumète pus d’ bûre què d'

pangn.

prom’teû, - eûse, proum’teû, - eûüse,
prometteur, - euse, — In yroum'teù
d' bons djoûs (qui promet et ne tient pas

parole).

promf”, - iére, premier, - ère, — Il
èst promi" à l'èscole; cwâre èl promir
v'au. Dicton : lès promiéres waufes c'èst

pou |’ s-èfants. (Voir: premi, prumi,
preùme).

prone, f, prune,
— Dès prones d'al-

tésse ; dès prones d’Amèrike (dattes); dès

prones dè gvau (grosses prunes rouges

peu recherchées); dès prones dè wayin
(prunelles jaunes); avoû in cu come ène

mande à prones (très gros); travayi pou
dès prones. (Voir : buloke, foudrène, pèr-
tigon, rène-glaude). Fig.: ène nwâre pro-
ne (femme sale) ; avoû ‘ne prone (avoir
une cuite),

pronf”, m., prunier. — In pront à

pèrtigons : scwer l’ proni*t pou fé kér’ lès

prones. Dicton : I fét in dos come in cat

d'ssus in pront (il fait le gros dos).

prononci, prononcer. — I n'a pus pro-
nonct in mot ; bin prononci sès lètes ; on-

a prononci l' sintince. (Voir: moufter).

prope, 10 propre.
— Em’ prope pére:

mès propes djins ; in prope à ri”;
20 propre (toilette). — Yèsse prope

èt nèt'; wétèz no p'tite quèle èst prope
lavû sès nwèvès lokes.

Dicton : I li faut yèsse aussi prope pou
caufer |’ foû qu’ pou mindji

‘

tarte.

30 mal loti. — S'i n'a qu ça pou vive,
il èst prope;

40 pratique. — C'è-st-in prope osti

(c'est un outil pratique, maniable).

propiètè, propriété. — En> bèle pro-

piètè ; yèsse su s’ propièfè.
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prout, - e, confus, déconcerté, - e. —

Il èst d'morè prout in vèyant s’ bèle-mé-
re ; èle ëst toute proute dèspüs que s’ ga-
lant n vint pus (le féminin est peu usité)
(Voir : mèk’, pèneûs, rèyus’).

prousse, f, 1° glande génitale mâle;
2° café fort. — Fé ‘ne jate dè prousse.

(Voir: bite, couye, lapète, tchirlape).

proute, f, pèt, — Dictons: 1 vaut

mèyeû fé ‘ne proute in compagniye
qguavoû mau s' panse tout seû Avoû
ne proute su s doût (avoir une décon-

venue). Fig: terme d'amitié: Si vos

volèz, m' pêètite proufe, nos nos mari
rons.

Provia, lieu-dit à Trivières:
S

provin, m. provin, bouture, — Dès

provins d' grouzlis, d’ sinte Catrine,
etc.

provignfr, provigner, bouturer, mar-

cotter. — Provigni dès rôsis.

prov’ni, provenir. — Prov’ni d’ bone

famîye ; sès boutons provièn'tè dè s’ ma-

ladiye ; tout a prov nu d' leû dispute:
c'èst ‘ne guènisse qui proui”t d'in bon
staule.

prôzit, « à votre santé | ». — prôzif’,
èt buvone tant qu'il èst bon!

prumfr, premier. — Adam c'èst no

prumi® pére ; ça d-aloût d'in prumi (ça
allait en premier lieu) ; il èst toudi pru-
mit èt dèrni. Dicton: C'èst l’ prumit
pas qui cousse. (Var: premit, promi*).

publiyi, publier. — On a publiyt lès
bans dèl fiye Märiye,

puch, puits (Trivières). (Voir

pus).
püûüjète, f. petite pelle d'épicier, épui-

sette. — Prinde dou sé al püjète; ène

püjète dè pècheù,

püji, 1° puiser. — Pujt dèl yau al
louce; püjt d'vin l’ caisse à liards: n'avoü

qu'a püjt (être dans l’aisance) ;

20 prendre eau. — Mès solés püj'éè.
(Voir : pèroi).

pûjoû, m, puisard. — Fé in pâjoû
d'vin | cwin dèl câve.

pule, f, pulpe (de betterave). — El
cinsi raminne dès pules dèl sucrîye pou
noûri sès vakes,

pumir, m,, pommier. — In pumi"
d’ bèle-fleûrs ; monter su l pumi" pou

coyi lès puns.

PUR

pun, "m, pomme. — Dès bias puns;
dès puns d' coupète; dès puns d' ma-

rais; dès puns d' rinnète; dou stuvè

d' puns ; da-ler a puns (aller marauder) ;

dès puns d' pèêtote (baie de pomme de

terre) ; pun d' parâde (coloquinte). Dic-
ton: Cèst dès puns d’ coupète, mais

c'èst nf pou vo bèc.

puni, punir. — Puni in èfant qua
mau fét; yèsse puni pou sès pèchès; ël
bon Dieù l punira.

punicion, 1° punition. — I fét s’ pu-
nicion Su ç monte ci; qué punicion, dou

tamps parèy | (quelle malédiction!).

punre, pondre. — Quand l’ pouye
cokète c'èst qu'èle va punre; èle a pun,
èle nè punra pus. Dicton: On li f'roût
cwâre què lès liéves vont punres su lès
saus.

puntârd, m., pintade, — Lès pun-
târds keûrt avû lès pouyes dèl cinse.

puntarde, f, pintade (Rœulx).

pür, -e, pur, - e. — Dou par cafë;
dèi yau püre; c'èst tout purs losses in-

chènes ; c'èst (tout) purès bièsses (c'est
exclusivement des bêtes); yèsses in p&r
(être en bras de chemise).

Dicton : I n° faut nit s’ mète in pèr
pou fé ç’ qu'i fét,

purcachi, pourchasser (Voir: pour-

cachi).

purdje, f., purge, purgatif. — Prinde
ène purdije; inne oranje pour mi, c'è-st-
ène purdje. (Voir : mèd'cine).

purdjf, purger.
— Purdji avû dou sé

d'Inglètère ; fé ‘ourdif in èfant; purdijt in

citron,

purer, {0 cribler, tamiser. — Purer
dou fourmint ;

29 couler. — Purer dou lét;
3° égoutter. — Purer lès pètotes,
(Voir: puroû).

puria,, m., purin, — Minner puria;
dou puria d' vake; èl citèrne, èl tine,
el trau au puria. Fig: Ele fét dou cafè

come dou puria (très fort). (Voir: ff,
fîchéye, fumi , marmint).

puriater, puriner, arroser de purin.
— puriater dès porias; dès spinaces,
etre

purifyi, purifier. — Filtrer l'’yau pou
l' purifyt ; el djèléye va purifyt l' tère;

purifyt s consyince.

puriziye ou plurizive, pleurésie. —

Es’ catâre a tournè a puriziye.
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puroû, m. crible, — Passer del linû-
se au puroû. (Voir: bidjak’, diâle, pas-
sète).

purpite, pèrpite, m., ou f. pupitre.
— El musicyin a mis s’ cayè su l’ pèr-
pie; ène purpite dè scoli.

pus, plus. — Dè pus-in-pus ; co pus
rête quél vint; minti au pus foûrt; au

pus souvint; pus râde (plutôt); dju
d-iroûs pus râde èm’ nouyi. (Voir: pu-
toût).

Dictons : Pus vi pus sot; C'èst l' pus
malin qu'atrape l’aute; I n° d-âra n®#

pus din chîs’ què din sèt’ (il n'y en aura

d'aucune façon); Pus ç’ què l diâle a pus
ç qui vût avoû; Pus ç' qu'il in vint

pus ç qui sont bias,

pus, m,, puits, — Dèl yau d’ pus ;
èl moulète (poulie), èl kinne, èl sèya dou
pus ; èl tourèt, ël bourikèt dou pus ; in
scoû d' pus’ (pierre d'un mètre de hau-
teur environ que l'on place devant l'en-
trée) ; ès’ comèrce va come ël sèya dou

pus’; kér au pus’ (s'anémier dès le ma-

riage). (Voir: cat d’ pus’, puch).

pusdi, puisque. — Pusdi qu'il èst
Vau…; pusdi qu c'èst ça? après tout,
gusdi qu'on vit, c'èst bon. (Voir: pus-
kè).

puskè, pusquê, puisque. — Puskè
vos Î volèz; pusk'i vût payi; puski
vont vi (Voir: pusdit).

puski. préféré (littt plus cher), —

Si Piére èl marîye, èle ara s' puski.

pusfi, puisatier, — El pusti a ra-

pèrfondi l° pus’. (Voir: èsfak’mint).

puÿ, 1° pouah. — puf! dju m fou
d vo poûtéye;

20 èle a fét dès puf’ dè ç’ gayärd la,
mais èle d-âra d’ l'orpinti (elle l'a dédai-

gné) ; i n° pût mau d’ fé dès puf” dè
s' place.

putoût, plutôt. — Il èst putoût p'tit:
passè putoût au d’zeûr. (Voir: pus).

putrifyf, putréfier. — El caleûr a fét
putrifyi | gambon. (Voir: wasfer).

pwalon, m., poëlon, — Fé bouli l’lét
d'vin | pwalon, Dicton: In pére dwat
t'ni l' pwalon pa l mance (rester le maï-

tre). (Voir: kèwèt).

PYO

pwâre, poire. — Dès piwäres dè suke:
dès pwâres dè cwiche (cuisse-madame);
dès pwâres dè cwin (coing).

pwârf, m., poirier. — In pwäri d'no-
trè-Dame ; fé | pwârt (se poser sur la
tête, les jambes en l'air); lieu-dit à

Ecaussinnes-Lalaing,

pwas, poids. — Lès ptvas d’ l’orlôdje.

PWaS, pois, — Dictons: [I rüe lès
pwas d'vant lès coulons (voir: coulon) ;
T1sint bin pa sès pwas come lès cis d’in-
aute peüv tè cûre ; Ï sue dès goutes come

dès pwas; I done in pwas pou ravoû ‘ne
féve. (Voir: cocha, èstèfe, ramï ). —

Pwas d' suke (dragée) ; pwas d’ coûrète
(baie de sorbier) ; pwas d’sèyu (baie de

sureau).

pwatra, m., {1° poitrail. — No vake
èst crasse, èle a in fameûs pwafra ;

29 sangle prenant le poitrail du cheval
de trait et remplaçant le « goria ».

pway”, m, poil — In tchit à longs
pway. Dicton: Il a in pway din l' bûre
(il y a un cheveu dans la soupe). — Dès
pway dè brouche (soie ou crin) ; pièrde
sès pway' (devenir chauve) ; ça n vint
n® a in pway ; avoû ‘ne saki au pway
ou el pway (duper); dès moûrts pway’
(poils follets) ; c'è-st-in pway’ (c'èst un

gaillard). (Voir: apwayi, kète, soye).

pwayâdije, m. pelage. — No pou-
langn' âra in bia pwayädie ; in pwayädie
pom lè.

pwint, point. — Dicton: Il a kinke
èt katorze èyè l’ pwint bon (il a tous les

atouts).

pwintâdje, m. pointag. — Fé
l pwintâdie dès-eûres dès-ouvris.

Pwint-du-jour, lieu-dit à Anderlues.

pwintô, m. pointeur. — El pwintô
m'a marki mès-eûres,

pwintüre, f, pointure. — C'èst
l pwintüre dè mès solés. Fig: Es’ cou-

mére là, s'roût co bi m' pwinfüre!

pyoter, siffler brièvement pour amor-

cer le chant du pinson. (Voir: fyoki,
fyoter).



Q
EE]

On trouvera aux lettres € et K les
mots qui, par étymologie, devraient
s'écrire avec QU. Exemples : calitè, cate,
catrène, kè, kinke, kinkèt, etc. Cependant
lorsqu'il n'y a pas d'équivoque, la forme
française avec « qu » est tolérée.

æ.
On trouvera à la lettre E beaucoup de

mots commençant par #’b, r'c, r'd, r’f, r'g.
Cal NPD IDD cote no cu.
(Voir: (è)r'b, (è)r'c, (è)r'd, (è)r'f, etc.

RAB

- Voir notes pages 106 et 115).

Tr (èr’), m,, la lettre r.

r’-, préfixe « re » élidé. — r’doubler ;
r’dobiner ; r’doner, etc,

Ta- préfixe qui marque la répétition.
— Dj'ai batu èt rabatu l’ boskèt sans

vir in lapin; quand vos-ârèz tournè èt

ratournè s'rèz pus avanci?; ils ont dès
bins èt dès rabit$ pa tous costès ; ifés’tè
dès toûrs èt dès ratoürs; èl doûbe èyè
l radoûbe : i a dès ra-z-ans qu ça fut.

rabachi, 0 abaisser. — rabacht in

uche ; rabachi ‘ne kèminéye ; rabacht ne
saki (rabaisser quelqu'un) ; rabachi lès

pléds a ‘ne saki;
29 baisser de nouveau. — El manque

d'ouvrâdje fra co rabacht lès d'jour-
névyes; lès djoûs vont in rabachant (les
jours diminuent); lès fumiéres rabach'tè

pau vint (sont rejetées vers le sol).
(Voir: aflachi, ravaler).

rabat ou rabatia, m., 1° bavolet de
cheminée. — In rabat d'roûdje déréye ;

2° gaulage. — Fé l’ rabat d' gayes,
d' puns, d' pwäâres, etc,

rabaubi, - îye, surpris, - e : décon-
‘

tenancé, - e, — Il èst d'morè rabaubi

quand il a vu qu'il ît pris. (Voir: mèk’,
prout).

rabiazi, rabiati, embellir,  enjoliver.
— Î va rabiazi s' méso in l’ tapissant al
nouvèle môde ; vo place èst toute rabia-

ziye av vos nouvias bidons.
Dicton : 1 vaut mèyeû rabiazi l's-afères

què mète &l moukèt d'vin lès pouyes.
(Voir : rimbèli).

rabistokâdje, rafistolage. — Din ‘ne

vièye méso il a toudi dou rabistokädie a

fé ; dj'ai fét l' rabistokädie d'in vi bidon.

rabistoki, rafistoler, réparer (gros-
sièrement)., — Dj'ai rabistokt l' balot dè
m n-ome ; rabistoki in minnâdje (racom-
moder des époux) ; vla m' santè rabis-

tokéye.

rabiyâdje, rhabillage. — Dj'ai dès-
boursè m' kinjène pou | rabiyâdje dè mès
èfants.

rabiyi, rhabiller, habiller, — rabiyt
in-ome (lui acheter un costume neuf) ;
quand on-a sonnè l’ dèblouke, dju m'ai

rabiyi. Fig: Vèsse Dm rabiyt; yèsse
rabiyt d'alüre (être dans une mauvaise
situation); rabiyt ‘ne mwèle dè moulin

(retailler la pierre meulière). (Voir
abiyf, èrniper).

rabladji, - îÎye, päli, - e. — Il èst

d'dja tout rabladji dè s’ catâre ; ès’ mas-

seûr èst rabladjiye ètou.

rablagui, flagorner. — Après avoû
mau fét, il èst v'nu rablagut. (Voir:
blagui).
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rabloki, reconstruire, réparer. — El
El kèri a crolè, i faura l’ rablokt. (Voir:
abloki).

rabobinâdie, radotage. — I m'a fét
in rabobinâdje sans keuye ni tièsse,

rabobiner, radoter. — I rabobine su

tout èt su ri.

raboukYi, 1° rosser. — Dju vos l'ai
raboukyt d'in coûp d' pogne;

20 blottir,. — Ele sè tit toute raboû-
kuèye d'vin in cwin.

rabouler, 1° revenir précipitamment.
— 1 n sront nî* co voye què vos lès
virèz rabouler. (Voir : rapètoter);

29 renverser. — [I m'a raboulè avû
s biciclète ; èle a stè rabouléye pa s' va-

ke. Fig: rabouler d’ l'ouvrâdie (abattre
de la besogne).

raboulotädje, radotage. — Dès ra-

boulotädies dè coumére.

rabouloter, radoter. — Ele ne fét
qu rabouloter pou n’rin dire,

rabourè, labouré, — Couri d'vin lès
rabourès. (Voir: labeür).

rabourer, labourer. — Rabourer in
rèchon; rabourer pou planter pêtotes :
êne tère rabouréye,

rabrouche, f, moutarde des champs.
— Sarkèler dès s’ nès et dès rabrouches.

racaChf, rchasser, ramener. — Alèz
su

‘

pachi pou racacht lès vakes : raca-

chèz lès pouyes. (Voir: cachf, èrcachf,
incachi, pourcacht).

raCatè, jeu de cache-cache, — Djwer
au racafè, (Syn.: cat-muchi).

racater, 10 racheter. — Racafer l' bin
d' sès parints : racater sès fautes in f'zant
‘ne bone acsion:;

2° toucher le but au jeu de cache-ca-
che. (Voir: acater).

TACAYA OÙ racayÿyac, m., {0 perforatri-
ce à manivelle actionnée à la main, —

Forer au racaya; dj'ai trowè mès toles
au racaya ;

2 crécelle tournante. (Voir :

te).
raguè-

racène, f. racine. — Lès racènes d'in
arbe ; ël racène d'in dint: dès racènes dè
chicoréye ; dèl crasse racène (racine de
mauve) ; ène brouche dè racène; coûper
in mau al racène; r'prinde racène ; ène

pipe dè racène. Dicton : I chuche lès pi-
choulits pa lès racènes.

RAC

rachav'tâdje, réparation grossière de
vieilles chaussures. — FE] cordon® n'a

pus qu’ dès rachav'tädies a fé,

rachav'ter, réparer grossièrement
(de vieux souliers). — El chav'ti a ra-

chav'tè mès solés.

rachèver, parachever, — ['ouvrâdie
è-st-imbauchi on n'a pus qu'a rachèver.

raclaper, plaquer de nouveau, rappli-
quer.

— Raclaper lès plankes dou rin-

clos ; raclaper l'tapis qui s’ dèscole ; ra-

claper ‘ne pièce a l’ sèmèle d'in solé.
(Voir: aclaper, choper, èrclaper).

raclapotâdje, m, réparation grossiè-
re. — Dj'ai fét in raclapotädie à m' drés-
se, (Voir: rabistocädie).

raclapoter, réparer grossièrement. —

Dju va co raclapoter m' vièye browète.
(Voir : rabistoki).

racler, 10 racler, — Racler inne uche
avant dè l’ vèrni;

2° bâcier, ramasser. — Nos d-alons
racier d' l'ouvrâdie ; il a yeû râde racle:
s part;

39 ramasser. — Il a raclè dès liards
avü s djeù d’ clocotia.

raclipotâdje, action de se recroque-
viller.

raclipoter, se recroqueviller. — Il a

l'ér fayè, il èst tout raclipotè d'vin s’ lit.
(Voir : èrsaki, rakinkyt).

raclos, m., octave de la fête du vil
lage. — L' raclos dèl ducace ; on fét l’
raclos l dîmince qui swît l' ducace. —

(Racro, à Strépy-Bracquegnies). (On dit
parfois : êrmije).

racolâdie, recollement, réconciliation.
— Mète dou nû su dou vi c'èst du raco-

lâdje ; i va sè r'mète avû s* feùme mais
s'ra dou racolädje.

racoler,  recoller, — Racoler in bidon
skètè. Fig: racoler lès bidons (s'entre-
mettre pour dissiper un malentendu).

racoleû, - eûüse, fecolleur, - se, en:
tremetteur, - euse. — C'è-st-ène racoleû.
se dè galants.

racomoder, 1° raccommoder. — Ra-
comoder ‘ne marone ;

29 réconcilier. — Racomoder dès djins
gui sont in bisbrouye;

3° accommoder. — ÆRacomoder dou
bouli avû dès carotes. (Voir : rabistoki).

racontâdje, racontage. — Dès racon-

tâdies dè couméres. (Voir : calédädije),.
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racoupler, accoupler de nouveau. —

Racoupler dès pidjons; ëèl bon tamps
r'vit lès mouchons sont racouplès.

racouri, raccourir. — Îl a stè binése
dè racouri ; on rakeûrt toudi d' lé s’ ma-

me; i sont racoureûs tout-inchène ; èl

yau Va racouri par ci (l'eau va couler

par ici).

racoustumer. raccoutumer. — Dju va

m racoustumer à scrire.

racousturer, {° couturer. — Em’ feü-
me a racousturè m° balot ;

2° marquer de cicatrices. — I s'roût.

djcli, mais il èst tout racousturè. (Voir :
êrkeüde, rakeûde).

racouvri, recouvrir. —  kRacouvri
l’ëfant pou qu'i n'avisse nît froûd; yès-
se recouvri din in èboulmint. (Voir:
rascouvri).

racouzâdje, action de recoudre. —

Dèvin lès lokes i gn-a toudi dou racou-

zâdje a fé.

TACOUZU, recousu, marqué de cica-

trices. — Fm feùme a racouzu m' dji-
lèt ; qué léd ome il a s’ visädje tout ra-

couzu. (Voir: rakeüde).

racouzüre, cicatrice. — On a chiktè
d'vin s’ n-abcès, il a ‘ne fameüse racou-

züre à s goyi. (Voir: cousfüre).

racrochf, raccrocher. — Racrocht
1 kinne pa l'avèêt; dj'ai racrochi m' kin-

kèt au crampon; s' racrochi al pièrke.
(Voir : after, acroch'ter),

racruwi, mouiller, humecter à nou-

veau. — El plève va co racruwi l tère ;
dj'ai racruwi mès lokes pou lès poli —

(Voir : acruwi, èrmouyi).

raculoter (s), se blottir. — Lès
deûs vis sont raculotès d’ lé l’ feüyére:
i d'vint froûveû a s’ raculoter ; èm nène

èst toudi raculotéye. (Voir: racwafi, ra-

clipoter, racwagn'ter, rinculoter).

racuzer, dénoncer. — C'è-st-in aute

gamin qui ma racuzè au méte; i Va ra-

cuzer lès-autes pou fé l’ blagueüle avü

 chèf.

racuzète, f., dénonciateur, - trice. —

rapporteur, - euse. — C'èst l’ racuzète

qui m'a stè vinde ; no tch® c'èst ne pè-
tite racuzète, on n° pût ni touchi l’ cli-

kète qu'il abaye.
Fomulette : Racuzète à chon plakètes.

racwagn’ter (£&), se blottir. (Voir:
ecwagn'ter). .

RAD

racwati (ès’), se blottir. — I s'a ra-

cwati padri l'uréye, (Voir: acwati, ra-

clipoter, raculoter, racwagn'ter, rakinkyt).

râde, vite. — Cour râde ; d-aler râde

èyè r'vèni co pus râde ; couri au pus râ-

de ; i véra tout râde (sans tarder) ; pus
râde què d' li doner dju l’ brül'roûs;
on-êst râde fayè; dèl ouvrâdje fét au

râde (en hâte); d-aler râde èy' abîye.
(Voir: rète, roù).

râdemint, ram’mint, rapidement. —

D-alone râdemint tant qu'i n° plût nîr ;

dèspéchèz-vous râdemint. (Voir: abige,
râde, roù).

radiâle, machine-outil.

radiè, m., conduite d'eau à ciel ou-

vert, rigole. — Lès salès-vaus keûr’tè pau
radiè, (Voir: condüt, éwi, coulète),

râdje, f, rage.
— Kl râdje roule, i

faut muzler lès tchiS; yèsse in râdje
(être en colère) : i sont in râdje yun con-

te dè l’aute. (Voir: inrâdit),

radjonni, rajeunir. — Fé r'tayi sès

ch'feûs pou s’ radjonni; vos stèz toute

radjonniye avû vo mistinguête ; vos ra-

djonnichèz.

radjuster, rajuster. — ÆRadjuster in

ingrènâdie ; radjuster in compte.

radodinâdje, m., radotage. — C'èst
dès radodinädjes dè grands-més ; djokèz
vos radodinâdies su l tamps passe.

radodiner, radoter. — Grand-pé co-

minche à radodiner.
Refrain populaire : Em’ grand'mé, avû

5 roûdje cote, radodine come ène vièye
sote. (Voir: baguyi).

rados, endosse, responsabilité, char-

ge.
— C'èst li qui fét mau èt c'èst mi

qu'a l’ rados ; èle à in fameüs rados avü
s'un-ome cochi; il a co yeû l’ rados d’
d-aler sodärd, (Voir: dosséye).

radote, f., radoteuse. — Bah! vo nè-

ne c'èst ne vièye radote.

radoter. radoter. (Voir: radodiner).

radoûbe, deux fois double. — Vos
stèz doûbe èt radoûübe, vos n'avèz pont
d’atout,

radoûci, radoucir. — Radoûüci in

tayant ; èl temps va radoûci ; radoûci in

son.

radurci ou raduri, rendurcir. — Dju
va m' radurci au froûd ; ël bûre ès’ radur-
cit al fwadüre. (Voir : adurci).
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RAD

radwati, redresser. — Radwati in
baston; on-a radwati l' kèmin. (Voir:
êrdwati).

Taf”, onomatopée exprimant la brus-
querie. — Raf! vèl-là voye ; travayi rif’
raf. Dicton: Çou qui vit d' rif’ s'inva
d' ref” (ce qui vient de la flûte s'en re-

tourne au tambour).
Fig: Avoû raf a confèsse (ne pas

avoir l'absolution. (Voir: rouf-rouf’).

rafanti, retomber en enfance. — I
faut rafanti pou. fé ç' bièstriye là; i ra-

fantit in vièyichant.

rafe, f. rafle. — Lès voleûrs ont fét
ne rafe dèvin lès lapins dè m’ visin; el

champète a fét ‘ne rafe din lès voleûrs de

pouyes.

rafe, f., crochet, hotte de vitrier, — El.
vitié s'inva avû s' rafe a s' dos.

rafèra, m, ferblantier, lampiste, quin-
cailler. — Dj'ai fét r'sauder m' kinkèt
pau rafèra ; èl rafèra vind dès pwintes dè
Paris. (Voir: plautilète),

rafiki, recoudre, recoller en hâte. —

Dj'ai rafiki V pièce dè vo marone : i faut
rafikt l' calandiè au mür. (Voir: afiki,
raclaper, racoler).

Rafin, n. p. diminutif de Séraphin.

Rafine, n, p., diminutif de Séraphine.

rafiote, f., avorton de fruit ou de tu-
bercule. (Voir: cocogne, kènike, ratcho-
te).

rafiyi (ès), s'inguiéter, se réjouir de
voir quelque chose, — Dju m’ raffye bin
si nos ârons in garcon; dju m rafiye
d' savoû s’i fra bon. (Voir : inmayi).

raflorer, affleurer, égaliser. — Ra-
florer in jwint; raflorer deûs cayaus.

rafoûrer, affourer, affourager. —

Rafoürer lès k'vaus; i faut rafoûrer à

eûre.

rafoûréye, f., ration de foin à don-
ner aux bêtes, — C'èst l’eûre dè doner
l rafoûréye à lès vakes ; d-aler al rafoû-
réye (aller faucher du trèfle pour nour-
rir le bétail de l’étable),

rafranchi, rassurer, raffermir, — I
n sèt pus s' rafranchi dèspûs qu'il a keû.

rafrèchi, rafraîchir, refroidir. — Ra-
frèchi s' visâdje ; si plût, l tamps va co

rafrèchi; rafrèchi s' mémwäâre, (Voir:
racruwi).

RAG

rafrèchiss’mint, rafraîchissement. —
El djonne salâde c'e-st-in rafrèchiss'mint;
i va djèler, on sint in rafrèchiss’mint
ciler

rafrougni®, 1° froisser, chiffonner. —

Vos-avèz rafrougni vo cote in vos-assi-

sant ; rafrougni* dou papî; èm' kèmîche
èst rafrougnéye d'vin m' marone. (Voir:
cafouyf, frouchi, raboukyi);

20 blottir. —_ Lès pièrots sont tout ra-

frougni® d' froûd : l'ome èst tout rafrou-
gi d'vin s culot. (Voir: raclipoter, ra-

culoter, racwagn'ter, raskèrpi),

Tafrouvi, s'entraîner de nouveau, —

Après l! chômäâdje, ël soufleû d'voût
s rafrouyt, (Voir: afrouyi).

raf’ter, rafler, dérober. — Il a raf’tè:
J monte d'in mossiet; ël djweû d' cli-

.cotia va vos raf ter vos liards; i m’ rafèfe
tout ç’ què dj'ai.

rafwadi, refroidir. — Fé rafwadi
l'yau; èl tamps rafwadit; on rafwadit
avû l'âdjie: dju l'ai trouvè tout rafwadi
vis-à-vis d' mi.

rafwadich’mint, refroidissement, —

C'èst d'in rafwadich'mint qu’il a atrapè
s' peümonîye.

ragalète ou raguête ou ragaguète,
1° crécell: :ournante, — Lès clokes sont

voye à Rome, on anonce lès mèsses avû
l’ ragalète ;

29 personne bavarde, mauvaise langue.
(Voir : raguète).

ragayardi, ragaillardir. — On l’ vwat

ragayardi avû |’ bon tamps. (Voir: ër-

crèster, rapaupyt).

ragoustant, - e, agoûtant, - e, ap-
pétissant, - e. — In morcha ragoustant ;
ène sauce ragoustante. (Voir: dèsgous-
tant). :

ragouster, ragoûter, remettre au

goût. — I fét pus maléjîle dè ragouster
què d'dèsgouster ; c'êst l’ salâde qui m'a

ragoustè d' mindii,

ragouter, égoutter. — Ragouter lès
véres dèvant d' lès stièrde; ragouter
l vake (traire les dernières gouttes):
mète èl makéye d'vin l'èstamène pou l' fé

ragouer. Fig.: El souneû ragoute (se dit
en entendant les derniers tintements d'une
cloche, (Voir: ingoutoû, rinswa).

ragrandi, ragrandir. — Ragrandi in
trau ; ragrandi | famîye. (Voir: agran-
di).
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ragrap}ÿi, ragrafer, raccrocher. —

Ragrapyi s' taye; d-aloût kér’, i s'a ra-

grapyi à lès brankes ; il èst fayè mais i

s’ ragrapèye al vîye. Dicton : Quand on

ké al yau, on cache a s’ ragrapyt. (Voir:
agrapyi, ragrauyi).

ragrauyi, ressaisir prestement, —

Dju l'ai vu ragrauyt s' pakèt; i s'a ra-

grauyi à lès fis d’arcau; on s’ ragrauye
come on püt. (Voir: agrauyi, ragrapyi).

ragrign® (s), devenir grognon. —

I s’ ragrigne tout dèspûs qu'il èst fayè;
ël tamps s’ ragrigne tout (s’assombrir).
(Voir: grigni, ringrigni ).

rag’ter, bruire comme une « raguè-
te ». — El tourpène raguëète.

raguête, f, Jo

(Voir: ragalète) ;

2° bavarde, mauvaise langue. — C'é-st-
ène raguète, on n'intind que s’ langue;

_êle a ‘ne fameüse raguète; il a s’ ra-

guète bin pindüvye ; i n° fét nîn bon d'yès-
se su s' raguète. (Voir : èscalète, lachou,
racaye, ragalète, tafiard).

crécelle tournante

raguidant, curieux, spectateur. —

Lès raguidants n'ont ri à dîre ; què fai-
tes à carnèval? mi d' fé lès raguidants.
(Voir : érwéti).

raguider, regarder. — Raguider ‘ne

sakè ; raguider à sès afaires (être pré-
voyant) ;: raguider près (être avare) ; ès’

raguider au mirwâr. (Voir: guider, wéti).

rakeûde, recoudre. — Rakeñde in

bouton, rakeûde ène finte ; i rakeüd inne

arache. (Voir : èrkeûde, racousturer).

rakin, requin — Daler pus roû

qu'èl rakin (aller très vite).

rakinkyâdje, recroquevillement. —

EI caleûr a fé in rakinkyâdje dèvin mès

papis.

rakinkyi, se recroqueviller; se pelo-
tonner. — El djèléye fét rakinkyf mès

spinaces ; èl cat s'a rakinkyt padzous
1’ drèsse ; l’oulène ès’ rakinkèye à tère;
lès prones sèkiyes sont rakinkyéyes (ra-
tatinées). (Voir: raclipoter, rafrougni,
raskèrpi).

;

rakitâdje, action de racquitter. -—

In sèrvice in vaut in-aute, c'èst dou raki-

tâdje.

rakiter, racauitter, acquitter, — Dju
m'ai rakitè vis-à-vis d' li; il avoût ga-
gai

!
premiére pârt, mais dj'ai rakitè ;

ès rakiter d'ène dèsse ; èm méso èst tou-

te rakitéye (ma maison est entièrement

acquittée).

RAL

rajoute, ajoutage. — I faut mète
ène rajcufe au tiyau quèst trop court,

(Syn: ajoute).

rajouter, ajouter. — rajouter del yau
pou ramoli l’ mort,

ralâdje, retour. — In coûp qu'il è-st-
in guinse i n'a pus d' ralädie ; dj'astoûs
a ralâdje quand dj'ai keû su leû dos.

ralargui, élargir. — Ralargui ‘ne
mance ; fé ralargui ‘ne marone. (Voir:
alardii),

râle, rare, exceptionnel, - le, — Il
a ne râle feùme: ène râle bièsse: in
râle kèvau; c'èst bi râle quand du
F vwa; c'èstin ri d’ râle (c'est un

vaurien).
Dicton: C'ést co pus râle que lès

bleûs tchins,

raler, retourner. — Raler à s' méson :
s'in raler travayi; (dju min rs va; i
sin rvont; i sin rira; i sin r-iront;
i sin r-irintè; alèz vous r'zin; qui
s'in ralisstè ou qu'i s'in r’voytè); qui
voye par là pusqu'i faut qu'i sin r'uoye;
raler à messe (faire ses relevailles). —

(Voir: d-aler),

ralinti ralentir. — Ralinti | machi-
ne; ralenti: tourner au ralinti.

râPmint, rarement. — On a râl' mint
vu ça; i vint râlmint. (Voir: râle).

ralondje, f, rallonge, allonge. —

Mète ène ralondije al kinne; ène tâbe à

ralondies ; c'èst dou bos d’ ralondje (c'est
un moyen de gagner du temps). (Voir:
alondje).

ralondjî ou ralongui, allonger. —

Ralonjt s' voye : ralongui s' vive ; ralon-

jt sès bèrtèles; èm’ marone èst ralon-
djîyes. (Voir: alondiji).

ralondjiss’mint ou ralonguich’mint,
allongement.

ralouyâdje, m. action de rattacher.
— Mès bèrtèles ont campè, dj'ai d'vu fé
in ralouyädje avû dès fichèles pou fé t'ni
m' marone, Fig.: réconciliation apparente:
I sont r’mis inchène, mais c'èst dou ra-

louyädie.

ralouyi, relier, rattacher, — Dj'ai ra-

louyt m' brouche a blanki ; ralouyi l' gä-
de au pikèt; ralouyt in minnâdje al de-

blouke ; Firmine ëèst ralouyéye avû
s n-ome (réconciliée). (Voir: èrlouyt,
racoler, racomoder).

râlV'tè, f, rareté. — I pinse qu'il a

ne râl'tè mais c'êst rî2 d' râle. (Voir:
râle).
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ralumâdije, action de rallumer. — Il
èst pou l' ralumädie dès bècs dè gâz.

ramadjAdje, ramage.
— El ramadjä-

dje dès mouchens, des cankènes.

ramâdje, m., ramage, babil, tapage.
— Ene cote a ramäâdjes ; èl ramädije dès

couméres ; èl ramâdje dès mouchons; ël

bidjac fét in ramädjie dè diâle; on fét
branmint dès ramädjes su l’ politique.

ramadjeû, - se, babillard. - e. —

Chale c'è-st-in ramadjeù, il a à dîre dè
tous lès djins; il a ‘ne fauvète rama-

djeüse dèvin l'ayéye.

ramadÿf, ramager.
— On intind lès

visènes ramadjt d’ tous lès sortes ; c’è-st-
amûsant d'intinde ramadijt lès mouchons ;
ramadjt su | dos d'ène saki. (Voir: hèr-

dèler, blagui, calôder, canler).

ramassâdie, m, ramassage.
— C'è-

st-in ramassädie -dè tous lès sortes: dès

remassädies dè pangn..

ramassète, pelle à poussière, — Ene
remassète dè blanc fiér.

ramasseû, - Se. ramasseur, - euse.

— În ramasseû d’ flèches au tir à l'arc;
lès ramasseüses dè scalots su l’ tèris ;

lès ramasseüs d’ cayaus al fosse.

ramati, ramoitir, humecter. — I ra-

matit, iès piéres s'acruwiss'tè; dju va

ramati mès lokes pou lès poli. (Voir:
acrutwi, mat),

ramboû, rambour. — Dès
d' ramboû c'èst dès gros puns.

puns

rambufè, randifè, m., objet de peu de
valeur. — On li-z-a r'vindu sès deûs
twas rambufès; i n'a qu sakants ran-

difès d'vin s' méso.

(Voir: clicotia, pifiot, soûrt).

rambuskâdje, action de frapper
avec bruit. — Il fét in rambuskâdje dè
tous lès diâles pou clower s’ planke.

rambuski, rimbuski, frapper avec

bruit. — Rambuski su l’ grosse caisse;
il a rambusk£ su l'uche pou nos rinvèyi.
(Voir : buski, èrbaumer, tchaner).

rame (rime-), c'èst toudi l minme

rime-rame (c'est toujours la même chan-

son) ; sans rime ni rame (sans rime ni

raison),

raméri, maigrir. — Î ramérit dè
s’ maladiîye ; èl caleûr èl fét raméri; èm’
feùme èst toute ramériye.

ramèête, petite rame. — Dès ramètes

dè pwas. (Voir: èstèfe, ramî', ramüre).

RAM

ram, m, rame (de pois). — Dès
rami"s d' pwas.

Tamf”, m., ramier. — In pidjon rami”.

(Voir : mansé).

raminner, ramener. — Raminner ‘ne
saki à s’' méso; i vos faut raminner
m browète,

ramol, ramollir. — Tchaufer l’ bûre

pou Îl’ ramoli; ramoli dou morti; in vi

ramoli (gâteux).

TamoOn, m., ramon, balai, — Ramon
d' boûle; ramon d' cam'lète ou d' ca-

béye ou blanc ramon ; ramon dè g'ynès-
se; il a pris l ramon pou ramouner

Î coùûr; avoû dou ramon (être baïiu à

coups de balai).
on : C'ést lmance qui cache après

non (c'est le noceur qui cherche son

pareil) : in nû ramon ramoune volti.

ramoncç’ler, remettre.en monceau, en

tas, ramasser, — Ramonç'ler dou foûra-

die in makinètes ; ramoncç'ler dès cindes

coupyi; tous lès djins sont ra-pou

-monclès d' lé l’ canteü ; no tch®n èst

fayé, i s tit tout ramonçlè : tous lès

Fwèyes sont ramonç'léges pau vint,

ramonç’léye, f, amoncellement (de
personnes). — Lès-èfants ont fét ‘ne ra-

monç'léye su l’ glichante, (Var.: ramonç-
kèléye).

ramounâdje, balayage, ramonage.
—

Il a intèrpris l' ramounâdie dès k'mi-

néyes.

ramouner, balayer. — Ramouner
l méso. Fig: Ramouner l' salon (ou
l souyin (rester les derniers au bal);
ramouner ‘ne saki (abattre quelqu'un);
dju l'ai ramounè d'in coûp d’' pogne.

(Voir: raboukyt, rèstèfler).

ramounète, f, 10 petit balai, ba-

layete. — Pèrdèz l ramounète èyè l’ ra-

massète pou ramasser lès cindes dèvant

lee
20 agrostis (plante - syn.: pluma).

ramouneû, ramoneur. — Lès ramou-

neûs d' kèminéyes ; il èst co pu nwâr

qu'in ramouneù; il a l pia pus nwâre

qu'èl panse d'in ramouneû (il est très

basané).

ramounéÿe, collision, échauffourée.
— On s'a batu, il a yeû ‘ne fameûse ra-

mounéye d'vin l’ salon. (Voir: dèstou-

yéye, ramonç'léye).

ramplumu,
rimplumu).

m., compote, (Voir :
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ramponau, rimponau, im. filtre à
café dans lequel s’introduit le « saclot ».

(voir ce mot). — Dj'ai mis ç’ qu'i faut
d'vin l saclot dou ramponau pou nos fé

ne jate dè bon. — Dèvin l’ tamps on

loumoût ramponau lès capias dè djîles dè
Marlanwè à cause dè leû fourme.

rampwèle ou rimpwèle, f. lierre—
El pègnon dèl grègne èst couvri d’ ram-

pwèles ; lès rimpwèles sont vertes tout

l'ivyér ; on fét bouli dès fwèyes dè ram-

pwèle pou laver lès nwârès lokes.

ramüre, f., rame, — Dès ramüres dè

pwas ; ène bote dè bèlès ramäres. (Voir :
èstèfe, rami”).

ramûzer, enjôler. — II a stè ramü-
zer inne inocène ; èç djonne fîye là a stè

ramüzéyge pa in brake. (Syn: intour-

piner, incanayi).

ram’zer, rosser, battre (au jeu). —

S'i nos-atak'tè nos d-alons lès ram’zer;
el partiye dè Scaussènes a stè ram'zéye
al bale. (Voir: èr'dobiner, èrnayi, ra-

boukyî, rèstucler).

Tan, m., toit à porcs
— In ran

d' pourcha ; on dit par plaisanterie à une

personne indésirable qui demande la co-

habitation : Mèrci, èm' ran èst blanki.

ranchèn’rîiye, f, chose ou personne
de peu de valeur. — Sès bidons ç’ n’èst

pus qu’ dèl ranchèn'rîye; il a mariè ‘ne
fameûse ranchèn'riye. (Voir: poûtéye,
rascaye, rascay rîye, soûrts, foûchèn'ri-
ye).

ranch’nâdje, m, furetage. — Vos
d-avèz co fét yun d' ranch'nâdje dèvin

mès tirwârs ; on a fét in fameüûs ranch-

nâdje dèvin lès poulis. (Voir : foüch’nàä-
dje).

ranchnârd ou ranch’neû, :m., fure-
teur. — Nè r'tournèz nf co tout d'vin
m' drèsse savèz ranch närd ! ; il a co ‘ne
binde dè ranch'nârds qui vol'tè lès lapins.
{Voir : foûch'närd).

ranch’ner, fureter, farfouiller. — Il
ont stè ranch'ner d'vin l’ guèrn® ; on va

co ranchner d'vin lès gardins. (Voir:
farfouyt, foûch'ner, fourfouyi).

randifè, m., objet de peu de valeur.
(Voir : rambufè).

randouyâdje, m. tapage, bruit, —

El batwâre fét in randouyâdje dè tous

lès diâles. (Voir: broûyon, brût, ram-

buscädie, tapädie).

RAP

randouyÿard, m., tapageur. — D-alèz
vos djoki, randouyard, vos m’ rindèz
soûrd.

randouyi, faire du vacarme. — Il
ont randouyi tout l’ nût à bistoki sint

Elwa. (Voir : rambuski),

rangn’, m., rein, dos. — Avoûü dès
bons rengn ; atraper in toûr dè rangn’
(voir: clike) ; avoû touta rangn’ (avoir

toutes les charges); avoû lès rangn’ rom-

pus (être éreinté). (Voir: dranë).

rangn’, m., bûche maîtresse d'un fa-

got. — In fagot a deûs rangn’ (Voir:
mayeür).

ranguène, rengaine, couplet vulgai-
re. — Canter dès ranguènes; on intind
toudi l minme ranguène.

rang’ner, fourgonner (un four), —

Rang'ner l’ foùû.

rangon, m,, fourgon (de ‘our). —

Dju r'tourne ël feû avûü l’ rangon pou
fé caufer l' cârau. Dicton: I s' tortèye
come in diâle su in rangon. (Voir : four-
nwâze, rôve).

rankeüne, rancune. — Ïn bon-ome

n'a pont d' rankeäne, Dicton: Si on-

avoût ‘ne djakète dè rankeñne dè curè,
on d-aroût pou tout l tamps dè s' vive.

ranse, raclée, — Il a yeû ‘ne ranse dè

s’ pére. (Voir: busse, danse, docsinüre,
doubläre, douue, rapasse, sôdüre, tri-

ke, trimpe).

rantamplan, onom. rataplan, imitant

le son du tambour. — On intind l’ ran-

tamplan dès djîles.

rapasse, f, tripotée. — Dj'ai foutu

‘ne rapasse à m' gamin pace qui mavoüt

rarign®. (Voir: ranse).

rapatriyf, rapatrier. — On va rapa-

frigi lès prijoni d' guère.

rapaupyi,  ravigoter, retaper. — Em’

pidjon a yeû |’ pèpéye mais d' l'ai ra-

paupyi ; il a stè fayè, mais i cominche à

s rapaupyi; grand-pé èst co tout ra-

paupyt; no p'tite ès rapaupèye, èle èst

rapaupyéye. (Rapapyt à Maurage).

rape, râpe, — Ene rape dè cordon® ;

ène rape à bos; ène rape a-z-amouscä-

des,

rapéñjt, apaiser. — Rapéjÿt ‘ne bis-

brouye ; rapéjt s’ colére ; èl vint s’ rapé-
je. (Voir: afuwi),.
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rapèl, dans l'expression: i na pus
d'rapèl, i n'a ni d’ rapèl. — In coûp
qu'il èst soû, i n'a pus d' rapèl (lors-
qu'il est ivre, on ne peut plus le rappeler
aux convenances). Dicton : I n’a n® pus
d' rapèl què l' tchin Djan d' Nivèles :
rapêl, f., chanterelle (d'oiseleur), (Voir:
apô).

rapèrfondi,
fondi in pus’.

rapprofondir. — Rapèr-

rapéryi, rapparier. — Rapéryt dès
solés ; mès pantoufes sont rapéryéyes ;

dj'ai rapéryi mès tchausses. (Voir: dès-
péryt).

rapètoter ou rapitoter, rentrer pré-
cipitamment. — Nos-avons d' vu rapèto-
ter pou l plève; èle èst rapéfoféye pau
posti. (Voir: rabouler, racou*\,

rapia, rapiat, avare, — C'è-st-in ra-

pia, Vos n'arîiz nî-® co l'yau qui cût sès-
Üs; èyè s' feùme è-st-aussi rapia qu li.
{Voir: arâbe, leû, ours’).

rapièç’ter, rapièceter. — Rapièç'ter
‘ne marone ; ène cote rapièçtéye. (Voir :
rabistokt, ratak’ner),

rapide, débrouillard, intrépide. —

Lès-efants Paul c'èst dès rapides, i front
leû k'min.

rapid’mint, rapidement. —— Il ëst
rvènu rapid'mint. (Voir: abiye, râde,
râdemint, rète, roû).

rapiner, épargner, lésiner. — Ii ont
d'vu rapiner pou alver leû famiye.

rapinser (ès’), se raviser, se re-

prendre. — Dju d'aloûs parti, mais
d' m'ai rapinsè,

raplati, aplatir de nouveau. — Ra-
plati ‘ne tole ; raplati in partère.

rapotadjf, hypothéqué (par la mala-
die). — Il èst bin rapotadjt avû s’ ro-

matisse. (On dit parfois impotädit).
(Voir : apofadji).

rapoûrt, rapport. — I n'ont pus
-d' rapoürt inchène, — Rapoûrt à ces

djins là, dju sais ‘ne sakè (grâce à ces

gens...) ; c'èst rapoûré à ça què d’ sû
vu (c'est à cause de cela...),

rapoñvri, appauvrir. — El guère va

co rapoüvri l' payis. |

raprèster, apprêter de nouveau. —

Raprèstèz-vous nos-in r-irons. (Voir :

aprèster).
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raprinde, rapprendre. — Raprinde à
scriîre.

raprochi, rapprocher. — Es’ rapro-
chi dou feû ; raprochi dès .djins in rûjes.
(Voir : racomoder).

raproch’mint, rapprochement, — Il
a in raproch'mint intrè lès deûs famiyes,

rapropyi, approprier à nouveau, ren-

dre plus propre.
— Rapropgi 'ne vièye

méso ; i faut rapropyt sès lokes dè timps-
in. famps.

rap’tichi, rapetisser. — On rap'tichit
in vyèichant: rap'tichi ‘ne kèmiîche.

rapurer, calmer, rasséréner. — Wé-
tèz d' repurer l'éfant; i n° djoke pus
d' brére ; èle ît foûrt chagrène, mais nos

l'avons rapurè.

rarindji, arranger de nouveau —

Dj'ai rarindit tous mès lokes pou dimin-
ce, (Voir: arindjt, rabistoki).

rariver, arriver de nouveau, rentrer.
— C'èst l'eûre qu'i vont rariver. (Voir:
éruèni),

ras’, raspe, f, taillis — Dou bos,
dès fagots d’ ras’.

rascaye, f. racaille, — I n° s’amûse
qu'avû dèl rascaye : ène racaye d’éfants.

rascayÿ’rîiye, f, racaïl .

— I n’avoût
qu’ dèl rascay/rîye al viole. (Voir : ran-

chèn'riye).

rasclérci, éclaircir, — El tamps
s’ rasclércit ; rasclérci dès carottes, (Voir:
asclérci, dèsmaryi).

rascoude, recueillir, récolter (Godar-
ville, Carnières). — Dj'ai rascoudu mes

ougnons ; rascoude èl bale au r'bond.
(Voir: coûde, rascoyi).

rascourci, raccourcir, diminuer. —

Rascourci in baston ; lès djoûs vont ras-

courci; lès rascourcis (blason des habi-
tants de Carnières).

TaSCOUVri, recouvrir. — Rascouvri
l'éfant qu'a froûd. (Voir : ascouvri, cou-

uri, dèscouvri).

rasCoÿf, recueillir. — rascoyt ‘ne bale:
Âju n'ai nf rascoyt grand choûse dèvin
m gardin; il ont rascoyf in orfèlin pou
Il'alver. (Voir : coyf, rascoûde).

raspèchi ou raspèssi, épaissir. —

Raspèchi ‘ne sauce; raspèchi in uche;
èl tamps raspèchit, i va pluvwär.
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rassazÿi,  rassasier. — Dj'ai si

fangn' qu'on n° sâra pus m rassazyt,
Dicton : Quand l pourcha èst rassazyt i
doûrt. (Voir: rassaurer).

rassèrci, TassarCi, passefiler, repri-
ser (un tricot). — Rasserci dès cauches:;
ène cauchète rasserciye. Fig: Yèsse ras-

sèrci (mal en point, dupé). (Voir : apo-
tadji).

rassèrcissüre, rassarcissüre, passe-
filure, reprise (d'un tricot). — On vwat
lès rassèrcissüres dè sès cauchètes.

rasseûrer, rassurer. — Rasseûrer ‘ne
saki su c’ qui li fét peû; i sont rasseñ-
rès su leû bîn,

rassimblèmint, rassemblement. —

Souner rassimblèmint.

rassimbler, rassembler. —

bler sès djins. (Voir: inchène).
Rassim-

TasSsfr, rasseoir, atterrir, poser.
—

Vénèz vos rassir dèlé l' feû; ël pidjon
est v'au s’ rasstr su l toût; fé rassfr in
soumi? su | mr; c'èst toudi ci qu'i vit
s’ rassir ; i n'a nî® yeû l'tamps d' rassfr;
qu'on [l'a fét cham'ter: léchi rassir el
tère dèvant dè s’ mer; léchèz rasstr leû

bisbrouye, i s’ racomodront après; dou

pangn rassis; ène feùme rassise ; yèsse
au rassis (tranquille chez soi). Dicton :

Il èst rassis come in pagnot d' chîis
s mèênes, (Voir: assir),.

rassôrer, repaître. — Rassôrer lès
bièsses ; il in faut del déréye pou rassô-

rer tous lès sodârds ; i sa v'nu rassôrer

à no méso. (Rassoürer au Rœulx).

rassoti, perdre la tête, déraisonner.
— L'amour èl fét rassofi ; i faut rassofi

pou sè r'marier à s' n-ädje. (Voir: ra-

dodiner).

rastardjf, retarder. — Rastardit lès-

eüres ; rastardjt din l’ progrès; rasfar-

dif in veyâdie. (Voir: asfardit).

rastènance, retenue, — In ome, qui
n'a pont d' rasfènance.

rastèni, retenir, arrêter. — Es’ ras-

tèni dè d'viser; rastèni ‘ne bale: on

n' sâroût rastèni | langue dès djins; si

dju n° m'avoû nn rastènu dju l’ twoû :

i rastièn'tè lès yaus avû inne astanke.

(Voir : èrtèni, tèni).

rastoki, étançonner de nouveau. —

T faura co rasotki l mùr. (Voir: astoki).

rastwati,
uche.

rétrécir. — Rastwati inne

RAT

ratake, action d'attaquer de nouveau.
— Nos lès avons batu din l’ ratake.

rataki, 10 attaquer de nouveau. —

Lès pièrdants ont rafaki; on va rataki

J'ouvrâdie (reprendre le travail) ;

2° attacher de nouveau. — Rafaki lès

plankes d'inne uche: rafakt l'imâdje au

mür. (Voir: attaki, èrprinde, rafikt).

ratak'ner, ratac’ner, rapiècer. —

Ratak'ner ‘ne marone. — (Voir : rabisto-
ki, rakeude, rapièc’ter),.

ratangne, atteindre de nouveau. —

Dj'ai ratangn’du l binde au tournant dou
k'min ; il èst co rafangn'du dè s' roma-

tisse ; ratangne in tayant (aiguiser jus-
qu'au moment où l'on rejoint la partie
non émoussée) ; mète ène guète au k'vau

qui s ratangne (qui se heurte les pattes).
(Voir : afangne).

ratata, m,, {° bavardage. — Ele a

foutu in rafata qui n'avoût ni keûye ni
tièsse ;

20° bavarde. — Qué ratata qu’ c'èst

c' coumére là:. (Voir: calôde, canlète,
ragalète, raguète).

ratatèle, bavarade, cancannière., —

V'àä co lès ratatèles qui vont dèsbiyi
l vilâädie, te,

ratatouye, f. ratatouille, — Ene ra-

tatouye dè porias.

rataye ou ratayon, 1m., trisaïeul, —

Taye et rataye, tayon et ratayon (en
général tous les aïeux). (Voir : faye,
tayon).

ratchètchète, f, bavarde

ville). — C'è-st-ène
n'intind què s’ langue.

(Godar-
retchètchète, on

ratchf, cracher. — Rafchi à tère:
ratchi dès bîles; ratchi s' poumon:
c'èst s' pére rafcht, c'èst s’ mame ra-

tchége ; èl burin rafche feû su l’aci. —

Dicton : Rätchèz d’ ssus èt priyèz l’ Bon
Dieù au'i djèle. (Voir: crachi).

ratchitchoter, s'attifer. — Ele ëèst

toudi à s’ ratchitchoter d'vant l murwär.

ratchon, m., 1° salive. — In ratchon
d' chike; avaler s° rafchon;

29 crachat. — El cabartiére dwat r’nè-

tyi lès rtachons d’ sès pratikes. (Voir:
mouskèyon).

ratchote, f, avorton de fruit —

Dj'ai branmin dès rafchotes din mès puns.

(Voir : cocogne, kènike, rafyote, chitoà).
ratchoïer, crachoter. — El vi Ti-

tisse a ratchotè tt-avau m' pav'mint.
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rafchoto®, crachotteur. — Djokèz-
vous, rafchoteÿ, vos mè spitèz tout !

rate, f, rat — Dès rates dè grè-
gne, dès nwârès rates d'yau; no gamin
keürt come ène rate; ène trape à rates

(piège à rats). Dictons : Quand l' moye
brûle lès rates s'inkeûr'tè; [| tourne tout

à keûüye dè rate (il s'étiole). (Voir : fut).

rateler, ratler, atteler de nouveau

— Rintrèz vos k'vaus au dinner pou
rat'ler à deûs-eûres.

rati, ratier. — In tchi0 rafi ; èl rati
va mête sès cèps à rates dèvin l’ fosse.

ratindâdje, action d'atendre. — Ju-
lîye è-st-au rafindädje, c'èst l'eûre què
s galant vint ; èl feùme Tor ë&-st-au rafin-

dädje pou s’ twâzième.

ratinde, attendre. — Ratinde èl bon

tamps ; dju ratinds dès djins ; nos ratin-

drons co d'vant d’ parti; Polite a stè ra-

tindu pas dès voleûrs ; èle ratind s' deû-
zième (elle est enceinte pour la deuxiè-
me fois). Dicton : El cîn qui ratind n'èst
n® moûrt. (Voir: atinde).

ratindeû, m., escarpe.
— C'è-st-in

ratindeh qui m'a volè m' quinjène.
ratinri, attendrir. — Il plût pou ra-

finri V
tère; i li a parle dè s’ n-èfant

pou ratinri s' cœûr; lès pwâres sont

ratinriyes.

ratirâdije, action de circonvenir. —

C'èst pa leûs ratirâdjes qu'il ont dès-
tournè m' n-èfant.

ratirer, attirer à soi. — Fé ’ne trin-

néye pou rafirer lès mouchons ; i cacht
à rafirer m garçon pou leû fîye. Dicton :
On n° satire ni lès mouches avû dou
vinéke. (Voir: ramuser, inrôler, intor-

tèyt).

ratrape, f., {0 dispositif placé aux

pédaks dun vélo pour y assujettir le

pied. — Avoû l' pwinte dè s’ pîd d'vin
l' ratrape ;

29 pince pour le pantalon du cycliste.
— Dju mèt dès rafrapes à m' marone pou
d-aler à vélo.

ratuwindje, m., bavardage (Godar-
ville). — Lès couméres d-ont co foutu

yun d’ ratuwindie.

raubouye, rôbouye, f., femme de
mauvaise vie, — Il a mariè ‘ne raubouye
qui l'a inrôle.

raubouyeû, - eûse, Homme ou fem-
me de mauvaise mœurs. — El raubouyeü
a v'au dèstourner m gamine, què s' rau-

bouyeûse avoût ratirè.

RAV

raubouy’riye, f, polissonnerie. — I
n'a qu dèl rauboug'rîye d'vin leû yoûrd-
cabarèt,

raussi, hauscer, augmenter. — Ras-
courci sès bèrtèles pou raussi s' marone;

tout va co reussi à cause dèl guère
;

;

èm-n-ome a stè rausst avyér; èl farène èst

rausséye.

rauve,

pain). —

bréjes al

f, rable (de four à cuire le
Ene rauve dè foû; èrsaki lès
rauve. (Voir: rangon).

rauv'ler, nettoyer le carreau du four
de la cendre et de la braise avec le ra-

ble, — I faut rauv'ler come i faut d'vant
d'infourner.

ravache, f,, grande cage en bois desti-
née au transport de la volaille, des por-
celets, etc. — Il èst d-alè al fwäre avû
sès onze cotchots d'vin ‘ne ravache, -

(Voir : gayole).

ravâdje, ravage.
— El djèléye a co

fét dès fameûs ravädies,

ravadjf, ravager.
— El djèléye a

tout ravadjt d'vin lès gardins. (Voir:
dèsmourkiner, dèstèrminer, dèstrüre).

ravaler, 10 avaler (de nouveau). —

Ravaler s' ratchon;
20 ravaler, — Ravaler ‘ne saki in l' de-

méprijant ;

30 ravaler in pus (approfondir un

puits) ;

4 diminuer. — Ravaler lès djournéyes
dès ouvris ; lès vaus raval’tè d'vin l’ pus’;

5° amincir, parer. — Ravaler l’ cr

d'impègne à lès jwints;
6° diminuer de prix. — Tout a ravalè

au martchi. (Voir: aflachi, rabachi).

raval’mint, ravalement. — El raval-
mint dèl piére dèl fèrnièsse.

Tavanci, avancer de nouveau. — Ra
vanci s sèle pa d' lé l feû; ravanci
l rinvèy’; il a ravanci d'ène place au

catéchisse.

raAVau, m., partie du mur qui s'élève du

plancher du grenier à la sablière. (Voir:
plate). — Dj'ai mis in mèête dè ravau

pou avoû in bia guèrnî : au ravau. au

rabais. — Vinde ène déréye au ravau.

(Voir: askimblo, avau, brader).

ravayÿe, f., rendement. — Dicton:
Bone paye, bone ravaye.

ravèrdé, reverdir. — Lès près cou-

mincht' à ravèrdi; i ravèrdit d'vin sès

vis djoûs.
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Ravèt, lieu-dit à Carnières.

raviser, regarder. — Raviser l' tamps
qui fét; ès raviser au mirwâr: èle a

mau fét, èle n'èst pus raviséye pa per-
scne ; i | ravisoût d-aler; raviser près

(être avare) ; raviser pus lon què s’ nèz

(être prévoyant) ; raviser à li (être pru-
dent) ; raviser à sès lokes (préserver
sès vêtements) ; à l'impératif on dira:
ravisèz ou isèz, (Voir: guider, isèz, ra-

guider, wéti).

ravitay” ou ravitay’mint, im, ravi
taillement. — D-aler au ravitay'mint.

ravoler, rentrer au vol. — V'la mès

pidjons qui ravol'tè dès camps: i vont
ravoler par ci. (Voir: avoler).

ravoû, Dju rai, dju ravoû, nos ra-

vin, dju raroû ; què dju reñsse, que
dju ravisse ; dj'ai rgeû. (Voir: avoû).

1° ravoir. — Ravoû ç qu'on a près-
tè ; ravoû sès forces (récupérer) ;

2° extraire. — Ravoû in nouyi ours

dèl yau; ravoû inne ëspène ours dè
s' doût ;

30 ressaisir, — Quand i tousse i n° sait

pus s'in ravoû;
40 recouvrer l'état primitif. — Ravoû

dès k'miîches au lavâdje: ravoñ sès

mangn' (les nettoyer à fond) :

59 rattraper. — Ravoû n° saki in cou-

rant à s cu; i ma yeû al pway, mès

dju l'rârai.

ravouÿi, renvoyer vers la personne
qui parle. — Ravouyèz l'bale par ci: ël
champète dwat m' ravouyf mès papis;
ravouyt in ome ours d'in pus’ (retirer un

homme d'un puits).

rawète, f., supplément gratuit. — Fi
tayeür ma donè ‘ne caskète come rawète
su m n-abîy'mint.

Rawous’ (lès), lieu-dit à Feluy,
râÂYe, m., rayon de miel vide, — Les

mouches à mièl ont fét leûs râyes dèvin
l catwâre. (On dit aussi éflète).

râ7 (à), au ras — Lès arondes
vol'tè à râz dè tère (les hirondelles vo-

lent au ras de terre) ; rimpli in vére
tout à râz ; couper sès ch'feûs tout à

râz ; mèsurer à râz ; il a passè à râz
dè mi. (Voir: razibus, rif ter).

raze, rase, f.,, raie de crasse. —Il èst

mau lavè, il a ‘ne raze dèvin s' nanète.

(Voir : roye).

razète, rasète, f, Jo binette, ser-

fouette, — Passer al razète d'vin sès

ougnons ; fé al razète;
29 raclcir. — Escrèper l' méte avû

lrazète,

REL

razibus, rasibus, coupé où mesu-

ré très près. — Dj'ärai dèl déréye razi-
bus pou fé m' cote: il è-st-arivè razibus’

pou l'eûre dè s’ train ; fé razibus' (empor-
ter tcut). (Voir: riske à ris).

raziére où rasiére, f, ancienne me-

sure de capacité valant deux « vachas ».
— Ene raziére dè fourmint. (Voir : kartt,
mande, mû, vacha),

ré, m, raie, rayon de roue. — Les
rés, èl monvu êt lès gantes dèl ruye.

rè, m, chapelet, — In rè d'as (cha-
pelet tressé par les fañes et laissant les
bulbes apparents. (Syn: rinl. {Voir
caplèt).

rébu, m, proverbe. Dicton: Lès vis
rébus sont souvint vrés. On dit pou ré-
bu: Lon djoû long froûd.

rèchon, m., seconde pousse de trèfle
que lon enfouit pour servir d'engrais
vert à un semis de céréales — Dou
fourmint d' rèchon ; rabourer l’ rèchon.
(Voir: êrtou, trinèle).

rècompinse, récompense, — Si vos

travayèz bin, vos-arèz vo rècompinse.

rècours, adjudication,
Vinde in rècours public.

licitation. —

rectifyi, rectifier. — Réctifyi in car-

cul: rèctifyt ‘né voye.

rèculus’, réglisse. (Voir : èrculus’, ré-

gulus’).

rèflèchi, réfléchi. — Réflèchi à
c' qu'on fét ; réflèchi à deûs coûps.

régaliser, égaliser. — Régaliser l'tè-
re; èm tère èst bi" régaliséye, dju va

s'mer.

réglèmint, réglement. — I faut swi-
ve èl réglèmint dou djeù.

règuènér”, m., 1° petit bonhomme. —

In ptit règuènér dè gamin;
2° gringalet. (Voir: brok’gnole, bro-

wére, bri kèzir, castafiole, crèkion, djam-
bot, galopia, gam'lot, gam'’tia, kimbèrlin).

réke, f, règle. — Ene réke dë bos,
fé dès lignes al rèke ; yèsse in réke pou
sès pây mints; avoû sès rèkes. (Voir:
rîle).

réjouwi, réjouir. — On s' réjouwif
qu'i fét bon ; èl musique va nos réjouwi.

rélard, bougon. — Téjèz-vous, rélard,
vos n faite què grougni. (Voir: grou-
gnârd, plangn'dau).
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rèki (il èst), il est iequis, enten-

du, convenu. — Il èst rèki qu vos vé-

rèz d' mangn'; i n° s’ra ni rèki qu'on
m'arindjra ainsi,

rèle, f. givre. — Il a dèl rèle su lès
fis d'arkés.

rèler, givrer. — Il a co bi réle
ç nût ci, i fét tout blanc.

réler, bougonner. — I n° fét qu’ rè-
ler dèspûs qu'il èst l ve.

rèléye, f. gelée blanche, — On a co

dès rèléyrs in mé.

rèmanants, ramanants, m. restes

destinés aux pauvres (peu usité). —

Warder lès rèmanants pou lès poûves.
(Voir : glète).

rèparti, m. répartie. — Il a tous lès

rèpartis pou fé rire lès djins.

rèper, 1° brouter, tondre. — Lès va-

kes rèp'tè l'yèrbe dou pachi:
20 arracher. — Rèper dès spis in pas-

sant d'vin | grangn'; rèper lès d’ bouts
d' filèt dou faufilädie ;

3° râper. — Il a in casake tout rèpè.

rèpètau, m., oiseau qui répète la fi-
nale de son chant. — Em’ pinchon cç'tin
répètau, i rèpète deûs coûps « bisco-
witch' ».

rèpliki (rarement èrpliki),répliquer.
—

7

faut qu'i rêplikisse à tout c’ qu'on li
dit: c'èst léd d’ toudi rèpliki. (Voir:
èrgrigni ).

rèscandi, réchauffer. (Voir : rinscan-

di).

rèscurer, récurer. — ÂRèscurer lès
cwiîves ; tout èst rèscurè come pou l’ du-
cace. (Voir: èscurer).

rèsistince, résistance. — Avoû dl
résistince (être endurant).

réson, {0° raison. — Vos-avèz réson;
20 différend. — Il ont yeû dès résons

inchène ;

39 propos,
— Conter réson à ‘ne saki.

Dicton : Come dè djusse èt d’ réson.

réson’mint, raisonnement. —

in bon réson'mint.
Avoû

rèspèt, {0 respect, — C'è-st-in salo,
in pailant par rèspèt (sauf votre respect);

20 au rèspèt què (parce que) : Nos vû-
dons avû l'èfant au rèspèé qu’ nos n'avons

pon d’ gardin. (Voir : rapoürt).

rèspondant, répondant, garant. — I
s'a portè rèspondant pou s' garçon.

RET

rèsponde, répondre, — Rèsponde po-
limint ; rèésponde à ’ne lète : rèsponde pou
‘ne saki (se porter garant pour un tiers),

rèsse, m., reste. — Dju n° mè r'tour-
ne nî® dou rèsse, Il èst d-alè sans d'man-
der s' rêsse. Dictons : In bon rèsse n'èst
ni monvés; tènèz tout, nos ârons l’ rèsse,

(Voir : glète),

rèssèyant, solvable. — Es manant

n'èst ni rèssègant, i n'a ni ‘ne djike
à Ji

rèstamer,  rétamer. — Dj'ai fét rès-

famer mès louces, mès fourkètes èyè
m nèskèmrèce. (Voir: èsfamer).

rèstameñ, rétameur. — V'la l' rèsta-

meû qui passe avû tous sès clicotias.

Rèstaumont, lieu-dit à Ecaussinnes.

rèstèfler. terrasser. — Dou premt
coûp d pogn, il a stè rèstèflè.

rèstèlâdje, action de râteler l'herbe,
etc., râtelée, — Dou rèstèlädie dè trinèle.

rèstèler, râteler, ratisser. — Résfèler
 tère pou s'mer d' s-ougnons: rèsfèler

 foürâdje. (Voir: mèch'ner),.

rèstèleû, - Se, celui ou celle qui râ-
tèle. — Lès rèstèleûs sont d'vin l’ foû-

râdie.

rèstèlf, m,. râtelier. — El réstèli dou
staule dès k'vaus; &l kèvau mindje ès’

foûrâd/e au rèstèli; in rèstèlt à fusik’:
èl rèstèli à fourmes dou cordonî ; grand-
mé n'avoût pus nu dints, èle s'a fét mète
in rèstèli.

rèstia, m, râteau, — Rèstia d' fiér

pou gardiner ; rèsftia d’ bos ; in fin rèsfia ;

ner au rèstia ; èl tièsse, èl mance èye lès
dints dou rèstia.

rèstinde, étendre de nouveau. — Rès-
tinde dès linchûc; ès’ rêstinde in s’ rin-

vèyant ; il a stè rèstindu (terrassé) d'in

coûp d' pogn’. (Voir : tinde, raboukyi).
rèston, m., crêpe. — Bate ëèl pâte

èy' ingrèsser l payèle pou fé lès rèstons.

rèstucler, fouler, luxer (en parlant
des petites articulations). — Dj'ai rèstu-

clè m' doût. Fig.: refouler, battre. — I
voloût m' cachî misére mais dju Îl'ai yeû
râde rèstuclè. (Voir : èrfouler),

rêt, m., chapelet (d’ails). — (Voir :

rè, rin).

rètâbli, rétablir. — On va rèfäbli l'an-

.cyin k'min: i s’' rètâäblit tout doûcemint,
mais il êst co fayè ; èl champète a rèfabli
l'orde.



RET

rètablich’mint, rétablissement. — Il
ë-st-in plin rèfablich'mint dè s' maladîye.

rête ou rêde, 10 raide. — Il èst
rête come in pikèt ; èl col dè m°’ kèmîche
èst trop rèfe ; i m'a contè ‘ne rèfe couye;
il èst keû rèfe moûrt ;

29 fort, fameux, — C'èstin rèfe ga-
yârd; c'è-st-in rêfe ouvri;: il a co ‘ne
rète tire djusqu'à s’ méso (il y a encore

une grande distance jusque chez lui) ; il
a keû ‘ne rèfe nuwéye;

Dicton : rête come buzëète.
39 vite, adv. — I va pus rèfe què

l vint. (Voir: arwadi, fèl, durte, râde,
roû, ram mint).

rêtrèchiss’mint, rétrécissement. —

Au rèfrèchissmintdèl kèvèye.

rètrèci, rétrécir. — In tricotant mès

cauches dju rêfrèci d'lé l kèvèye : ël
sèk'rèsse fé rèfrèci l' bos ; èl voye va in

rétrèchissant. (Voir: ërsaki, raskèrpi,
rastrinde, rastwati).

rèvèrince, révérence. — Fé ’ne rèvè-
rince dèvant d’ dîre ès’ complumint.

rèÿy’, m,, crible à céréales suspendu
au-dessus de l'aire. — Passer l’ grangn
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au rèy pou l'èrnètyt (Trivières). (Voir :
bidjiac’, diâle volant, passète).

rèyoûse, f, vercoir de la charrue

(Trivières). (Voir : risse),

rèyuni, réunir. — Rèyuni s' famîye :

ès rèyuni pou fé inne èscrène.

rêyus”, -

se, déconcerté, ahuri, navré,
- e. — L'ome ëst rèyus dè vir ès
n-èfant si faye ; ès’ feùme là èst rèyusse
dè vir ès n-ome soû. (Voir: ayeüri,
mèk, paf, prou).

rèyussi, réussir. — Rèyussi d'vin
s comèrce; êne dèspouye rêyussiye. -

Fig: In rèyussi (un original).

rf, m, ruisseau. — Cachi a pèchons
d'vin l' ri; lès vakes vont bwâre au ri.

Dicton : Deûs rfs fés’tè ‘ne riviére. (Voir:
fossè, richot, vivi).

ribambène, f., ribambelle, — Ene ri-
bambène dè lum'çons. (Voir: binde, lu-
sion, tricléye). :

riban, m, ruban, — Dès ribans
d' swa:; lès ribans d'ène bounète: dou
riban pou fé dès cocardes: dèl tarte a

ribans (tarte garnie de bandes de pâte) ;

lès conscrits scapès mètin'tè dès cocardes
èt dès ribans à leû casquète ; ‘ne sou-

yète à riban. (Voir: louyète).

RIM

ribon-ribène, I n'a nî ribon ni ri
bène, vos d-alèz m' payi (il n'y a ni ex-

cuse, ni motif à faire valoir, vous allez
me payer).

ribosse, 10 chausson (pâtiss.). — Ene
ribosse à puns ; mindji dèl ribosse. (Voir:
cauchon, cornûye) ;

29 pomme entière cuite au four dans la
pête. — Mindit ‘ne ribosse. (Voir: Wi-

che-wache).

Riboûñ (valéye), vallée Riboû, lieu-
dit à Haine-Saint-Paul.

richot, m., ruisselet, — Bwâre ël yau
dou richot; astankî l’ richot (endiguer
l'eau du ruisselet). (Voir: fossè, ri).

ridant, mm, tiroir. — Lès ridants dèl
drèsse ; èl ridant dèl tâbe. (Var.: ridwär),

rider, glisser. — Dj'ai ridè al valéye
deu tèris ; on ride su lès pavès indièlès:
lès gamins vont rider su l’ glichüre. —

(Voir : grid'ler).
a

ridwêr, m. tiroir. — Vos r'mètrèz
lès coutias d'vin l ridwär d'èl tâbe. —

(Var: ridant),

rif”, Dicton: Cou qui vint d'rf
Sinsa dérai. (Voir: ras).

riflêdje, action de rifier.

rifler, +‘, de carrier, Donner de ci
de là quelques coups de taillant d'outilGEL

pour égaliser une pierre (Ecaussinnes).

riflète, terme de jeu de balle. — Li.
vrer ‘ne riflète (« livrer >» une balle ra-

sante}; ? live à riflètes i n’a pont d' diä-
le à r'cacht sès bales. (Voir : infilète).

rif’tâdie. frôlement. — Di'ai sintu

l riffâdje dè s’ coûp d’ baston.

rif’ter, 10 frôler, effleurer, — I m'a

riftè avû s’ baston ; on vwat lès-arondes

rif ter lès corniches :
2° prendre au lacet. — Rif’ter in liéve.

(Voir: rivèt).

rigodène. correction, raclée. — Il a

yeû ‘ne bone rigodène dè s’ pére. (Voir :
busse, doublüre, sôdüre, rapasse, trike).

rîle, m., règle de macon et d'autres
artisans du bâtiment. — Régler in pâv’-
mint avû l’rîle ; mètèz vo rîle pou doner
in coûp d’ livau; èl paveû porte ès’ li-
vau avû s’ rîle. (Voir: réke).

rimbârer, rembarrer, contredire. —

Ële m'a rimbarè din m'n-idéye; i n° fét

què m' rimbarer d'vin tout ç’ què d’ dis.

(Voir: éërbârer, èrbourer, ërbrougni?,
confèrdire).
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rimbourâdije, rembourrage. — Dj'ai
dou crin pou l' rimbourâdje dè m’ fon-

teuy.

rimbauchi, réembaucher. — rimbau-
chi in ouvri.

rimbourer, rembourrer. Rim-
bourer dès sèles ; in coussin bin rimbou-
rè : il a yeû deûs-ouvris rimbourès d'vin
l'taye (ensevelis). (Voir : érbourer).

rimbrassi, embrasser, — Dju m'in-
Va rimbrasst m' mouman; il a rimbrassi
tout ! famiye. (Voir : infèrprinde).

rimbuski, retentir, résonner. (V.
Var. : rambuski).

:

rimb’zer, jo battre (au jeu). — Si
nos-atak'tè à qguiyes, nos d-alons lès
rimb'zer ; nos-avons stè rimb'zès au djeù
d’ bale ;

2° enivrer. — Is sont r'vènus rimb'zès
dèl ducace.

rim’dji-djim”, onom. et s. m,, fanfa-
re, orchestre forain improvisés. — V'la
lès caputinnes dèl ducace in route avüû
leû rim'dji-djim’.

rimpièter, 10 rempiéter. — Ele a

rimpiètè lès cauchètes dè s’ n-ome. (Voir:
rasèrci ;

29 réparer le bas d’un mur, d’une por-.
fe ete.

rimpirer, empirer. — Em’ mon pére
èst rimpirè, on a uki l mèd'cin ; èl tamps
rimpire tous lès djoûs. (Voir: inmézyi).

rimplacer, remplacer. — Rimplacer
inne uche, ène pane, etc.; ès’ fé rimplacer
pa in rimplaçant, din l’ sodär'rîye.

rimplac/mint, remplacement, — Il a

yeû m' pipe èyè dj'ai yeû dou toubac in
rimplec'mint; El Iwa d°rimplag'mint (an-
cienne loi qui permettait au conscrit ayant
pris un mauvais numéro au tirage au sort,
de s'exempter en versant seize cents
francs au Trésor).

;

S

rimpli, remplir, emplir. — El cuvi
s’ rimpli d'yau d' goutiére ; rimpli s’ dè-
vwâr; il ëst rimpli d' corâdje: ël tine
èst rimplige ‘squ'à boûrd. (Voir : impli).

rimplijâdje. remplissage. — On tra-

vaye au rimplijädje dou foncha.

rimplumer, rermniumer, emplumer.
— Mès pidjons sont dèsplumès, mêt’nant
Îi vont s rimplumer.

rimplumu, ramplumu, compo-
te. — Dèl tarte au rimplumu d' puns
ènc tartine avû dou rimpluma ;
dè rimslumu. (Voir: condz
ploutche).

A
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rimporter, remporter. — Rimporter
l victwäre.

rimpotcr, 10 rempoter. — Rimpoter
ne fleûr : 20 remplir les verres au caba-
ret : Rimpotèz ! lès véres sont vûdes.

rimpwèle ou rampwèle, f. lierre. —

Ene galatasse dè rampwèle.

rim’ram’. f, rengaine. — Quand i
d'vise c'èst toudi l’ minme rim’ram’ ; on-

in fét yeune dè rim'ram’ avû lès amoûrs
dou champète! (Voir: ramädje, ranguè-
ne).

rf, m, rien. — D'u n'vwâs rs; dju
vas djwer tout ou ri; ça èyè ri c'êst
l compte; on n° fét rit avû rin; c'est
ni pou rî, mais on d-a vu dès grijes ; fé
chènance dè rit; à môde dè ri (sans
avoir l'air d'y toucher); ça n° vaut ri

grand choûse (cela vaut peu de chose) ;
in rf* grand choûse (un vaurien) ; yèsse
à tout rio (être désœuvré) ; il n'a rfn
avû ça (ce n'est rien) : dju Il'ai scwatè
come pou ri” ; ça ‘n mè fét ri0 (cela
m'est indifférent) ; i n'a ri à dire à
s’ méso; ça nè r’chène à ri,

Dictons: I tourne tout à rf come

l'éfant Cicile ; èl cM qui n° risse rf n'a
ri ; riñ_c'èst ri, pau d’ choûse fét dou
bin. (Voir : nèrît, nu, pau, pont, vau-

rin).

rin, chapelet (d'aïls). — In rin d’as.
(Voir : rè).

rinclos, m, enclos — El s'rclos
dès pouyes ; mête lès pourchas d'vin leû
rinclos. (Syn: rinsclos). (Voir: closi-
re, rinscloûre).

rinconte, f., rencontre. — Fé ‘ne rin-
conte ; ène rinconte dè trains ; ène drèsse
dè rinconfe ; pièce dè rinconte (linteau) :
d ejer al rinconte d'ène saki.

Dicton: C'èst dès pièces rinconte

què lès tchfrs pich'tè conte. (Ce sont des
objets sans valeur).

43
ae

done
NeON re:rincontrer, rencontrer. —

ee

s' coumére ; ès’ rincontrer à deûs: yèsse
bin rincontrès (être bien assoitis)

rincorner.
— Es’ mére l’a rincornè coute

fîye ; i vût rincorner m' garçon

ecañaït, inrôler, intourpiner),

exciter (contre quelqu'un)
ès bèle

+ (Moi:

rinculoter (s}. se blottir dans un

coin. {Voir : raculofer),A

rindêd;i®. nmAs, loyer d'un an (ferma-
g — El cinsi paye ès’ rindädie au

Saint-Andrè ; avoû in trep gros
(louer trop cher). (Voir: Flwa).

-
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rind-bèie, djwer à rind-bèle : balloter.

(Voir : bal'ter).

rinde, {0 rendre. — Rinde lès liârds:
rinde visite ; rinde sès tripes èt sès bouyas
(vomir à l'excès) ; rinde l'âme. Dicton:
Prinde èt rinde c’èst nf voler.

. 20 payer sa location. — I rind cint
francs par mwas pou s’ méso, (Voir : rin-

dädje).

Trindèz-vous, m., rendez-vous. — Fé
dès rindèz-vous bèrneûs (faire des ren-

dez-vous louches).

rindicion, remise (de prix). — El
rindicion dès pris à l'èscole.

rindjéye, f. rangée, — Ene rindjéye
dè mésos ; ène rindjéye dè sodàrds, d’ar-
bes. (Voir: djf, ringuyéye).

rindjf, ranger. — No gamin va rindjt
sès sodârds dè bos; lès stokes d’avène
rindjéges su ’ne dwate ligne.

rindori, rendormir. — Bèrci l'éfant
pou l rindormi; dju m'ai rindormi su

l matin; èl pètite èst rindormiye.

rinduü, rendu. Dicton: C'è-stin près-
tè pou in rindu ; yèsse rindu (être recru

de fatigue).

rinfardèler (s’), s'emmaillotter. —

Du va m' rinfardèler dins m' chabrake.
(Voir : infardèler).

rinfler, renfler, enfler. — El pangn’
rinfèle dèvin l’ foû: èm’ clau èst co rin-

flè dèspûs ayér; mète dès djèts d'vin
J pâte pou l’ fé rinfler. (Voir: èrvèni,
infler, soufler).

rinfoncer,  renfoncer, approfondir.
— Î faut rinfoncer l crampon pou qui
t'nisse pus foûrt; nos d-alons rinfoncer
no pus d'in mète; l’uch' èst rinfoncè
d'vin | mür (la porte est en retrait de la

façade) ; ène méson rinfoncéye (une
maison retirée de la rue). (Voir : foncer,
infoncer).

rinforci, renforcer. — Rinforci in
soumîi avû dès astokes ; diu sû v'nu pou

rinforci l’ binde; ç’ qu'il a dit a co rin-

forci m' n-idéye.
rinfournaski, fourrer, blottir, réin-

troduire. — D'ai rinfournaskf mès soûrts
dèvins l’ trô; èl viér s'a rinfournaski
d'vin s’ trau; l'èfant èst tout rinfournas-
ki d'vin sès couvèrtes ; i fét froûd, on

vwat tous lès djins s’ rinfournaskt. (Voir:
infournaski),.

rinfourneT, remettre au four. — I
faura rinfourner lès tartes, èles sont pau
cwites.

RIN

rinfoûrt. renfort — Avoû dou rin-

foûrt ; mète in rinfoûrt au soumîn,

rinfrumer,  renfermer. — ÆRinfrumer
dès lapins d'vin ‘ne garène; t'ni dès

pouyes rinfruméges ; ça sint l' rinfrumè
(le remugle). (Syn.: rinscloûre, rinsèrer,
rinsfrumer).

rinfutcr  réintroduire, — Rinfuter ‘ne
broke din- in trau ; rinfuter sès-ostis d'vin
s' cofe. (Voir: infuter).

ringaüÿ  rengager.
— Dju va m'rin-

gadji scdârd; no varlèt s’a ringadjt au

Toussangn’.

ringne, règne. — Dou ringne dou
rwa Albert.

ringordji (ès’). se rengorger.
—

Wétèz no colau s' ringordjt pou canter.

ringourdiner, 1° clôturer. — Rin-
gourdiner s' gardin;

29 emmitoufler. — Es’ ringourdiner
d'vin ‘ne chabrake. (Voir : rinscloüre, in-

gourdiner).

ringrèsse, f. cale, épaisseur ajoutée
à une pièce, surépaisseur. — Mètèz ’ne

ringrèsse pa d’zous l’ cayau pou l’ mète

dè livau ; èl cordon a mis ‘ne ringrèsse
à m' talon pace qu'il ît cron.

ringrèsser, !° engraisser. — L'éstofe
s' ringrèsse ; èm catâre ès ringrèsse ; :

29 rancir. — C'èst l’ tamps d’ mindji
vo lârd, i couminche à s’ ringrèsser.
(Voir: mayance, ingrèsser).

ringrignîn (s’). se rebeller, se rebif-
fer contre quelqu'un. — I s'a ringrigni
pace qu'on li d' zoût s’ nistè ; i faut tou-

di qui s' ringrignisse su tout ç ‘qu'on li
coumande. (Voir: ërgrignt ).

ringuènér”, dgringalet, petit bonhom-

me, gamin. — In p'tit ringuènér’ dè ga-
min. (Voir: brok’gnole, browér’, casta-

fiole, crowète, galopia, gam'tia). (Var.
règuènér ).

ringuèyi, égayer. — Il èst v'nu tout

djusse pou ringuèyi l' binde.

ringuyéye, f, rangée, — Ene rin-

guyéye dè mésos, ène ringuyéye dè pou-

plis. (Var.: rindjéye).

ringuyi, biner. — Ringuyi ‘ne tère

dè steûles pou s'mer dès navias.

ringuyon, m, sillon de la terre après
le binage. — Passer al kinne su lès rin-

guyons pou ramasser lès criyaus.

rinliîre, rinli, trier. — Rinlire dès pè-
totes ; rinlire dèl soupe, dèl salade, etc.

(éplucher); ène binde dè rinlis (société de

lutons choisis). (Voir: inlire),
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rinmotâdje, buttage. — El rinmotä-

dje dès pètotes.

rinmoter, butte. — ÆRinmoter dès

féves, dès pètotes, dès cochas. (Voir
rintèrer).

rinmoulace, f. raifort cultivé. — Fé
‘ne salade dè rinmoulace.

rinmoulef, m., rémouleur. — In rin-

mouleû d’ cisètes.

rinmoûre, aiguiser,. — Rinmoûre in

coutia, in cisia, in courbèt, etc.; mès-ostis

sont rinmoulus ; èm gambète èst rinmou-

lûye. (Voir: èscurer).

rinne, reine. — F1 rinne dès Bèlges:
ène rinne dè mouche à mièl; rinne dès

près ; dès magrites rinnes (voir: magri-
te) ; rinne-Glaude ou rène-Claude (reine-
Claude, sorte de prune) ; Rinne dès Bèl-

ges, lieu-dit à Anderlues; Rinne d'On-

griye, lieu-dit à Casteau.

rinne, f., raine, grenouille. — Lès
rinnes nâdjtè d'vin lès maraches; min-

dji dès cwiches dè rinnes. "On dit rare-

ment rinnète).

rinnète, f, stomatite crémeuse, mu-

guet, — No n-êfant à l' rinnète.

rinnüre ou rènüre, f., rainure. —

Fé ’ne rinnüre din ‘ne piére ; dès plankes
à rinnère; fé rintrer l' languète dèvin
l' rinnüre. (Voir: roye).

rinscandi, réchauffer. — Rinscandi
in èfant qu'a froûd; rinscandi l' cafe :
èl tamps s’ rinscandit ; èl place èst rins-

candîye. (Voir: inscandi).

rinscaufer, rinstchaufer,  réchauf-

fer. — Rinscaufer dou potâdie ; dèl sou-

pe rinscauféye. Dicton: Lès r'mariâdjes
c'èst dou rinscaufè. (Voir: caufer, ins-

caufer, inscandi, tchaufer).

rinsclos, m., enclos. — El rinsclos
dès pouyes; mète dès pourchas d'vin-
in rinsclos. (Syn.: rinclos). (Voir: clo-

sûre).

rinscloûre, enclore. — Rinscloûre in

gardin ; ès’ rinscloüre conte lès voleürs:
vèsse bi rinsclos. (Voir : rinfrumer, rin-

gourdiner, rinsèrer).

rinsclumi (s), s'assoupir de nou-

veau. — Dÿu m'ai rinsclumi su l' matin.

(Voir: dormi, insclumi, socler).

rinsèm'’ler, ressemeller, — Rinsèm’-
ler dès solés; mès botines sont rinsèm'-

léges. (Voir : èrsèm'ler, rachaf ter).

RIN

rinsèrer, renfermer, mettre sous clef.
— Rinsèrer ‘ne lice in foliye ; dès pouyes
rinsèréyes ; tèni dès pidjons rinsèrès.

(Voir : rinscloûre).

rinsfrumer, renfermer. (Voir: rinfru-
mer).

rinstauler, rèstauler, faire rentrer à

l'é able. — Rinstauler lès vakes.

rinstchaufer, réchauffer. (Syn.: rins-

caufer). (Voir: rinscandi),.

rinswa, rinçwa, égouttoir. — Espau-
mèz lès véres èyè mètèz-lès su l' rinsiwa.

(Syn.: ingoutoù),.

rintasser, entasser de nouveau, ren-

foncer. — Taper.su in piquèt pou l’ rin-

tasser ; èl caricole ès’ rintasse dèvin sè

scarbote ; ès’ tèni tout rinfassè (se tenir

affaissé). (Voir: rinfoncer, èrsaki, rin-

fournaski).

rinte, f, rente. — Vive su sès rin-
fes ; payi ‘ne rinte ; èl romatisse c'èst ‘ne
rinfe à viye; èm visin à ‘ne rinte su

s’ méso. (Voir : ipotiki).

rintèrer, butter, replanter. — Rintè-
rer dès pètotes ; rinfèrer in arbe. (Voir :
intèrer, rinmoter).

rinti, - fére, rentier, - ière. — I vit
rintt ; in gros rintt ; ène pètite rinfiére.

rintourer, entourer. — Rinfourer in

gardin avû dou fi d’arcô; in pachi rin-
tourè d'âyes, (Voir: rinfrumer, ringour-
diner, rinscloûre, rintourer).

rintrer, rentrer. — Rinfrer lès dès-
pouyes ; rintrer à s’ méso ; fé rinfrer dès

pidjons ; il a rinfrè in passant. Dicton:

Ça rinte come dèvin dou bûre. (Voir:
intrer).

rinvèy”, m., réveil (d’horlogerie). —

Mëte èl rinvèy" su chonk’ eûres ; èrmon-

ter, astardit, ravanci l’ rinvèy’; rinvèy’-
matin. (Voir: parapwi).

rinvèyi, 10 réveiller, éveiller. — Es’

rinvèyt tout timpe ; rinvèyf sès camarâ-
des;

20 subst.: éveillé. — C'è-st-in rinvèyt.
(Voir : arpèyant, scafe).

rinvêyon, m., réveillon. — Fé l’ rin-

vèyon dou Nowé; ël vèye dè l'an nos.

frons l’ rinvèyon.

rinviter, réinviter. — Quand on-è-st-

invitè al ducace, on dwat rinvifer sès.

djins.
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rinvouyf, renvoyer.
— Rinvouyi in

ouvri (congédier un ouvrier) ; rinvouyi
‘ne bale (rechasser une bale) ; il èst rin-

vouyi d'l'èscole. (Voir: èrcachi, invouyi,
pourcachi, rimbaler),.

TiNnvwa, m., renvoi, rot, éructation.
— Fé dès rinvwas ; l'ëfant dwat fé s’ rin-
vwa pou n ni rinde, (Voir: guède, li-
cote).

rinvyèrse, renverse. — Kér’ al rin-

vyèrse. (Voir: êrvyér’).

rinvyèrsi, renverser, verser. — Rin-
vyèrst ‘ne sèle ; rinvyèrsi in sèya d'yau;
Dicten : El bac s'a rinvyèrsi su l’ pour-
cha. (Voir: èruyèrst).

rire, rire. — Rire à panse pêter ; rire
dès djins ; à pou rire (pour badiner) :

djwer, s’ bate à pou rire. Dictons: On
n sin fout nt pou d-in rire; i rit tous
lès coûps qu'i s’ brûle; i faut l’ cakyi
pou l' fé rire; c'è-stin rigant qu'on dit
l vèritè ; nos n° rirons pus si djonnes:
i vaut myeüs rire què brére, èl grimace

st pus bèle; i froût rire in cayau: rire

-chféves (à gorge déployée).pr

©

riséye, £, risée, — Fé ‘ne bèle riséye;
dire ène sakè pa riséye; fé ‘ne riséye
(faire une farce plaisante). (Voir: cou-

yonäde).

riskeûs, - se, périlleux, - euse. —

C'èst riskeûs d' vûüdi pa l'orâdje ; il è-st-

ingadjî d'vin-inne afêre riskeûse,

riski, risquer. — Riskt s' vive: riski
l” paquèt ; riski s’ quinjène. Dicton : I
faut riski pou gangnin.

rispeû, - Se, rude, rugueux, - euse.
— El bos ëst rispeû sans yèsse rabotè ;
in cayau rispeû ; ène pia rispeüse. (Voir:
rèche,rogneûs).

risse, f,, teigne du chat, — No cat a

yeû l’ risse.

risse, m., risque, — Lès kèrbènins
sont souvint au risse dè leû viye ; èl ma-

riâdje, c'è-st-in risse ; couri lès risses d'in-
ne intèrpise; s'ind-aler à sès risses èt

pèris; i n'a nu risse dè s'in raler; risse
à risse ou risqu'à risse (ric à rac) ; dj'ari-
ve risse à risse avû m' sayète.

rîisse, ff, versoir (de la charrue).
{Voir : rèyoûse).

rivâdje, 1° m., rivage, embarcadère.
— D-aler ké dou kèrbon au rivädie :

2° rangée de maisons d'un même type
(à Familleureux, Marche). -

ROG

rive (dou foû), partie du four à

cuire le pain qui se trouve à droite ou

à gauche de l'entrée. — Rauv'ler l’ foû

pou ramonç'ler lès bréjes dèvin lès rives.

rivêt, 10 rivet. — [ès rivèts dèl cau-

diére ;

2° filament coriace de certaine gousse
de haricot. — Dès féves à rivèts ;

30 lacet, piège. — Prinde in liéve au

rivèt. (Voir: rif ter).
riveû, riveur. — In riveñ à caudié-

res.

riv’lène, f., « rivelaine », pic double
ou simple servant à abattre le charbon
dans la mine, — Aver al riv'lène, (Voir:
mècouye).

riyâdje, rire moqueur. — I fés'tè in

riyädie dè s’ fîye là. (Voir : put’, risége).

riyaule, jovial. - e. — Ele a l’ carac-

tére riyaule ; èle ëèst rigaule mais èle sé
tint à s’ place.

riyeû, -

Se, rieur, - euse, moqueur, -

euse. — C'è-st-in riyeü dès fîyves; c'è-st-
ène riyeüse dès djins. (Voir: rigoû).

riyot, m., chétron, petit coffret placé
à la partie supérieure de l'intérieur d’un
coffre. (Voir : niyot).

riyotâdje, badinage., — Dès riyotä-
djes dè couméres.

riyoû, - ourde, rieur, - euse, jovial, -

e. — Qué riyourde què c'èst Mârîye, èle

prind tout dou bon costè,

rlouye (a), à foison, en abon-
dance. — Dij'ai dès prones à r’louye su

m pronî; i plût à r'louye; dj'ai cou-

reû à rlouye. (Voir: ardikèday a-

r’louye).

ro, m, cheval pif, (Voir: pif).

rocteûü, ouvrier carrier qui débite la

pierre.

rododo, m., charrette destinée au

transport du bétail — Minner ‘ne vake
à rododo. (Voir: barot, câr,.kèrète).

rogne, f, croûte d'une plaie, d’une
ulcératicn. — I] à s’ tièsse plène dè ro-

gnes ; si vos-arachèz l’ rogne dè vo co-

chüre, èle sann'ra. (Voir : crousse, mau).

rogneûs, - @, rogneux, - se. Dicton:
EI cit qui s’ sint rogneûs s’ grate (celui
qui se sent morveux se mouche).

rognf, rogner.
— Rogni-n dou pa-

pi: il èst si scrèpè qu'i rogne su tout.

(Voir: ëéscrèper, rapiner),
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ROJ

roja, m., roseau. — Lèe rojas crèch'tè
d'vin l’ frèchau ; èl pècheû a pris sès ro-

jas pou. monter s’ ligne.

Rokète, lieu-dit à Arquennes et à
Thieusies.

rok’tâdje, action d'extraire la pierre.

rok’ter, extraire la pierre (Ecaus-
sinnes).

rok’te@, carrier, qui extrait la pierre.

role, 10 m., rôle, — Djwer in role,
fé s’ role;

20 f., rôle de tabac, — Chiki dèl role.
(Voir: chike, roûle).

rôle&, tricheur. (Voir: rauleü),

romatisse, m. rhumatisme, — Dj'ai
dès romatisses dèvin mès gu'gnous. Dic-
ton: Prinde ène feïme pou fé sougnin
sès romatisses (se marier vieux).

rembosse, f. 10 variante de ribosse;
20 « canon » de verre bosselé et défec-

tueux, — El gamin d’ soufleû a soufle
‘ne rombosse. (Voir: ribosse).

rom’do-dom”, onom. imitant les rou-

lements de tambours. (Voir: roum’dou-
deum’).

romène, f, balance romaine, — Pe-
ser al romène ; èl lok’tf pèse al romène.

(Voir : pèzia).

rompe, rompre. — Il a rompu
s' gambe; rompe ès’ pipe (au fquré:
mourir). Dicton: I vaut mèyeû stinde
què rompe. (Voir: câsser, crokt, èskè-
ter, ro).

ronche, f, ronce. — In buchon
d' ronches; coyi dès mèmeüres su lès
ronches. Fig: fraînard. — C'èst co ‘ne
ronche qui [l'a intèrtènu.

Folklore : Quand. on vwat ‘ne goute
ai ronche au Cand'lé, c'èst sine d’abon-
dance, (Voir: inronchi),

lieu-dit à Seneffe.

roncin, m., cheval entier. (Voir: cou-

yu, ronsu),

rondia, m., {° rondin. — Ene pali-
sârde dè rondias ;

20 disque de bois servant à conformer
la pièce de beurre après le battage.

ronche (l),

rondjf, 1° ronger.
— KEl lapin rondje

ène carote ; rondjt ‘ne soulète (arrondir
une bille en bois au moyen d'un cou-

teau); in bon rondjeû; ène boule bin

rondjéye ; ça m' rondje dè lès-irtinde
dîre dou mau dès djins;

20 rogner.
—  Rondjt

(Voir: souyi).
sès-onqgues.

ROS

rond’lin, m., petit pain rond. — Nos-
avons d'djunè avû dès rond'lins. (Voir :
couke, èspagnolète (add.), pistolèt).

rond’mint, rendement. — Vive
rond'mint ; dîre ès’ n-afêre rond’mint.

rondy$, (t. de carrier). — Arrondir
les angles d'une pierre. — Rondyi in

cayô (Ecaussinnes).

ronfyâdije, ronflement. — On intind
_s' ronjiyädjie tout-oute dou mûr; èl ron-

fuâdje dèl machine,

ronfyf,, ronfler. On ll'intind ron-

fyt dè d’ lon; i ronfèye come ène basse:
èl musique a ronfyt tout l nût’.

ronke ou rontche, ranche de char-
rette. — Lès ronkes dou câr.

ronkète, rontchète,petiteranche. —

(Voir: èskèye, ridèle).

Tronsu ou ronçu, m. cheval entier.
— Minner l' cavaye au ronsu. Dicton :

pèter come in ronsu. (Voir : couyu, ron-

cin).

Rôsa, Rosa.

rôse, rose,
— T't-aussi frèche qu'ène

rôse ; dès rôses dè tchi" ou rôse dè cap-
ni (églantine) ; rôse d'ivyér (rose tré-

mière) ; rôse d'éjipe, f., réséda. — In
boukèt d' rôse d’éjipe. Dictons: I n'a

pont d' rôse sans spène; on conserve

êi bûre al florison dès rôses. (Au Rœulx:

rose).

rôsi, rosier. — In rôst d' gwâre dè

Dijon. (Voir: capnit). (Au Rœulx: rosi).

rosse, rosse, mauvais animal. — Dès
rosses dè mouches ; èçc’kèvau là c'èst ‘ne

rosse; ène rosse dè gamin (un gamin
rossard).

rosse ou rossète, rousse ou gardon
(poisson). — Pèchi à rossètes ; dès ros-

ses dè fond (gros gardon).

rosse, vyèsse rosse (être ivre) (Au
Rœulx). L

rossignol, 10 rossignol. — In rossi-

gnol brûlè (rossignol de muraille) (Voir:
cu, magrite) ;

20 Appeau en terre de poterie dans le-

quel on verse de l'eau, pour imiter le
chant du rossignol. — In rossignol dè

plautilète. (Voir: chiflot, fioter, rapèl).

rossûre, f., raclée. — Il a yeû ‘ne
rossäre dè pèrmission, (Voir: rapasse,
dcubläre, douye, sôdüre, trike).
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ROS

rosti, rôtir. — ÆKRsstéi‘ne carbonâde.

Fig: Vèsse rosti au djeà (être flambé).
— Fé dès rostîges ; dès rostîiges au cras

stofe ; dou rosfi (du rôti) ; in rosti-bû

(feu ardent). (Voir : griyt, fristouyt).

roter, roteû, voir: router, routeà.

rot’lèt, m. rcitelet. — In nid d’ rof-
lèt; èl rof'lèt cante l’anonce dé l'ërvènûye
dou tamps.

roû, rwâde, raide, roide, — Il èst
keû roû moûrt ; il èst roû come in pikèt;
èrwer au roû-bras ; inne êrwâde planke:
èle èst rwâde indjèléye (rwa, - de, à

Maurages). (Voir : rète),

roû, rapidement. — Couri roû; qui
v'aisse, i dira roû (qu'il vienne, il sera

mal reçu); d-aler pus roû què l'vint.
(Voir : râde, râd'mint, ram'mint, rète).

roubliyète. oublieux, - euse. — Qué
roubligète què c'èst m' n-ome, si s’ cu

n' tènoût nf, i | léch'roût in route.

roubliyf, oublier. — Roubliyt s’ para-
pwi; roubligt d' s'in raler. Dicton: In
plési èst râde roubliyi. (Voir: owbligt).

roucha, roussète, TOUX, - ousse, —

In-êfant roucha ; in léd roucha ; in rou-

cha th; dès contes dè roucha tchin
(des propos sans fond); dèl roussète

sayète; dou ptit roucha (froment du

pays}. (Voir: cu-d’-roucha).

roucler, roukler, roucouler, — Dj'in-
tinds rcucler mès pidjons ; èl mâle rou-

kèle à z-ûs ; i fét in rouclâdje à n'in pus
fini; m'èstoumac  roukèle (ma poitrine
râle, siffle). (Voir: piler).

roûdje, rouge.
— In roûdje nèz : ène

roûdje cote ; vir roûdje (être en colère);
dès roûdjes choux ; dès routjès pètotes;.
roûdje-gaufe ou roûdje-gordije, f., rouge-

gorge ; roûdje-osiére, f., osier rouge.
—

Ene mande dè roûdje osiére (en osier

rouge : Roüûchès tères, lieu-dit au Rœulx

(au Rœulx, rouge se dit: roûche).

roudjeûrs (lès), la rougecle, —

Em n-éfant à lès rcudjeürs.

roudiji, rougir. — Roudji dou fiér au

feû ; lès chèrijes roudjiss'tè; èl feû rou-

djié ; roudji d' râdje ; mès machèles sont

roudiîyes pau vint.

roudjot, - e, roudjète, rougeaud, -e.

—"El galant Marîye c'è-st-in roudjof èy'
èle èst roudjote ètou; ène guènisse rou-

diète. (Voir: roûdje, bladjoù).

ROU

Roudjusse, jeu-dit à Carnières.

rouf”, cnomat, exprimant un mouve-

ment rapide, — Rouf ! vèl là d'dja oute:;

rou/-rouf (à la hâte) ; dèl ouvrâdie fét

rouf-rouf.

roufe, £. pellicule formée sur un li-

quide, une gelée, etc. — Skèmer l’ rou-

fe dou bouyon: èl poûssiére fét ‘ne
roufe su l’ yau; ’'êskème dël biére léche
ène roufe.

roufléye, f. gelée blanche, — I gn-a
ne roufléye su lès fwèves, il a djèlotè.
(Voir : rèléye).

roufter, effleurer. (Voir: rifter).

roufyant, - €, espiègle, remuant. —

Què ç’ djonne là èst roufyant. (Voir :

roûyant).

roufyon, m., esbroufeur. — C'è-st-in
roufyon qui s' prind pou ‘ne saki. (Voir:
crapè, èsprowon, insblavè, tchiyeû d’ar-

|

poû).

roûjia, m. raisin. — Ene bèle crape
dè roûjin; dou blanc, dou nwäâr roûjin.
{Voir : roûjinèt).

roûjinèt, raisin de Corinthe. — On
mèt dès roûj'nèts d’vin l sauce dou la-

pin; in gatau à roûüjinèts.

roûle, f,rêle de tabac à chiquer cor-

dé, roulé et saucé. — Chiki dèl roûle ;
ène chike dè roûle. (Var: role).

roûler, rouler. — Roûler l' tarte, roû-
ler | labeûr ; roûler lès k’mins (vagabon-
der) ; roûler lès cabarèts (fréquenter les

cabarets) ; c'èst ‘ne mènéye qui roûle

{c'est une épidémie) ; rouler à caroche.

(Voir: dèsroüler, dèstourpiner).
roûleû, - eûise, {0 rouleur, - euse,

vagabond, - e.
— C'è-st-in roûleû qui

n' fét rit d' bon; c'è-st-ène roûleûse, èle
è-st-a tous vices;

2° colporteur. — Quand on acate à des
roûleûs, on-est toudi volé,

roûlia, rouleau. — Avanci ‘ne piére
su roûlia ; in roûlia al’ tarte ; fé dès
roûlias avû l’ foûrâdje à f'nâdje. (Var.:
roûya). (Voir : makinète, muya, ondène).

roûlisse, f,, terme de boucherie (?).
roûlimint, m., roulement, — In roûl-

mint d' tamboûr ; èl roûl'mint d'ène ma-

chine.

roûloû, m,, {° rouleau. — Fé ‘ne
tère au roûloû ; in roûloû d’ cayau; in

roûloù d’ fiér; in roûloû al tarte :
20 cerceau. — Fé couri s’ roûloû avû

in baston,
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ROU

roum'dou-dour, oncm. (Var. rom
do dom’).

roup’. exclamation exprimant
la soudaineté. — Roup'! vèl la voy'te ;
alèz, roup'! c'èst l' tamps d' parti.

roup’-dou doup’ (à). au galop (sur
le genou). — No p'tite va a roup’-dou-
doup su | guègnou dè s’ pârin. (Voir:
dou-doup’).

row”, roux. — El pangn' ëèst rous’ ;
êl pachi ëst rous’ dè sèkrèsse. (Voir:
roucha),

Rous’cu, lieu-dit à Feluy.
rouséye, rosée (archaïque). — Dic-

ton : rouséye in mars, djèléye in mé.

roussète, rousse. — FE] tarte èst toute

roussète; Tor a mariè ‘ne roussète. (Voir:
roucha).

roussi, roussir. — Fé roussi ‘ne tarti-

ne. (Voir: rosti).

route, 10 route. — F6 route à pids ;
2° ligne de semis. — Semer sès porias

à routes;
39 T't-a route (de suite. — Il a plû

deûs coûps t't-a route.

router, cheminer. — Router à pids.
(Voir : couri, gambyt, pètoter, rapètoter). -
(Var.: roter),.

routi, routier, chemineau, vieil hom-
me endurci et rusé, — C'è-st-in rouff, i

n'èst jamé scran; èm nonke c'è-st-in vi

roufi. {Voir : roûleà). (Var.: routeñ, ro-

teû).

routine,
taupe.

f., 1° routine ;:20 galerie de

routinè, - éye, routinier, - ière, —

Il èst routinè d'vin s' mèsti.

roûyant, - €, remuant, - e, espiè-
gle, bruyant. — Què ç’ gamin là èst roû-

yant, il n° tint nîn d’vin sès lokes; lès
k'vaus sont roûyants in ratindant l'avè-
ne. (Voir: roufyant),

roûyf, remuer. — L'éfant roûgye dë-
vin s' bèrce, (Voir : fèrfèyi).

rouz’liant, - e,. rougeaud, - e. — Il
a in ptit visâdje rouz'lant come in pun.
(Var: roz'lant).

rowan, - @& rouan, - e. — In pou-

langn' rowan; ëne cavaye rowane.

rowè, - éye, roué, fatigué, rompu, - e.
— Il èst rowè d'vin lès coûps; dju sû
rowè J fatike ; êle ît rowéye dè s' voyä-
dje. (Voir: dranè, spaumè).

rowêle, petite roue,
— Ene roivèle

dè kèrûye.

RUI

rowi, rouir. — Rowi dou lin: el En
rowi èst nwâr.

royêdie, {0 sillon qui marque la limi-
te de deux emblavements ;

2° emblavement. — Dou fourmint
apiès | rèchon c’t-in bon royädie. (Voir:
aroy mint, dèswâve, mèréle),

royâÏ, - €, royal, - e. — El kèmin

royäi dou bos d' Courriéres. (Var:
royär).

Foye, 1° rayon, sillon. — Rabourer à

grossès royes; fé dès royes au binoû
d'ssu | sèmi. (Voir : ringuyon) :

20 raie. — Fé ’ne roye tous lès mèêtes

ou dèsfé ‘ne roye au djeù d’ couyon.
pou sè s'pérer ; èl roye dou cu ; dèsfacer
(Rwé à Marche-lez-Ecaussinnes ; rwaye
à Houdeng).

royète, f. ration, quantité appropriée.
— Dji mindje deûs tartènes, c'èst m’ ro-

yète; in mète dè twale c'èst l’ royète
pou fé m' sa. (Voir: potéye),

royi, 19 tracer un trait sur la pierre
de taille avec la règle et le ciseau (Ecaus-
sinnes) ;

2° proposer, préconiser. — El tamps
dèsroye souvint çou qu’ l'ome a rogi; :
royi dè ç’ qu'on fra llund'mangn' (Voir:
aroyi).

rôyi, râler. — I va mori, i rôge.

royÿon, m,., râle. — El royon d’ la mort.

roz/lant, - e, rcugeaud, - e. (Var.:
rouz'lant).

Rû (1), Le Rœulx. — Les « kins >»

dou Rà, (Voir: kin).

rûde, 1° rude. — EF] kèmin èst rûde;
2° robuste. — On vwat à vo mine que
vos stè bin rûde.

rudji, rugir. — El liyon rudjit conte
èl domp'teû.

rûd’mint,  rudement, très. — I tréte

ès feüme trop rûd'mint; vo gamin èst
rüd'mint foûrt.

rufiye, brise-tout. — Il ëst rufiye à
sès lokes ; què c’ crowète là èst rufige
à sès solés. (Voir : brizake, roufyant).

rûje, f, difficulté, peine. — Avoû
dès rüjes dè fé ‘ne sakë: avoû pou sès

rûjes (être récompensé d'un travail) : on-

a branmint dès rûjes èt d’ l'imbaras pou
vive. (Voir: ruse, imbaras).

rûjîle, difficile, incommode, insuppor-
table, — C'è-st-in èfant rûjile, i d'in fét
passer à s’ mére, -
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RUK

ruke, £f, motte de terre, de chaux. —

Dès rukes dè tère : fé fonde ène ruke dè
cauce. Dicton: Din in gardin, dès rukes
c'èst dou suke ; il èst foutu come in cra-

paud su ‘ne ruke (il est drôlement cam-

Dé).

russipè, érysipèle. — Avoû l’ rus-

sipèle à s' visâdje. (Var: ërsipèle).

russyin, russe.

SAD

rwa, roi. — El djoù dès Rwas (Epi-
phanie) : lès Rwas brouzès (voir: brou-

zè). Dictons: À Rwas on s’ d'apèrçwat
(en parlant de l'allongement des jours) ;

I s prind pou lè rwa dès osse-cus ; Rwa-
dès-Bèlges, lieu-dit à Anderlues.

rwiner, ruiner. — Djwer au cinsî
rwinè (feu de cartes). (Voir: (è)rki-
ner).

S
On trouvera à la lettre E beaucoup

de mots commençant par sb, sc, sk,
Sp, squ, st. (Voir: (è)sb, (è)sc, (è)sk,
etc. et note page 115).

S (ès), m, nom de la consonne S.

S’, s (pronom). — s'agripyi (Voir:
sè).

$, son, sa. — I r’'sakoût s’ capia; i
r'montoût s’ monte ; ès djeù va bin ; èle
értrousse ès’ cote; il infonce ès’ clau:;
ès capia èst trop grand; ès’ n-ome èst

moûrt; ès n-ape ëst scardéye; il èst

d'vanf s’ n-uche (voir: sè). (On dit ès’
au commencement d'une phrase et lors-

que la syllabe du mot précédent est fémi-
nine; on dit ès’n o u s’n devant une voyel-
le).

Sa, m. sac. — In sa d’ farène; in

porte-au-sa (débardeur) ; d'avoû plangn’
ès’ sa. Dictons : I faut aute choûse qu'in
sa pou d-aler au moulin; on n'acate nîin

l’ pourcha d'in-in sa; mètèz-lès d'vin in

sa, quand i vüdront vos n°’ lès r'counirèz
pus; i n vüûde nî dèl farène d'in sa

d’ kèrbon. (Voir: saclot).

sâbe, sable, — Dou blanc, dou roû-

dje, dou rûde, dou doûs sâbe ; in trau au

säbe (sablonnière) ; mèête dou sâbe su

{ méso (semer du sable sur le parquet) ;
fé ‘ne djonküre au blanc sâbe ; dou pâpi
d' sâbe. Dicton: El marchand d’ sâbe a

passè (l'homme aux poussières est passé,
langage enfantin). (Voir: sauvion).

sâbe, m, sabre. — Ene bataye au

sâbe ; in coutia come in sâbe ; in pidjon
à blancs sâbes (a rémiges blanches).

sâbiè, m., ouvrier de sablière.

sâbiére, f., sablière ou sablonnière.
— Dj'ai stè kére dou sâbe al sabiére.

(Syn.: érô au sâbe).

saboule, f., réprimande, — I] a yeû
‘ne saboule dè s’ feüme. (Voir : chaboule,
grogne, pètéye).

saboulcr, réprimander, tancer.

sabouyi. trébucher. — Il a sabouyi
d'vin lès pavès èy’' il a triboulè su s' pan-
se.

sâbreûs, - ©  sablonneux, - euse, —

In tèris säbreüs ; dèl arziye sâbreûse.

sacâdie, action de tirer. — El sa-

câdje dou batia: jau sacâdje pètotes.
(Voir: saki).

sacadff, saccager.
— Il ont tout sa-

cadjt l’ méso; il m'a sacadjt pou avoû
'ne dringuèye (il m'a importuné). (Voir:
souyt).

sacants ou sacantes.

sieurs. (Voir: sakant).
quelques, plu-

saclct. sachet. — In saclof d' pican-
tes, d’ toubac. ;

sacrifyi. sacrifier. — In sè r'mariant
èle a sacrifyt sès èfants. (Voir: toli).

sâdje, sage, obéissant, tranquille. in-

telligent. — I s'roût sâdje in ascoutant

s pére ; in sâdje èfant fét çou qu'on li

dit; wètèz qu’ no p'tite èst sâdje, èle
nè boûdje ni; c'èst li l' pus sâdje dè

l'ëscole, il èst prumît; ène sâdje feùme:
fé sädje ène saki (informer quelqu'un);

-dju l'ai fét sâdje dè c’ qui l ratindoût.

sâdje, f., sauge. Fé dou tè d' sädje
pou l’ rinnète ; dès fwèyes dè sâdje.
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SAD

sadjèsse, sagesse. — El sadjèsse
commande dè bin fé,

sadju (èn€e\ juelque part, — D-aler à
‘ne sedju,; il a muchi sès liârds ène sa-

dju. (Voir: ayu, sakant, sakè, yu).

saint, - e ou sint, - e, saint, - e. —

(Voir : sengn). — La forme française est

employée lorsque le mot est suivi du nom

propre: Exemples: Saint élwa, sainte

Barbe, saint R'mi, saint Nicolé, etc. Dic-
ton: Saint Roc èn’ va n° sans s’ tchî:
il a l° maladîye saint Tibau, i mindje bi
i n bwat nî mau; saint Kwèlin (Qui-
rin) ; saint Leûrint (Laurent); sainf
Om'bon (patron des tailleurs de Binche).
sairt-Djâke (à), à califourchon sur les
épaules. — Porter in èfant à saint-Djâke.
(Syn: gembète, à cu payèle, dou doup').

— sainte-Catrine, f, chrysanthème. —

Ene potéye dè saintes-Catrine ; porter in

bouquèt d’ saintes-Catrine su ‘ne fosse
au Toussangn. — Saint-Vau, n. p,
Saint-Vaast (village). — El vi cloki
d' Sainé-Vau; fé saint Vau (faire demi
tour dans une chaîne dansante, les dan-
seurs se suivant à la queue leu leu.
Quand on crie « Saint Vau! » tout le
monde fait demi-tour).

sakants, - tès, saquants - saquan'ès,
quelques, plusieurs. — Dj'ai plante sa-

kants chous; il a sakî sakantès : chico-
réyes; dj'ai co sakants fleùrs dèvin m’

gardin (remarque: la forme masculine
est parfois conservée devant un nom fé-
minin) : i d-a sakants grosses din mès

pètotes (il y a une bonne partie de gros-
ses pommes de terre dans mon lot) ; on

a ddja r'louchî sakantès tartes ‘al du-
cace. (Voir: kéke),

sakè, saquè (ène), quelque chose.—
Ene sakè d'imbétant ; ène sakè d’ drole :
èle a ‘ne sakè su sè stoumak (elle a quel-
que chose sur la conscience) ;: il a ‘ne
sakè la d'zous (il y a du louche) ; c'è-st-
ène sakè d’ bin fét; il li a fét ‘ne sakè
d'vant d' mori (il lui a donné quelque
chose par testament) ; dire ène sakè ; fé
dès sakès; dj'intind ‘ne sakè; dju sins
ne sakè; fé dès sakès d' bon ou dès
bonës sakès. (Voir: choûse, sadju, sa-

kant, saki).

sakéye, satchéye, f. sachée, — Ene

sekéye dè pètotes.

sakéye, f, tirage. — El kéminéye èr-

foule intrè deûs sakéyes, (Voir: sacä-

die).
saki (ène), f, quelquun. — Ene

saki d’ gros ; ène saki d’ vayant; wéti ‘ne
saki (regarder quelqu'un). Dicton : I faut
vive avû ‘ne saki pou l’ counwate,

SAM

saki, satchf, tirer, — Saki in via:
saki l'èstaule (en’enlever la litière souil-
lée) ; saki l diâle pa l' queûye; saki dès
nom dè djous’ (jurer) ; il a pris s’ fusik”
èy à [l'a sakf djus (il a pris son fusil et
il ‘a abattu) ; saki su l’ boudène d'ène
saki (taquiner quelqu'un); il a saki in
bon limèrô. (Voir: èrsakt, tirer).

Salâde, 1° salade. — Fé ‘ne saläde dè
navias avû dès kèrtons d’ lârd; ène sa-

lâde dè porias.
20 laitue. — S'mer dès salädes; dès

djonnès salâdes; dès salädes tournéyes
(laitue pommée) ; saläde dè blè (ms-
che). Fig: Fé salâde (tourner très vite
au jeu de corde).

salante ou salinke,f. saule marsaux.

(Voir : sau).

Sale (l), lieu-dit à Houdeng-Gæ-
gnies.

salè (Matieù), HMathusalem.

saléye, f., trempe dans de l'eau sa-

lée (maréchalerie).

saligot, - €, siligaud, - e. (voir le
suivant).

salo, - pe, calaud, -e, salop, - e, —

C'é-st-in salo, il êst pus yoûrd qu'in
pingne ; èl: salope èn' s'a n® co lave,
(Voir: crapè, yoürd).

salon, m, salle de danse. — I roûle
tous. lès. dîminces dins lès salons; ra-

mouner l' salon (danser la dernière danse
du bal). (Voir: souyin).

salop’riye, f, saloperie, saleté, or-

dure. — El trau d'éwi èst plangn’ dè

salop'rîge.

saloû, saloir. — Mète èl pourcha au:

saloü. Dicton: Quand on fét dou bi à

s’ pourcha on lè r'twève din s' saloû.

salpéke, m, salpêtre. — Dju baye
dou salpéke à mès pidjons pou r'nètyi
leû bèc ; in cayau d’ salpéke. (Voir : pé-
ke).

salu-Marîye, f, ave-Maria — Dîre
èné salu-Mariye.

samer, écumer, mousser. — El biére
same, èle èst bone; dj'ai mis dou riz

d'vin | tone pou fé samer l’ biére. (Voir:
chamer). :

samer, essaimer, — Em mouche va

samer, dju Îl'intinds au brouyon dèl ca-

twâre.



= 2)

SAN

san, sang.
— In alot d’ san; yèsse

djus d’ san (exsangue) ; avoû in coûp
d' san; s’ fé ‘ne pinte dè bon san; s’ fé
dou monvés san; ès san n'a fé qu'in
toûr. Dictons : El monvé san qu'i s” féi
èst co pus roûdje què l'aute; i n'a ni

pus d' san qu'in cayau; ça vint d' san.

sancièl, essentiel. .— Il a dou bi,
c'èst l’ sancièl.

sandrirète, f, bonnet de nouveau-né

ou de vieille femme, — Mète ène sandri-
nète pou dormi.

sangn’, saint. — Porter in sangn’ al

porcèssion ; mèête èl sangn' su l'auté. —

Dictons : Chaque sangn’ prije pou s’ ca-

pèle ; il faut adorer lès sangn' come on

lès ceunwat ; i vaut mèyeû parler au Bon
Dieù qu'à sès sangn'; il a r'clamè tous

lès sangn’ dou paradis. (Voir: saint,

Toussangn’).

sanner, saigner. — Sanner pau nèz;
êl vigne sanne quand on l’ taye in séve;
i fét si tchaud qu'on va mori sans san-

ner ; fé sanner in pav'mint (le nettoyer à

fond). Dicton: On n°’ sâroût fé sanner

in cayau. (Voir: singnit).

Sans, sans, — Î sont Z’morès sans-

éfant ; dju m'inva kér dou suke pace

què d' sûs (tout) sans; in, ène sans-

alère (une personne négligente).

sanseûye, sangsue.
— Mète dès san-

seûyes à ‘ne saki.

Sansîbe, sensible. — Ele a lès pids si

sansibes ; on èst sansîbe pou sès èfants.

santè,
din amis’.

santé, — Bwâre, sukî, al santè

sâpèrlipopète, sapristi.

Sapinète, jeune sapin, petit sapin.

Sâprè. sacrè (juron). — Säprè to-

nère! sâprè sot (on dit : qué sâprè
tamps).

sarkèler, sarcler. — Sarkèler in parc

d'cugnons.

sarkèleñ, - se, sarcleur, - euse. —

Eès serkèleûs sont d’vin d’avène ; èl cinsi

-a doûze sarkèleüses.

sârt, essart. — Désigne des noms de
Éeux divers. (Lonsé, Longsart lieu-dit à

Manage).

sarter, défricher. — On va sarter

becs pou cultiver l’ tère. (Voir : dèro-

der).

SAY

sau, f., saule. — Dès sokes ou dès

tchapes dè sau (saules têtards) ; fé dès
chabots avû dèl sau; in chuflot d’ sau;

ène pièrke dè sau; ène sau pleüreüse ;
ène sau salante ou salinke (saule mar-

saux). (Syn.: sau à minoûs). (Voir :
ojére, punre).

saunî, m., saunière. — Prinde du sé

d'vin |’ sauni.

saute-au-pangn”, grand flandrin. -

(Rœulx).

saute-bèdot ou saut d’ bèdot, saute-

mouton (jeu). — Djwer au saufte-bèdot

(Syn.: baudèt-saut lè).
sauter, {0 sauter. — Sauter lès bu-

chons ;

20 saillir. — El toûr a saute l' vake.

(Syn.: cayi, cauki, couvri, piki).

sauteû, sauteur. — El sauteû du

cirque saute au d'zeûr d'in k'vau.

saut’ler, sautiller. — L'osse-cu sautè-

le in r'lèvant s’ keûye; saut'ler come in

gad'lot.

Sauvion, m., sablon, mélange de sable,
de vinaigre ou d'eau contenu dans le
coffin et servant à aiguiser la faux. —

Î mèt s' sauvion su l'èstrike pou: scurer

s’ fau. (Voir: sâbe).

sav’ner, savonner. — Sauv’ner l' pâ-
v'mint pou l'èrnètyi.

sav’néye, eau de savon. — Passer lès
lokes al sauv’néye.

sav’ter, savater, — Sav’ter dès solés.

{les porter négligemment). (Voir : chav’-

Len)

sav’tf, savetier. (Voir : chav’ti).

savoû, savoir. — On l’ fét sans sa-

voû (inconsciemment) ; i m’ faut savoü
qui c'èst ; c'è-st-à savoû s'i véra ; i dwat
bîi-n |’ savoû ; i n'a ri fét savoû ; c'èst
co bon à savoû ; sauèz bin kè ?; i l’ sa-

voût bi ; i l'savin'tè d'dja ; in tout l’ Sa-

vant bin, i s'a léchî apwayi; il [l'ont
seû trop tard ; èl sâroût-i jamé ?; i n° faut
ni qu'i | savis'tè; quand i nè l’ sârin'tè

nîr ; qu'i l' seûs’tè ; savèz se contracte en

sèz pour renforcer l'affirmation: c'è-st-

adon, savèz, qu'on vîra! èn’ tapèz nîn,
sèz |

È

Savoye, lieu-dit à Thieu.

saya,

sèya).
seau (La Hestre). (Voir:
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SAY

sâye, f., paille où fane servant de li-
tière ou de combustible. — Ramasser dès

sâyes dèvins !l' bos; èértirèz lès sèkès

säges devant d saki l'êstaule. Dicton : Si

éle avoût dès sâges, èle f’roût bi dou
fumir (si elle était riche elle ferait bien

grand train).

sâye, f., femme de mauvaises mœurs

et sale.

sayète, f., laine à tricoter. — In bou-
lot d' sayète ; in èchèt d’ sayète ; tricoter

avû dèl nwâre sayète.

sayète, f., fourchette du sabot du che-
val. — No k'vau a ne blème al sagète
dè s’ pid.

Sb, voir (è)sb.

8€, voir (è)sc.

scape (a), au bord, à l'extrême li-
mite, fort juste. — El coustüre èst faite
foûrt a scape; dj'ai mis m’ cèp’ foûrt
a scape, si l' pièrot touche ël crousse i

clap'ra; il èst parti foûrt a scape pou
l’ train (il est parti au dernier moment

pour l'heure de son train) ; dj'ai m’ comp-
te dè liard foûrt a scape. (Voir: (è)sca-
pe).

scansion, m., règle graduée (terme de
carrier - Ecaussinnes).

Scaymont, lieu-dit à Manage, à

Houdeng-Gœgnies.

s’erêt, m., secret (voir: sècrèt).

&rsbido (a) ou-skèbido (a), mode
de lancement de la bille à jouer, le joueur
appuyant le poing sur le genou (sur la
hanche a skè, sur le pied a bidô). (Voir:
boskèt, tout).

scupète (a) ou skipète (2), en expo-
sant son postérieur. — Fs’ mèête a scu-

pète cu à cu scupète. (Voir: cu).

sè, m., sel — Dou fin sé; dou sé a

saumüre ; dou sé d'Inglètère. Dictons :
Diju l' mindj'roûs avû in grangn' dè sé

(je le dévorerais tout vif) : pwâve èt sé

vaut büûre; on n' ratire ni lès mouches
avû dou sè; djwer pou dou pwâve èt

dou sé (jouer pour rien du tout) ; il a stè

batiji au gros sé (c'est un catholique tiè-

de). (Voir: saloû, saunt, sél).

sè, adj. son. — Ele mèt sè scoû ou

s'ëscoû; c'èst sè r'culot (s’érculot) ; ël
bache sè store. (Voir: s’).

Sè, se. — El tamps sè r'mèt ou s'èr-
mèt ; èl bes sè r'sèkit ou s’érsèkit. (Voir:
59)

SEM

sèc, sèke ou sètche, sec, sèche. —

In sèc kèvau; ène sèke vake ; dès sèkès
lokes ; èl vake va sèke (la vache tarit

(de lait) ; sèc-pachi, lieux-dits à Cha-

pelle, Le Louvière et Naast. Dictons :
sèke come brokète : dire ès'n-afaire sèke
èt nète ; pus sèke què l’ cu Saint-Nicolas.

sèc’-bèc”, f, musaraigne. — Il a ‘ne
sèc-bèc” dèvin mès pètotes. (Voir: fau-

pète). Fig.: femme acariâtre C'è-st-ène
sèc’-bèc, ële dispute tous lès djins. N. m.

in sèc-bèc': 1° un individu acariâtre : 20
un individu malingre.

sècrèsse, f, 1° sècheresse. — El sè-

crèsse dè l'èstè; 2° maladie du pigeon.
Em’ mouch'tè a l’ sècrèsse.

sècrèt, s’crèt, 19 secret: Il a in
s'crèt pou lès brûlüres; 2° clapet, sou-

pape de pompe : Mète in cûr pou l' sè-
crêt.

sècrète, f., lieu d'aisance. — Daler
al sècrète ; vûdi l’ sècrète, (Syn: basse
campe, comun, tchiyote).

Sècron, - €, maigre, — In grand
sècron; in ptit sècron; ène grande sè-
crone.

sècwèie, f, femme maigre, (Voir:
sècrone).

sèkeürs,f, brindilles s:ches, — Ra-
masser in fa d’ sèkeürs.

sèki, sécher. — Mète sèki dès lokes :
fé sèki dou toubac ; i sèkif come in sorèt:
avû l’ solèy’ i faut qu’ tout sékichisse.
(Voir : érsèki, èrsuwer).

sèkichAdje, séchage. — Fé dou feû
pou l sèkichâdie dès brâyes.

sèkmint, sèchement, brièvement, —

Em fourâdje a stè r'mis sèk'mint; dju li
ai dit sèk’mint m'n-afaire,

sél (dè soude), sel de soude, — Er-
nètyi avû dou sél dè soude.

sèle, f, chaise. — Peérdèz ‘ne sèle

èy assîsèz-vous ; dès sèles dè bos:; dès
sèles dè djonc ; ène sèle d'églije; lès pids,
les splotons, èl cu èyè d’ dos d’ène sèle;
dès sèles rimboûréyes ; ène sèle dè stôle

(trépied). (Voir : kèyére). — Ene sèle dè
cwérleû (chaise à un pied employée par
le tailleur de pierre).

:

sèm’di, m., samedi. Sè r'läver
l sèm'di; èl sèm'di dèl ducace; fé l’
sèm'di (faire le nettoyage du samedi).

Sèm'viére, lieu-dit à Feluy.
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SEM

sèmène. f,, semaine. — Fl sèmène dè

Pâques ; in d‘oû d' sèmène (jour ouvra-

ble) ; fé s’ sèmène (faire sa semaine) ; ël

pèneüse sèmène ; èl mèsse dè chîs s’mè-
nes.

sèmer, s’mer, semer. — Sèmer dou
fourmint; rabourer pou s’mer.

sèmeû, s’meû, semeur, — Fl sèmeû
lance èl sèmince al voléye,

sèmézon, f., semaille. — F]l sèmézon
d’ sètimbe. (Voir: marsädje).

sèmince, s’mince, f., semence, -—

Dès s'minces d’ougnon ; dèl bèle sèmin-
ce ; ène carote a s'minces. Fig.: Dèl sè-

mince dè poche (de l'argent monnayé);
monter a s’mince : 1° dépérir, s’étioler :
29 prendre la mouche. — Terme de cor-

donnerie: monter in solé a s'minces (à
l'aide de semences, petits clous). — For-
mulette : Qu'avèz din vo paquèt? Dèl
sèmince dè curyeûs.

sèmouye, f, semoule. — Dèël tarte

al sèmouye.

Séparémint, séparément, — On lès
fét da-ler séparémint.

sèptante, septante, soixante-dix,

sèrâdje, serrage,
— Mète ène pièce

a sèrâdje din l’êto.

sèrdjant, m, 1° sergent. — Il èst

sèrdjant d'vin lès piotes ; 20 serre-joint.
— Sèrer in panau au sèdjant. Dicton
l’ djoû d’ l'an l'agambyéye d'in sèrdjant
(en parlant de l'allongement des jours).

(Voir: varlèt, vèrin).

sèrène, f, baratte verticale. —

Aprèster l'sèrène pou bate àl bûre ; mète

tout l' crinmiére dèvin l’ sèrène. (Voir:
tournwâre).

sèrer, serrer: sèrer in Vèrin, — Fer-
mer: sèrer sès-îs; sèrer l'uche. Fig.:
effrayer: il èst sèrè quand i toune; ül
èst sèrè dè liâ:ds (il a des embarras

d'argent). (Voir: cloüre, frumer, stra-

per).

sérieûs, seûrieüs, sérieux. Dictons :
Il èst séries come ène gâde qui piche,
come in baudèt qu'on strîye.

sérieüz’mint, ou seûrieûz’/mint, se-

rieusement. — Dèviser sérieûz’mint ; tra-

vayi sérieûzmint.
sèrin, m,, séran. — Passer l’ lin au

sèrin. (Voir: sèrincht).
sèrinâde, sérénade. — Kl musike a

(Voir :djwè ‘ne sèrinâde au mayeür.
aryète, 6bâde).

SEU

sèrinchf, sérancer. — Dj'ai sèrinchf
m' premiére bote de lin.

Sè-R’mi, Saint Remy dans l'expres-
sion: Dès noujètes dè Sè-R'mi.

sèr’mint, m,. serment (terme de

houillerie). — Fé in sèr’mint pou bârer
l voye.

sèrmint, serment. — Fé sèrminé,
prèter sèrmint.

sèrmintè, assermenté, — F1 garde
dou bos èst sèrmintè.

sèrpint, m., serpent, — I s’ caricole
come in sèrpint; èle a ‘ne langue dè

sèrpint. (Voir: coulwève).

sès, ses. — Sès deûs-îs; sès lokes;
mète sès gouts su ‘ne saki.

sési, saisir, étonner. — Î[ va sési

l'ocâsion ; i m'a sési d’ l’intinde parler;
in ma ni sési c'ti là (je l'ai repéré) ;

on-a sési sès bidons; i s’ra bin sési dè

ç qui va li ariver; il èst d'morè bon
sési.

sésissère, f, saisissement, — Il a

yeû ‘ne fameûse sésissüre.

séso, séson, f, {) saison — Nos
d-irons au bos al bone séso ; 2) bière de
< saison >»: bwâre ène pinte dè séso.

sèt, sept. — In-èfant d' sèf-ans; il
èst sèt-eüres; dès pîds come ël trin

d' sèf’ eûres (de grands pieds).

(Voir: sèki),
sètimbe septembre. — El mwas

d' sètimbe ; fé lès sèfimbe (préparer les
semis d'hiver) ; quand lès puns ont yeû
dou vint d' sèfimbe on pût lès coyi.

sètchi, sécher.

seû, - e, seul, - e. — Il èst tout

mér’ seû ; èle s'inva toute seüûle; l’éfant
va tout seû (marche seul); vive tout seû
come in leû ; ça va tout seû (ça va faci-

lement).

seû, su. — Ene sakè d’ seû (quelque
chose de su) ; dju n'ai ni seû rèsponde.
(Voir : savoû).

seûl’mint ou seûr’mint, seulement, -

Ca va seûl'mint bi ; vos astèz seûl'mint

lBè?; dju dirai, seûlmint i m' faut
1 tamps ; i gangne seül’mint twâs francs.

seûr, - €, sûr, - e. — Vèsse seûr dè

s’n-afère ; i va a coûp seûr ; èle èst seûre

dè yèsse payéye; inne afère seüre; il

êst seür su s'n-afut ; il èst seür èt cèr-

tin (il est très sûr) : il èst seûr d'in pris
(il est sûr d'être puni) ; astèz bin seür

(êtes-vous certain?); i véra bin seûr

(sûrement).
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SEU

seûrieûs, - e, sérieux, - euse. — In

garçon foûrt seürieüs; ène fîiye seû-

rieûse.

seûr’mint, sûrement. - D-aler doûcç-’-
mint èt seür mint.

Seûtin, lieu-dit à Feluy.

seuy’, seuil — El seuy’ dèl fèrnièsse.

seüye, f, rigole d'écoulement des -

eaux, — On fét ‘ne seüye dou trau d'èwi
au faus pus’.

sSèya, S2YA, m., seau, contenu d'un
seau. — Avoû ‘ne tièsse come in sèya
(avoir la tête lourde); in sèya d’ zinc;
in sèya a buzète ; in sèga d'yau; èl via

bwat au sèya.
Dictons : Es’ comèrce va come èl sèya

dou pus’; dèmorer avüû sès pids din
l’ sèya (rester inactif) ; il in ké a sèyas
(il pleut à verse) ; èl sèya dèl pompe (le
piston de la pompe). (A La Hestre:

saya). 5

sèyu, m., sureau. — Dou bos d’ sèyu;
dèl moule dè sèyu; dès fleûrs dè sèyu;
dès pwas d’ sèyu (des baies de sureau) ;

in fusik’ dè sèyu (sarbacane) ; inne ès-

pitwèle dè sèyu (petite seringue faite
d'un tronçon de sureau dont on a en-

levé la moelle). (Voir: albulte).

Sézène, Saisinne, lieu-dit à Thieusies.

si, adv. 1) aussi: èst-i co si mè-

chant? dju n'ai jamé ri mindji d’ si bon:
2) tellement: Il ëèst si foûrt qu'i rü-

roût in mür djus. (Voir: si-fét, si-ya, si-

yè).

sicoron, suCOron, m., escourgeon.
—

Sèmer, picter dou sicoron ; dès barbes ou

dès barbuzètes dè sicoron..

sidjf, sudji, ‘eter, lancer des cailloux.
— I] a sidjf après mi (il a lancé un cail-
lou dans ma direction) ; sidjf a cayaus;
sidji a boulots d’ nîve : sidjf a gayes avû

in plotoù (gauler des noix). (Voir: èr-

wer, taper).

si-fét, si fait, — Ça ‘n° d-ira nîn ? si-

fét, ça d-ira. (Voir: si-ya, si-yè).

signifvi, signifier. — Vêèsse signi[yi
pau lussiè.

simpèriot, simbèrlct, simplet, - te, —

(Voir: simplot).

simplifyi, simplifier, — Simplifyt l'ou-

vrâdije.

SIN

simplot, - e, simplet, - te. — Leû

gamin èst simplot, i n'a pont d' dèvise

èyè leû fiye èst simplote êtou. (Voir :

inocint, simbèrlot, toki).
:

sir, siène, sien, - ne. — I tint a lès

sins (il tient à ses proches) ; il a l' si?

èt dj'ai l mi; c'est l’ s£* l’ pus bia; il

a co fé dès siènes. (Voir: mi, nôye,
uôye, yeüs’').

sin, sens. (Voir: sins).

since, (Voir: cinse).

sindje, m., singe. — Adroût come in

sindje ; fé l’ sindje (imiter maladroite-

ment quelqu'un).
Dictons : I n° vos faut ni fé dès gri-

maces dè sindje, on vwat bî® qu’ vos as-

tèz in pourcha ; C'èst nf a lès vis sin-

djes qu'on aprind a fé dès morgnifes; on

l’ ramûse come in sindje avû ‘ne noüjète.

sindjf, singer. — Sindjt lès monseüs-

sindj’riye, singerie. — Fé dès sin-

djriyes.

sinè, m., signature. — Mète ès sinè

pa d'zous l’ contrat; avoû in bia sinè.

s'ner, signer. — 1 va siner | bay’;
d-aler siner pou in mariâdje.

singlè, m., sanglier: Un pourcha
singlè ; t't-aussi coria qu'in singlè. (Voir:
pourcha).

singler, sangler. — Singler in gvau
pou [avaler d'vin |’ fosse.

singnéye, f. saignée. — On li fét ‘ne

singnéye peû qu'il avisse in coûp d sang.

singni", saigner, — Singni” ‘ne vake,
in k'vau, in-ome. Fig.: El tayeür m'a sin-

gnî pou m djakète (le tailleur m'a fait

payer trop cher). (Voir: sanner).

singue, f., sangle. — Lès singues dè -

m' carnassiére; dj'ai ‘ne singue dè cûr

pou t'ni m' marone. (Voir: cingue).

sinne, f., seime, — Fl kèvau bostiye,
il a ‘ne sinne.

sinne, f, scène. — El sinne dou

tèyate: djwer ‘ne sinne; ène sinne dè

minnâdie.

sinne, pur, sain (en parlant d'une

pierre). — In sinne cayau (t. de carrier).

sinnète, saynette, — Lès-èfants ont

djwè ‘ne sinnète al rindicion dès pris.

sinnète, renouée, trainasse. — Doner

dèl sinnète a lès canaris. (Syn.: frinne dè

peurcha).
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sins, sin, (l's final est muet), m.

sens. — Parler a s’ bon sins; i n'a n®
sès chon sins; braki dou bon sins; rire
a s' bon sins; yèsse dè bon sins ; couri
d'in sins a l'aute ; d'in sins come dè l’au-
te (de toute façon).

sint, - €, saint, - e. — Mète Sint-
Piére su l’ Bon Dieà. (Voir : sangn).

sinte ou sinti, 1) sentir: Sinfe ël
vint; i faut l' sinti v'ni; sinte èl feu: i
va sinte més (il va sentir mauvais) :

2) tâter : sinfèz m' poûce ; dju va sinfe
si c'êst gros ; i li a sinfu s’ molèt : i n’ sè
sint ni (il est très vif). Dictons: El
trau dè s cu sint l’ pèrsin (il est très

malade) ; ès’-n-afère sint l' souye; on

l sint v'ni deûs-eûres conte vint. (Voir:
sint-més).

sintimint, sentiment. —— Avoû dès
bons sinfimints; djai l sinfimint qui
véra.

sintince, sentence, — El sintince dou
fribunâl ; èl mayeür li-z-a dit s’ sintince.

Sintinèle. m., sentinelle. — El sinti-
nèle èst d'vin s’' guèrite. Fig excré-
ment: Il a dès sintinèles d'in l’ ruwèle,
atincion à vos piîds. (Voir: brin, crou-

patèr').

sint-més, m., puant, fat, — C'è-stin
sint-més qui vût pèter pus waut qu'el
trau. (Voir: crapè, pouyeñs, sinte, ès-

prowon). ,

Si-ya, si, si fait — En dites nm

non, dju sais bin qu’ si-ya ; si-ya, i [l'a
fét ! (La Hestre). (Syn.: si-yè, si fét).

Si-yè si fait. — Dj'ai l'idéye què
si-yè; si-yèl si-yèl i d-iront (La Lou-
vière, Rœulx). (Voir: si-ya).

Siyi, user, consommer, employer. —

Dj'ai siyt tout m’ fichèle a fé dès pa-
quèts ; on sige dou suc pou fé dèl con-

dwêve; sigi s' sang à ruminer. (Voir:
mindijt).

Sk, (voir: (è)sk).

Skè (a), voir: scubidô.

S’nè. sénevé. — I fét tout jaune dè
s’nès din l'avène. (Voir : rabrouche).

S'Nicolé, Saint-Nicolas dans le lieu-
dit à Manage: èl tiène S’Nicolé.

ste. — In mètink’

société. — Ene sociète d'mu-

SOL

socler, sommeiller, s'assoupir. — So-
cler s’ quârt d'eûre après l' dinner: dju
n' doûrs nf5, dju n° fé qu’ socler. (Voir:
insclumi, nikèt, nwëènéye, some).

Soclot, m., bûche,, souche. — Brüûler
dès soclofs ; ramasser dès soclots d' bos.
(Syn.: boukèt, ok’, sokète, sokia).

sodarrive, ce qui a trait à l'armée,
service militaire. — I] èst t’ nu avû s’ so-

dar'rîye.

sodard, soldat, — In bia sodard ; in
sodard a k'vau ; in sodard a pids : d-aler
sodard; bouton d’ sodard (capitule de
bardane). (Voir: cavayè, iyot, pyote).

Sôder, souder. — sôder in caudron.

SôGeû, : soudeur. — In sédeû d' cau-

diéress

Sôdüre, 1) soudure, — El sôdüre
d'in cokmär ; 2) raclée : I s'a r'bèlè mais
il a yeû s’ sôdüre dou champète. (Voir:
macsauder).

Sogn”, m. soin. — Avoû dou sogn’
dè sès-afères ; avoû sogn’ dè l'éfant de
5 pére; c'èst lès sogn’ qui Îl'ont sauve.

(Voir : dodinos’, sougnî").

soke, f, arbre têtard. — Ene soke dè
sau; êne soke dè frane. Dicton: Dormi
come ène soke. (Voir: choke, sto, tcha-

pe).

sokète,
dè bos ;

2) miche. Dicton: On n° dwat nr
mète sès sokètes avû sès aumones, (Voir:
chokète).

1) bûchette. — Ene sokète

sckia, m., souche, bûchette. — Mte
in sokia su l’ feû. (Voir: soclot, èskète).

Solé. m., soulier. — Lustrer sès solés ;
mès solés sont afrouyis; incrachi sès
solés. Dictons : On n'èst jamé si bi qué
d'vin sès vis solés; mète sès pids d'vin
lès solés d'in-aute (limiter, le supplan-
ter); incracht lès solés d'in malade (lui
administrer l'extrême-onction): vos solés

criy tè, i n° sont nîn payîs. (Voir: cau-

chüre).

solèy”, soleil. — El solèy lèvant:
èl solèy" couchant; el sofèy’ blake: ël

solèy tire a l'yau (se dit quand le soleil
traverse un nuage de pluie) ; in capia
d' solèy’. Dictons : El solèy’ lût pou tèr-

. tous ; il a yeû in coûp d’ solèg’ (il est

un peu fou); il a s’ place au solèy. So-

lèy', tournesol. — Avoû dès solèy in
fleôr. (Voir: bèle, leüne),.



— 256 —

SOL

s0! individu turbulent, — T't-aus-
si roûyant qu'in solvin, (Voir: cèruèle,

èskafe, roûyant).

Some, m., sieste, temps que l'on don-
ne au sommeil. — Fé in some après
l’ dinner; avoû some (avoir sommeil) ;
dormi fran some; pèter in some. (Voir:
insclumi, nikèt, nwènéye, socler).

somèy’, soumèêy”, sommeil, — Dic-
tons : C'èst l’ somèy’ qui fét dormi; I n’a

ri qui indoûrt come èl somèy’. (Voir :

some).

sondie, m., songe, idée. — Vo capia
èst bia, mais c’ n'èst qu'in sondje dèlé
1° mia,

sondjefi. songeur.
— Il èst tout son-

djeù dè s' maladîye.

sondif. songer, penser. Sondit a

l'av'ni; i faut sondjt a tout. Dictons : Il a

pus a sondjt qu'a dîre. (Voir: carculer,

pinser, ruminer).

sorcf, - iére, sorcier, - iére. — In vi

sorci ; èl sorci a insorcèlè m' méso: in

plan d' sorci; dèfyèz-vous dè ç’ vièye
sorciére là. Formulette : I plût, | solèy'
lût, lès sorciéres sont a Félû.

Dictons : I n'a qu'in sorct pou savoû

l’av'ni; nid d’ sorciére (touffe de gui) ;

pingne dè sorciére (chardon à foulon).
(Voir : grimanchi).

sorêt, m., hareng-saur, sauret. —

Mindif in sorèt avû ‘ne pètote a l’ bûse.

Dictons : Pak'tè come dès sorèts ; èrsèki

some in sorèt, (Voir: êrin, jandarme).

soris, f, souris. Ene grîse, ène

blanke soris ; ène trape a soris. Dictons:

Poûve soris qui n'a qu'in trau; lès soris

sont d'vin l'armwâre; lès èfants d’ cats

c'est leû gout dès soris ; i s’ métroût d’in-

in trau d' soris; brin d’ soris (bonbons
granulés très petits). (Var: sorife). —

(Voir : cat).

Sôrot. m. sarrau — Em arand-pé
mètoût s’ sôrof èyè s' caskète dè swa pou
d-aler a mèsse; in bleû sôrof ; in coûrt,
in long sérof: in sôérot d' pâyisan : dou

passè on m'toût s’ sôrof pou d-aler tirer

au sôrt. Dicton: C'èst dèl twale parèye
a m°sôrot (c'est chou vert et vert chou).

sorte, sorte, race, variété, — Toutes
sortes dè couleûrs ;: il a dè m’ sorte dè

pidjon ; i m’ bâra dè s’ sorte dè pwas;
c'èst foûrt sorte (c'est presque identi-

que).
sorti,

m' feème
sortir. — Dju va sorti avû

; sorti dè s’ trau. (Voir: vüdi).

SOU

sossot, - €, un peu fou, folle —

Ele ëêst sossofe pou s'n-âdje; c'è-st-in

p'tit sossot. (Voir: sofrau).

sot, - e, sot, - te, fou, - folle. —

D-aler sot (courir follement) ; ène sote

dèvise ; il èst sof dè s’ coumére ; fé l’ sof

(s'employer à faire rire) ; èle keûrt sofe

après s galant; èl visse va sof; in sof

vint (un vent tourbillonnant) ; ène mé-

son d’ softs (un asile d'aliénés) ; inmin-

ner ‘ne saki a sofs; fé l’ sof (simuler
l'innocence). Dictons : I n° li faut pont
d' barète pou fé l’ sof ; il èst pus binése

qu'in sot; lès sos èt lès riches ont tout

c' qu'i veul'tè ; pus vi pus sof; dèl sote

avène (folle avoine). (Voir: inocint,

toki).

sotrau, m. jeune fille volage, écer-

velée. — Ertènèz-vous in p'tit coûp là,
p'tit sotrau !

sotriye, softice, plaisanterie. — Dire

des en ès’ maeski pou fé ‘ne so-

trige ; i fét ‘ne sofrîye in s' mariant. —

(Voir : bièstriye).

soif. — Avoû soû; bwâre à

s’ soû. Dictons: I n'oûze ni" bôyi peû
d'avoû soûù (il est très avare) ; dju n'ai

nf pus fangn que l'ivyér n'a soû d'yau.

soû, - le, soûl, - e. — In ome soû;
ès fé soû; s'inraler soû; yèsse moûrt-

soû; d'avoû s’ soû (en avoir son soûl).
(Voir: moürt-z-if, soûlége). Dicton: Il

èst soû come quarante mile omes.

soubass’mint, soubassement. — In

soubassmint d' piére.

soucyf (ès’} se soucier. — [I vit sans

s soucgi d' De ès’ soucyt dès-afaires

dè s’ visin,
Soudroumont, l'eu-dit à Seneffe.

soufs, m., soufre, — Dès alumètes au

scufe.

souflâdi
:

e du verre, — FE]

souflädie dou vére, c'è- ab fatike.

souflädie. suffrage. — Nos avons

scuflâdie (nous avons le droit de vote).
— Ene

in gros souflè (un
souflè, - éye, soufflé, - e.

vèsséye bin soufléye ;
gros bouffi).

soufler, souffler. Souffler s' nèz

(se moucher) ; soufler l candèye ; sou-

Îler ‘n vèsséye (gonfler une vessie) ; èl

vint soufèle dè bije ; èl kèvau souf°le pou
monter l’ tiène, Dictons : Quand on sou-

fêle trop foûrt dèvin ’n vèsséye, èle pète;
souflèz vo nèz, vo tièsse s'infèle : i sou-

fèle come ëène vake mau twéye. (Voir:
chifler).
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souflète, souflure. — Il a dès sou-

flètes dèvin l’ plafonâdie ; el fromädie fét
dès souflètes in rostichant ; dju m'ai brû-
lè, dj'ai ‘ne souflète a m°' doût (une bour-

souflure, bulle). (Voir : clokète, durèsse).

soufleû, souffleur (de verre). — Lès

soufleûs dèl vèr’rîiye; in soufleü d’ grand
place (premier verrier) ; in gamin d’ sou-

fleù (aide-souffleur). Par extension, mu-

sicien à bouche. — À bwâre a lès sou-

fleûs dèl musike !
soufloû, soufle. — Vos-avèz co in

bon soufloû pou couri come vos courèz.

(Voir : alène).

Soufri, {) souffrir: soufri sès maus ;

il a branmint soufri pou mori ; soufri d'in

maleür ; i [l’a fét soufèrt ou soufri mar-

tire ; 2) supporter : dju n’ sais pus l’ sou-

fri d’ lé mi. (Voir : djurvi, indurer).

souglout ou sougloute, m., hoquet de
la mort. — I va fé s’ dèrnî souglout ;
dju s'rai présint a s’ dèrnî sougloute.

sSougneû, soigneur. — Il èst sougneü
d' kèvaus d'vin l’ fosse.

:

sougnf, soigner. — Sougnit lès-
èfants, lès bièsses; sougni® s' gardin;
ès sougnil ; sougnif sès afaires: il èst

bin sougni" ; èle èst mau sougnége. Dic-
ton: sougnèz bi vo pourcha, vos lè

r'trouvérèz d'vin vo saloû. (Voir: dodi-
ner, sogn').

Sougnf, Soignies. — El vile dè Sou-

gni ; dèl piére dè Sougni" ; dèl cauce dè

Sougnin,

souk’ter, flairer (en parlant d’un
chien). — Kl tchî ratî soukèfe a rates.

souladjf, soulager. — El mèd'cin m'a
souladit ; quand on a mau s’ vinte, i faut
s' souladit.

souladÿmint, soulagement, — Quand
l'ivyér èst woute, c'è-st-in souladÿmint.

soûlant, - e, énervant, agaçant, in-

supportable. — In èfant soûlant.

soule, f., boule en bois pour crosser.
— Ene soule bin ronde: mèête èl soule

pou l’uche dou cabarèt (fixer comme but
à toucher par la bcule, la porte d’un ca-

baret). (Voir: crochi).

soulète, f., petite soule. — Crochi al
croche dè fiér avû dès soulètes dè pâque
(crosser avec une bille en buis) : prinde
èl soulèfe d'in-bèc (avec la pointe fer-

rée) ou bin dou plat.

SOU

soûléye, soûlard. — Vo-n-ome c'èst
ne fameûse souléye. (Voir:  buveü,
chnikeà, pinteà).

souligni, souligner. — Souligni* in

mot.

soumakî ou soumatchî, sangloter. —
Soumaki d' pène ; on intind l'èfant sou-

matchi ; i soumatchin'tè tous lès deûs.

(Voir: brére, corner).

soumi, m,, poutre. — Lès djisses
rassistè su l' soumi® ; in soumt d’ kin-
ne ; èl crachèt, dou tamps d’ nos grands-
pés pindoût au soumi.

soumonce, f, sortie préparatoire
d'une société de carnaval en vue de qué-
ter. — El binde dè djîles a fét ‘ne sou-

monce twâs s'mènes dèvant l’ cras-märdi.

(Voir: pourcas),.

sounâdje, m., sonnerie (de cloches).
— El sounâdjie anonce co in moûrt : c'èst
l scurädie a mèsse.

sSounant, sonnant. — À quatre eûres
sounant. Fig.: Argent sonnant ; il a dou
sounant (il est riche. (Voir : fapant).

souner, sonner. — Souner lès clo-
kes; souner au feû; souner l' cléron;
scuncr a moürt (sonner un trépas) ; l’eû-
èst sounêye. Dicton On n° sait n° sou-

ne- èt d-aler al porcèssion

sounète. f. sonnette. — Ïn colé
d' sounètes ; ène sounète électrique. Dic-
ten: Doner dès sounètes (donner à en-

tendre). (Voir: lache, pardon, poûse,
tribeuler).

souneû m., sonneur. — El souneüû
d’ l'églije. Dicton : Bwâre, mindjî come in

sounei.

Soun’rÎve, sonnerie. — Ene soun’-

riye dè clokes ; èl soun'rîye dou cléron.

soûrd, sourte, sourd, - e. — Il èst

pus soûrd qu'in pot; èle n'intind ri, èle
èst sourte,

sourdi®. sourdaud. —

soûrd, mais il èst sourdia.
Il n'èst nîr

Sournom, m., prénom, — I s’ loume

Dèprèt, mais s’ sournom c'èst Jules.

soûr’rîve, f. 1) sortilège. — Il a ‘ne
soûr riye d'vin ç’ méson là ; 2) objet sans

valeur : I n'a pus qu’ dès soûr'rîyes come

bidens. (Voir: pifiot, rambufèt, bidon,
soûrt.)

sourloumer,  prénommer et surnom-

mer. — On l’ sourloume el Via. (Voir :
ëspoter).
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sourlouwer, sous-louer, — | sourlou-
we ène mitan ds’ méso

soûrt, sort, maléfice. — El sorciére a

rwè s soûrt dèvin l' méso. Mais on dit:
èl tirâdje au sôrt.

soûrt, m., vieillerie, vieil ustensile. —
I n'ont qu dès soûrts dèvin leû méson:;
èm guèinf® èst plangn dè soûrts. (Voir:
sourrîye). Fig.: diablerie : lès èfants ont

fét dès soûrts a n'in pus fini.
;

Souspîr, m. soupir. — Dicton: Fé
dès souspirs come dès pèts d' vake.

Souspirer,  soupirer. —  Souspirer
d' pène; souspirer d' souladj"mint.

sout’neû, +outeneur, receleur: — Dic-
ton : Sin avoût nu souf'neû, i n'âroût nu

voleûr,

sout’ni, 1) soutenir. — Mète in pilé
pou sout'ni l' soumîn ; prinde dès forces
pou s° soufni; 2) prétendre, — I m'a

soutnu l’ contrére; i soutéra co qu’ c'èst
lvèrité; i soutint qu'i n'a ri fét. (Voir:
êstriver).

souvint, souvent. — Ï[ va souvint;
c'èst souvint l' cas ; on vwat scuvint ça.
Dictons: On a souvint dandji d'in pus
p'tit qu li; i vaut myeüs souvint qu’ tou-
di.

souv'nance, scuvenance. — Rire dè
souv'nance.

souv’ni (5), se souvenir. — Es’
souv'ni dè s’' djonne tamps ; dju m' sou-

vin d' li: i sin souvéront; vos vos-in
souvérèz ; qu'i s'in souv'nis’fè biz, (Voir:
rap'ler, sondit).

souv'üi, souvenir, présent. — I li a

raportè in souv'ni dè s’ toûr dè noce.

souvronte, f, entablement du mur

sur lequel s'appuie le toit. — Il a in nid
d’ piètots d'vin l’ souvronte. Par exten-

sion: dormi a souvronte (coucher sous

les combles. Dicton: Il èst pus astrapè
qu'in djonne dè rate dèssu ‘ne souvronte.

(Voir : plate, ravau).

souwét, souhait. — Fé sès souwéts

d' nouvèle anéye. Dicton El souwét d'in
sot n'arîve què tous lès sèt-ans.

souwéti, souhaiter. — Souwéti l' bo-
ne anéye ; souwéti dou mau a ‘ne saki.
Dicton : On nè | souwéfroût n® co a.in
tchîn.

souyâdie, [) sciage: èrcarer l'arbe

pou l' mète au souyâdje; 2) face sciée

de la pierre: tayi in seuy su l' sou

yâädje; paver d’ piére avû l' souyädje au

d'zeüûr.

STO

Souye, f, suie. — Dél souye de
k'minéye ; fé lès brouzès avû del -souye.
Dicton : On n° vûde ni° dèl souye din in
sa d’ farène.

souyète, f. scie. — Ene souyête a

r'finde ; ène souyète a araser. Fig.: per-
sonne ennuyeuse : Qué souyète que c'èst
m' bèle mére ! Jeu d'enfants qui se croi-

sent les bras en se tenant les mains et qui
chantent : « Souye, souye, souyête ». -

(Voir: ércèprèce, èrfindrèce, lien),
Suuy’riye, scierie. — Ene souy’riye

au bos ; ène souy'rige a piéres.

souyeü, scieur; scieur de long. —

Lès souyeûs ont débitè l’ poupli ; i vont

souyi dès feuyèts èt dès plankes. Dic-
ton: V'là lnœûd dist-i | souyeà (voi-
là le hic).

Souÿyi, scier. — Souyi a l'érfindrèce :
souyi a l'èrcèprèce: souyi dou bos a

brûler. Fig: Souyt ‘ne saki (ennuyer
quelqu'un). Dicton: I m' souye lès coû-
tes! (Voir: ércèper, èrcoûper, ërfinde).

souyin, sciure de bois. — El souyeü
fét dou souyin; brûler dou souyin; ra-

mouner l' souyin (faire la dernière danse
dans un bal champêtre). (Voir : crole, ès-

kète, salon). ;

soye, f, soie de porc.
— Dès soyes

dè pourcha; èl cordonî! mèêt dès soyes
a lès d’ bouts dè s’ tchèn’-fî; ène brou-
che dè soyes. Dicton : 1 m'a yeû al soye
(il m'a trompé). (Voir: pway, swaye,
swa).

Sp, (voir: (ë)sp).
Spèk (a), avoû ‘ne saki a spèk

(avoir quelqu'un en aversion) ; il a Gusse
‘a spèk’ dèspûs qu'il l'a pokt.

st (voir: (è)st).

Staumont, lieu-dit à Feluy.

Sto, m., logis — Dèmorer au sto

(rester chez soi).

sto (a), contre, — Tèni a sfo (voir:
asto).

ste, souche de taillis. (Voir : èsfo).

stoc (da), parfait. Dicton: C'è-st-in

om d'a sfoc avû s’ cu d'deûs-ok. (Voir :
asto, ësto).

stoc’ (dou). debout. — Il èst dou
stoc dèvant s' fèrnièsse ; yun dou plat,
l'aute dou stoc’. Dicton : Ene coumére su

s' dos, dou fiér tirant èt dou bos dou

séoc’, c'èst ç’ qu'il a d’ pus foûrt.
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strunkî, s'engouer (Rœulx) (Voir :

astrunkt). — D'ai sfrunki in avalant.

su, sur, — Su l' kèmin ; in mouchon
su l'âye ; i bwat su m' compte; il a keû

su s cu; dèmorer su ‘ne chambe :; il èst

toudi su voye èt su k'min (il est tou'ours
en route) ; yèsse seûr su s' coûp; il èst

vûdi su s colére ; yèsse su s’ dada (être
en colère) ; il èst su in bûreau (il est em-

ployé de bureau); il a fét ça su rm

-d' tamps (il a fait cela en un rien de

temps) ; èl vint èst su l’ècosse ; i s'inva
su L’ Louviée (vers La Louvière) ; avoû
in g'vau su l'èstaule (avoir un cheval

inactif, inutile), (Voir: sûr, dèzeür, dè-

zous).
;

sub!, subir. — I va subi inne opè-
râcion. (Voir : indurer ,djurvi).

subit’mint, subitement, — Il ëèst

moûrt subit mint).

subtil, - e, prompt, - e. — In ouvri

subtil; ène méèskène subtile, Dicton
Il è-st-aussi sublil qu'in djonne dè cat,

qu'in lumçon din l’ farène. (Voir:
lèsse).

subtilmint, promptement.— Ça va

subtilmint. -

sucade, f., bonbon sucré, sucrerie, —

Ele èst toudi a chuchî dès sucades.

(Voir: bablute, boule dè gôme, pikante,
suke).

sucoupe, f., soucoupe,
— Môète lès

véres su l' sucoupe, (Voir: plafia).

sucriye, sucrerie. — Minner dès be-

trâles al sucrîye.

sudijèt, - e, prédisposé, - e. — Il èst

sudjèt a avoû l’ catâre. (Voir: finre).

sudjèt, m., sujet. — In monvés su-

djèt ; v'la a qué sudjèt què d' sûs v'au
tè !

sufi, suffire. — I n° sâra sufi a sès

pay'mints. (Voir: djurvi).

sufoki, suffoquer. — Dju va sufo-
ki d'vin l’ fumiére ; il a manki d’ sufoki
in toussant, (Vois: astrukt, stoufi, stran-

ner).

suke, m., sucre. Mindji dou suke:;
ène gaye dè suke; dou gros suke ou du
cu d' suke (candi) ; dès pwas d’ suke

(dragées de baptême) ; dou blanc suke ;
dou szke in poure ou dou gris suke

(cassonade) ; ène matante, in mononke
dè suke (une tante ou oncle à héritage):
doner in suke au tchî.

SUR

suke, rm., heurt de la tête (langage
enfantin) : Nos-:vons fét in p'tit suke.

(Voir: bourcha, cabus, poke),

suki, heurter, cogner.
— I m'a suki

in passant ; dj'ai suki m' tièsse a l’ tâbe ;
dji va l’ suki pou li fé sine. (Voir : aroki,
bourer, ukf, urter).

sukiè, m., sucrier. — In sukiè d’ vére;
mète ou bi prinde dou suke dèvin l' su-

kiè.

sukter ou soukter, flairer. (Voir :
souk'ter).

Sumèrdji, importuner, submerger, ob-

séder. — I ma sumèrdjt avû sès racon-

tâdies; dju sû sumèrdit d'ouvrâdje ; su-

mèrdjt ‘ne saki pas s’ présince.

sûmir, m., essuie-main. — S'èstièrde
avû l' sûmin;.in sûmin a bidons (ser-
vietie a vaisselle) ; fé s’ paquêt din-in

sûmin. (Voir : èrloktoù, lavète, twalète).

supçon, m., soupçon,
— În supçon

d' sé; on-a dès supçons sur li (Voir :

doutince).

supçoner, soupconner.
— Il èst sup-

çonè d'avoû volé.

suplémint, supplément, — C'è-st-in

suplèmint d'ouvrâdie.
;

suplice, supplice. — Qué suplice dè
l'intinde dèviser si mau |

suplis, m., surplis. — El suplis dou

curè.

supliyi, supplier. — Supliyi tous lès

sints dou Paradis; supliyi ‘ne saki pou
avoû ‘ne sakè,

sür, sur (prépos.). — Employé seule-

ment devant les pronoms personnels : sär

mi; sûr li; sèr léve ; sûr nous ; sûr vous;

sär yeûses. (Voir: su).

sûr, surte, sur, - e, aigre — El

pangn' èst sûr ; fé.in sûr visâdje ; fé ‘ne

surte mine. Dictons: C'èst pus sûr què
dou dju d’ fourdrène; pus sûr quène
vèsse dè trouye.

sûr, sérum du lait. — El sûr goute
a l’èstamène; bwâre dou sûr. Dicton: I

fét pus d’ grimaces qu'ène.pouye qu'a bû

dou sûr.

suréle, f. oseille, — Dès fwèyes, dès

bujas d’ suréle ; dèl soupe dè suréle; dès
suréles sauvâdies. (Voir: poréle).

:

surlèt, - e, suret, - te. — Dès puns
surlèts ; ène pwâre surlèfe ; èl vint èst co

surlèt.
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surmonter, 1) surmonter. — Surmon-
ter tous sès rûüjes; 2) livrer au-dessus du
joueur de fond (terme de jeu de balle). —

I faut in foûrt livreû pou surmonter l dë-
a

surprinde, surprendre. — Il a stè sur-

prinde èl voleür. (Voir: calindjf, coyi).

suivèêni. survenir. — [ püût survèni
‘ne maladîye; tant pire s'i survit ‘ne
saki. (Voir: abouler).

sSurvèyi, surveiller. — Suruèyt a sès

intèrèts. (Voir: raguider, vèyt).

survinki, résister, vaincre. — Il a seû
survinki au fatike; i n° sâra survinki a

s' maladiye. (Voir: djurvi, indurer).

suspinde, suspendre, pendre. — Sus-
pinde l'ouvrâdje ; èl carcèle èst suspin-
dûye au soumin. (Voir: bërloki, pinde).

suspincion, f. suspension.

suwer, (Voir: swer).

suwête,
criye par nût. Fig.: gamine espiègle. —

Vos courèz co, p'tite smwète. (Voir:
crowète, poûte, wign).

suwiner ou SWiner, suinter. — El
cuvèle êèst sclisse, èle léche swwiner

l'yau; èm' cochüre swine co. (Voir
brotchi, couri, pèrci).

f., chouette. — El szwète

TAK

Swal, m, seigle. — Dou pangn’ dè
swal. (Voir: fourmint, véreü).

swat, soit. — Vos.ll'avèz yeû, swaf’,
mès vos n° l'arèz pus ; il èst d-alè, què
swat !

swaye, f, soie (de porc). — Lès.
swayes dè pourcha; ëène brouche dè
swayes; avoûü dès chfeûs come dès.
swayes. (Voir: soye).

swér’, sœur (arch). — Seulement
dans: ma swér’; m' ma swér’.

swer, suer. — Lès pik'teûs vont swer

pa l’ caleûr ; nos avons swè dès goutes co-

me dès mas ; i sue come in k'vau.

swèsse, f.,, femme de mauvaise vie.

(Voir: gaouye, nouye, sâye).

swéye, f, suée. — Nos avons yeû
‘ne rûde swéye pou kèryi l' foûrâdie.

swivant, 1) suivant: El djoû swt-

vant ; 2) prép.: Dicton: D-aler swfvant

l” cordia dè s’ bourse; stinde sès pîds
swivant sès linchûs ; 3) selon: c'èst swt-

vant ; c'èst swîvant çou qui dira.

swîÎve, suivre. — Swive ène saki:
swive ès kèmin ; swîve è-s-n-idéye ; dj'ai
swi sès traces

syince, f, science, — I n'a pont
d' syince a mau fé ; mèête tous sès syinces
pou r'monter l’ pompe; bi? scrire c'èst
‘ne syince.

+

ER(té):

tâbiè, tablier. —

(Voir : éscoù).

la lettre £.

In fâbiè d' swa.

tacha, m., petit nuage de pluie, haut

pendu. — In blanc tache; in nwâr fa-

cha ; il a keû in facha (une averse). -

(Voir : bèdot, èspoufréye, nuwéye, via).

tachèt®. f, clou à tête bombée (de
cordonnerie). Mète sakantès fachètes

su ‘ne sèmèle. (Voir : bossète, mauflète),.

tachète ou tach’lète, livrer al fachète

(lancer la balle ou le projectile en se te-

nant de profil, le bras effleurant la po-

che); r'wer in cayau al fach'lète. (Voir:
basse-mangn’, èscoudéye, roû-bras).

tacsf, taxer. — On va l’ facsi pou
s’ comèrce ; il èst facst su s' bènèfice ; il
èst tacst d’ fé l’ voleûr. (Voir : racuzer).

tafyâdie, bavardage. — Kle ont co

fét leû éafiyädie su l dos dès djins. (Voir:
bèrdèlädje, calédädie).

tafyard, - e, tafyourde, 1) bèqgue.
— ET fafyard a dou mau d’ s’éspliki ; 2)
2) bavard, - e, — C'è-st-in tafyard, çou

qui dit n'èrchène a ri. (Voir: babyard,
bèctau, calôde).

tafyi, 1) bégayer. — Tafyi in d'vi-

sant; i n'a fét qu’ tafyt su l’ dos dès

djins ; 2) bavarder : Ele fafèy'tè co d’leû

capia. (Voir: bècter, bèrdèler, calôder,

tat'ler).
takant, - e ou tatchant, - e, ta-

chant, - e. — In tapis fakanf; ène dé-

réye takante. (Voir: yordichant),
take ou tatche, f., tache. — Il a fét

‘ne take su s’ cayè, Dicton: I n'èst nin

losse pa fakes, i Il'èst t’t-avau ; il a ne
take a s' casake (il a une faute à son.

actif).
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take, f, 1) taque, couvercle métalli-
que fermant le trou d'homme d’une citer-
ne, dun « passe-charbon », ete. —

Soul'ver l’ fake pou prinde del yau al
citerne ; èl fake dèl cave au kèrbon : 2)
contre-cœur, plaque du fond de l’âtre : el
take dèl feüyére : 3) plaque se trouvant
devant l'être : ël éake du feû ; 4) marbre
de forgeron: èl fake dou marichau.

takèt, m., taquet, pièce de fer ser-
vant d'arrêt à la cage de houillère. — El
gayole rassit su lès éakèts pou l' vüdi èyè
TJ rimpli.

takète, nom donné à une vache ta-
chetée.

takeû, cuvrier préposé au calage et

décalage de la cage de la houillère, —

C'èst | éak.û qui soune l'avalädje.
taki ou ftatchi tacher, — Il a faki

S marone ; in fchîn faki nwär et blanc;èm cete èst.fakéye dè godron. (Voir :

machurer, sali, tik'ter, yordi).
tamblète, f, jus de réglisse en bâ-

tonnet. — Chuchi dèl éamblète; fé dou
djus avû dèl nwâre famblète. (Voir:
iujus); tambiète a cartes: espèce de cara-

mel de sucre, chocolat et beurre envelop-
pé dans des cartes à jouer. (Voir: èrcu-

lusse).

tamboûr, tambour, caisse roulante. -

djwer dou famboûr; tamboûr au cafe
(brüloir, torréfacteur de forme cylindri-
que); brûler dou cafè au tamboûr. (Voir:
torèye).

tamboureû, tambureü, tambourineur.
— Il ëst éamboureû al musike.

tambouriner, tamburiner, tambouri-
ner. — On lès-intind éamburiner su l’uche.
(Voir : buski),

tamps, temaps, temps. — Dou fayè
famps; au famps d'audjordü; dèvin
ltamps (jadis) ; avoû bi l' temps (être
dans l’aisance); i-gn-a in p'tit tamps (un
certain femps) ; pa famps (parfois) ; intrè
mès, sès, vos, leûs famps (dans mes, ses,
vos, leurs loisirs) ; adrèm’ de tamps (à
mesure) ; su C' famps là (entretemps) :
l'érvènûye, l' couminch'mint dou tamps
(le printemps) : c'èst nîn d'vant l’ tamps
(ce n'èst pas trop tôt). (Voir : timps, lau-
mint).

tamijf, tamiser. — Tamijt dès cindes,
dèl farène, etc. (Voir: purer, vaner).

tamis, 1) tamis; 2) tamis de jeu de
balle : passer l' éamis (dépasser la ligne
fixée pour la livrée) ; fé ‘ne cache au

tamis ; tchîr su s’ famis (perdre les quatre
quinze d'un jeu sans avoir marqué). —

(Voir: passète, puroû, trèye).
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tampone, f, cuite, ivresse. — Es’
foute ène fampone. (Voir : chique, pro-
ne, zoufe),

tanâdje, tannage, — El tanädje dou
cûr; aprèster dès pias pou l’ fanädije :
èl fanädje a l'èscorce : el fanâdje a l'aci-
de; in bon fanädije.

Tanasse, n, p. Athanase.

taneñ, tanneur. — FE] mèsti d’ fanes.
Dicton : Il èst cras come in tchi d' fa-
ne.

tanéye, f., tan.

fangne, teindre. — Tangne ène cote;
fangne sès ch'feûs ; ène sakè d’ éangn'du.
(Voir : dèstangne).

tangntüre, f. teinture, — Del nwa-
re, dèl roûdje tangn'füre.

tanincoûp, t’t-a-n-in coûp, tout à
coup. - Ça li èst v'nu ftanincoûp; t‘fa-n-in
coûp il èst pètè voye. (Voir : télcoûp, té-
vozè),

tant, cant. — Il afant v'nu doûci,
fant èt co pus ; fanf pire (tant pis). Dic-
tons : I faut bate èl fiér fanf qu'il èst
tchaud ; fant què l’ tchît piche, le liéve
s'inkeûrt ; fant c’ qu-a mi (quant à moi)
(voir : ôftant) ; tant pire, tant pis: Si
plût fant pire (voir: pire); tant-seûl’-
mint, seulement: dju n'ai pu fant seûl-
mint in franc. (voir: seûl'mint) ; tant-
sk-a-mi (quant à moi).

Tanta, François. (Var.: Canca, Tcha,
Tchantcha).

tant-a-fêre, m,. touche-à-tout, ardé-
lon. — C'è-st-in fant-afére, i s' mèle
dè tout.

tan’zèye, f, tanaisie. — Dou tè d’
fan zéye pou lès vyérs.

tapâdje, m. tapage, bruit. — On fét
dou fapädje din l'èscole, èle méte èst vû-
di; l machine fét in fameûs fpädie; dju
sû insourdèlè pau fapädie. (Voir: bou-
can, brût, randouyädie).

tapadjeû, - se, tapageur, - euse. —

Il èst fapädieû d'vin s’ dèvise: inne ès-
tofe fapadijeûse ; ène rèclame tapadjeüse.
(Voir : trallala).

tapadif, tipager. — T'apadjt pou s’ fé
intinde ; intinde fapadijt ; tapadjèz pou lès
fé peû! (Voir: buski, randouyi).

tape, f, 1) tape, — Foutèz li ‘ne
fape su s' n-orèye; i va ériter ‘ne fa-
meûse fape (une grosse somme). (Voir :
bafe, bèrlafe, èstèrloupe, margnoufe); 2)
table : côté plat du marteau: ël fape èyè
J pène dou martia.
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fape-a-fèsse, m, jaquette. — Il

avoût mis s fape-a-fèsse pou s' marier.

(Voir: djakète, twine).

tape-cu; 1) trappe de cave: Soul'ver
l’ fape-cu pou dèskinde al cave ; 2) porte
de derrière d’un véhicule : frumer |’ fape-
cu dou bègna; 3) sorte de palonnier. -

(Voir : clape-cu).

tape-feû, m., briquet à feu. — Em’

grand-pé alumoût s' pipe avû s’ fape-feù
èt dou brülin. (Voir : brülin).

taper, 1) taper, frapper. — Taper ‘ne

dèvise ; i n’a pus éapè in clau (il n'a plus
travaillé) ; faper su s’ baudèt; taper a

mangn’ (applaudir) ; bin fapè ça, m fil

(bien dit) ; èl solèy’ fape fèl ; faper dius
(abattre) ; faper a k'vèyes (se heurter

les chevilles); faper lès coûps (faire son-

ner les cloches aux funérailles). Dicton :
EI c® qui fape premî, fape bin. (Voir:
buskt, èrbaumer, èrlauner, èrwer).

tapeû, side-forgeron. — El marichau

comande ès’ tape ; tapeü d' martia.

tapéye (èi). f, (la) mesure. — Vo
barot c'èst l' fapéye pou minner fumf ;
cès chabots ci s'roût l' fapéyge pou m° pîd.
(Voir: potéye, royète).

tarchadon. d'ici lors. — Tarchadon
nos s'rons lon; i véra farchadon (Go-
darville). (Voir: don, toustoù, tèrchè-

don).

tard; tard. — Dictons : L'ivyér n'est
ni bastard, s'i n° vint nin timpe i vint

tard. ; il èst su voye timpe êt fard; i vaut

mieüs fard què jamés.

tardru, - âye, tardif, - ive, — Dès

puns tardrus ; il èst fardru pou sè l’ ver.

(Voir : timpru, timprise).

tarte, f, tarte. — Dal farte a prones:
dèl éarte a matons; dèl farte au suke ;
dèl farte a blètes .(Voir : blazon, cornûye,
canifyoù, ribosse, tourte).

tartène, f, tartine beurrée. — Coû-

per ne fartène au pangn’. Fig.: gifle, —

Dju li ai foutu ‘ne farfène su s’ n-orèye:;
dju li ai invouyi ‘ne bèle fartène (je lui ai

envoyé une belle lettre) ; il a yeû ‘ne
ftartène dè grèsse (un affront). Dictons :
Il a ‘ne fartène a mindji après s’ soupe

(il a des économies) ; on li fét ‘ne éar-

tène dè bèle-mére (une tranche de pain
dont cn beurre la petite face). (Voir:
crousse, frinche).

Tasniére, H-u-dit à Gottignies.

TAV

tassiaf”, proficiat, souhait que l'on

prononce lorsque l'on boit à la santé, au

bonheur de quelqu'un. — Tassiat, mès

djins! (Voir : prézite).

tasson, m., blaireau, — Dormi come

in fasson; twer in fasson pou avoû sès

soyes ; il èst t't-aussi gris qu'in fasson.

(Voir : fichau, fowène).

tatchant, (voir : fakant ).

tatche, f. tache. — (Voir : fake).

- tatechi, (Voir : taki).

tatèle, f. bavarde. — Ascoutèz ça!
l’ fatèle fé djwer s' raguète; vos astèz

co pu fatèle què m’ nène. (Voir: bèrdè-

le, calaude, tafiourde).

tacher.

tat’lâdje, bavardage. — Lès canlètes.
d-ont co fét yun d’ fat lâädjeaudjordû. -

(Voir : bèrdèlädie).

tat’lard, bavard. — (Voir: taf leu,
fattô).

tat'ler, Eavarder, causer. — Tafler

tèrtout-inchène. (Voir: bèrdèler, calau-

der, tafyi).

tat’leû, - «7. bavard, - e, causeur. —

Qué fat leù qu’ c'èst Lowis, quand il cou-

minche, i n'in finit pus.

tat’lére f, bavardage. — Bate ène

tat'lége ; fé ‘ne fat léye intrè camarâdes.

É2ÉIC, r2., bavard, bègue. — El taf lô
ès langue va toudi. (Syn.: fafyard).

tat’lourde, bavarde.

tatouye, f. rixe, bataille. — On s'a
batu al’ viole, c'in d-a stè yeüne dè fa-

touye. (Voir: bataye, capougnâde, dès-

fouyéye).

taupène, femme sordide, — Il èst

rincornè pas | vièye taupène,

taupète,
bèk).

£, musaraigne. (Voir: sèc

tauster, tôster,  tâter. — Tauster
si | pouye a à; 8l méd'cin a branmin
faustè pou trouver l mau; du éôsse, i

tôsse, nos tôstons. (Voir: sinfe, sinti).

tavau, t’t-avau, tout-avau, parmi. -

Tavau ci (dans les environs) ; i keürt
féavau l' damâdie (parmi) ; i d-a pa

f'tavau li; i d-a mis tout-a-vau (par-
tout) : Dictons : I n’èst nîr losse pa takes,
il I'èst f'é-avau ; i blèfe favau (il en ba-
ve d'envie). (Voir: avau).
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tav’lè, - éye, tavelé, tacheté, - e,
flammé, - e. — Dès fleûrs tav'léyes roû-
dje èt bleu; dj'ai mès mangn tav léyes
pau froûd ; in pidjon éav’lè bleu êt blanc.
(Voir : mouch'tè, may'tè, scayi, tiktè).

Taviîye, n. p. Octavie.

tawWon, m., taon. — Yèsse piki d'in
äwon ; quand l'.kèvau èst piki d'in fa-
won, i prind moûrd-a-dint. (Voir: or-

dèyon, wèsse).

taye, f. 10 taillis. — Coûper l’ fage
dou bos (voir : rasse). Taye-Mivot, lieu-
dit à Epinois ; 2° galerie de houillère : ta-

per a l’ vinne dèvin l' faye ; bwaser
l taye,

taye, m, aïeul ou bisaïeul. (Voir:
tayon).

taye, f. blouse de femme ajustée. —

Ene faye dè swa.
tayète, £, 1° bâtonnet (jeu de) (voir:

dwate) (Rœulx). — Djiwer al tayète ;
2° taille servant de mesure. Dicton: Vo
tayète èst plène (la fourniture est com-

plète, vous devez payer)

taye-touche, m., taille-touche. (Voir :

touche).

tayeû (d piére), tailleur (de pier-
re). — El mèsti d'fageû d’ piére. (Voir :
cayoteû, cwér'leû, rocteû).

tayeür, - eûse, 1m. tailleur, - euse,
Couturier, - ère. — El fageür m'a ra-

biyi; in fayeÿr su m'zûres. (Voir :
cousturière),

tayf, tailler, — Tayi inne âye; èl
mèd'cin a fayi din s’ gambe. ge
a tayi in casake (il l’a calomnié).

Dictons: El c® qui n'a quin mets
dwat fayi larke èt spès (celui qui n’a
qu'un plat doit faire les bouchées dou-
bles) ; vo coutia faye come in mau
d’ vinte, (Voir: ércèper, értayt, rondit).

tayon, m. aïeul ou bisaïeul. — Dou
tamps d' nos fayons ; èm' fayon. (Voir:
ratayon, on dit aussi faye),

Æcha, diminuiüf dephrancoiss ME
Tcha d'ayète. (Voir: Tchantcha).

tchabote, f, cavité (Godarville). —

(Voir : boria, crabote).

tchakeuye,cakeuye, f, préle. —

Sarkèler dès fchakeuyes,

tchaleûr, f, chaleur, — (Voir: ca-

ieûr).
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tchamousser, moisir. — (Voir: ca-

mousser).

tchamoussüre, moisissure. — (Voir :
camoussüre).

tchamp, champ. — Dicton: Couri
lès échamps èt lès boulognes. (Voir :

camp, fère, pièce).

tchampe, chambre. — El tchamped'in waut.
.

tchandèye, tchan&’lé, (voir : can-

dèye, candié),

tchane, f, chanvre. — Ene fichèle
dè tchane; doner dèl fchane a lès pi-
djons, a lès pinchons pou lès instchau-
fer. (Voir: came).

tchane, f, raclée. — I] a yeù dèl écha-
ne pace qu'il avoût mau fét. (Voir: bus-
se, douye, doublüre, tourpinéye, tripo-
téye, trike). 3

tchaner, rosser, frapper. — Il a {cha .
nè su s’ baudèt ; din l’ bataye i faut fcha-
ner. (Voir: bouriafer, d'buski, trikt).

tchanson, f, chanson. (Voir: can-

son).

Tchantcha, n, p. François (Var.
Canca, Tanta, Tcha). :

tchanter, chanter. (voir: canter).
tchanteû, - se, chanteur, - euse, —

(Voir: canteü, - se).

tchape ou tchäpe-tchape, f, grosse
grive du Nord de passage chez nous en

hiver. — Dj'ai tirè deûs tchapes su
m' pèki.

tchape, £f, arbre tétard. — Ene
fchape dè sau; ène fchape dè frane, de
carme, etc.; del tère dè chape (terreau
de saule). (Voir: sa, soke).

tchape, £f, chape. . (Voir: cape).
tchapèle, tchapia, tchaplé, tchaplet,.

tchaplète, tchap'ner, tcharpinte.
capèle, capia, caplè, etc.).

Tchap’loû, habitant de Chapelle-lez-
Herlaimont,

tcharli, tcharme, tcharpinter,
tcharpinti, tchaudiére. (Voir: carli,.

carme, carpinti, caudiére).

tchat, m, chat. (Voir: caf, maroû,
minète).

tchatice, chaux. (Voir : cauce),
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tchaucyo. m. déchet de pierre à

chaux. (Voir: cauciot).

tchaud, - €, chaud. - e. — El tamps
èst tchaud ; èl tère èst fchaude ; dèl yau
fchaude ; dès tchautès bréjes: du li ai

chèrvi tout fchaud (je lui ai dit sans hé-

siter) ; stoufi d’ chaud ; quand c'èst nîn

pou dou fchaud c'èst pou dou froû

(quand ce n'est pas pour une chose, c'est

pour l'autre). — Dictons : Il èst su lès
tahautès bréjes (il-est impatient); il èst

pus chaud què l’ vèria d' l'infiér (caud,
- e, Rœulx) ; Tchaud-Coron, lieu-dit a

Haine-SaintPaul.

tchaud-cœûr, brûlant, aigreur d'es-
tomac. (Voir: caud-cœür, mirène).

tchaudyi, être en rut .(Voir: cau-
dyî, gad'ler, toryf, vèrter).

tchaude-soris, f, chauve-souris —

(Voir: cate-soris).

tchaudia, tchaudiére, tchaudron,

(Voir : caudia, caudiére, caudron).

tchaufâdje, chauffage. (Voir: cau-

fâdje).

tchaufer, chauffer (Voir: caufer).

tchaufeûü, chauffeur. (Voir : caufeû),

tchaufiér, tisonnier. (Voir: caud-

fyér).

tchaufoû, m., chaufour. (Voir: cau-

foù).

tchaufourner, échauffer par fermen-
tation. (Voir: caufourner).

tchaufournf", m., ouvrier ou exploi-
tant de four à chaux. (Voir: caufourni”),.

tchaufüre, combustible. (Voir: cau-

fare).

tchauke, f., 1) levier: soul'ver al

tchauke; 2) pesée par levier: fé ’ne
tchauke pou soul'ver ’ne piére,

tchauki, caukî, 1) soulever par le-
vier. — Tchauki in cayau; 2) côcher,
couvrir la femelle (se dit du coq et des

oiseaux). — El co a fchauki l' pouye.

(Voir: couvri, piki, sauter).

tchaukt ou tchaukyî (yèsse), avoir

un cauchemar, — Dj'ai stè fchaukt par
nût, dju m'ai rinvèyi tout cru d’ tchaud.

(Voir: caukyt).

tchausse, tehaussète, tchaussi,
tchausson, tchaussüre. (voir: cauche,
cauchète, etc.).

TCH

tchèrnin, chemin. (Voir: kèmin).

tchèminéye,
néye).

cheminée. (Vor: kèmi-

tchèmîse, chemise. (Voir : kèmiche).

tchèna, m. cabas, espèce de panier.
— Dj'ai stè kér in fchèna d’ boutiques
(ie suis allé chercher un panier de pro-

visions). (Voir: caba, kèrtin, manoke,

mande).

tchène-ff, ligneul, fil de chanvre

poissé, fil de cordonnier. — Keûde au

tchène-fi. (Voir : kèd'fi, kènfi).

tchér, - €, cher, - e. — Vinde tchér;
payi échér; ène fchére déréye; èl pus
tchér c'est l mèyeû martchi; ‘n fchér
trau (lieu ou l'on vend cher). Dicton:
Lès sansûvyes sont trop frhéres pou s’ fé
dou monvés san. (Voir. kér’).

tchér’”, choir tomber. — Tchér’ lès

montéyes d'ir waut. Dictons : I d-ira lon
mais i fchéra près ; dj'aroûs myeüs qu'èle
tchéroût Air m' lit qu l'orâdie ; il a écheù
d’ssu. (Voir: kér').

tchèrbon, charbon. (Voir : kèrbon).

tchèrbonf, charbonnier,

(Voir: kèrbèni?).

tchèrdon, chardon. (Voir : kèrdon).

mineur. -

tchèrète, charrette. (Voir: kèrète).

tchèréye, charretée, (Voir: kèréye).

tchèri, m., chartil, hangar. (Voir:
kèri).

tchèron, voiturier. (Voir: kèron).

tchèrpinte, f., charpente. (Voir: car-

pinte).

tchèrpinti, charpentier. (Voir: car-

pinti).

tchèrti, voiturier, charretier. (Voir :

kèrti).

tchèryâdje, m., voiturage. (Voir : kè-

ryâdije).

tchèryi, charrier. (Voir : kèryt).

tcheûü, (Voir: ke).

tchèvau, cheval. (Voir: kèvau).

tchèvèye, f, (Voir: kèvèye).

tchèvèye, tch'fèye, f.
(Voir : kèvèye).

cheville, —

tehèyére, f, chaise, (Voir: kègére).
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tchfeûü, m., cheveu. — Dès blancs
tchfeüs, dès nwarès fchfeûs, des rouchas
fchfeûs ; (la forme fchèveû est rare). —

Dicton : I tondroût in cayau p'âvoû sès

échfeûs (il est très avare). (Voir : blarè,
brèle, crolè).

tch’firon, m., chevron. — Môète lès
fch'firons su l’ tchèrpinte. (Voir: combe).

tchim'’triye, f, baliverne, frivolité. —

Ele m'a raboulotè in tas d’ échim'triges ;

êle n'a qu' dès fchim'trîyes a mète su

s’ dos.

tchi, chien. — Tchi* d' coûr; fchi
dôgue ; échîà d’ bèrdjt: échi® l' vri; in
fchi® r'naud; échîn d' kèrète; in ‘chin
d' cache; échin leûp; in échi* rati; ène
lice dè échî* ; in échi" al lache (un chien
en laisse) ; in fchî" cagnärd : in échi”
bastardè ; in tamps d' échin; in mésti

d' échf® (un mauvais métier) ; avoû ‘ne

viye d' échit ; yèsse {chi d’ sès bètches

(être avare de caresses) ; fé s’ échi (fai-
re une épargne cachée) ; in échf® mon-

vés (un chien enragé) ; in èfant chi dè
s mére (qui suit très étroitement sa mè-

re) ; in fchir d'aveüle; in ouvrâdje dè
brin d'échi” (une besogne insignifiante) ;

garène, cabone ou cayute dè échi*. Dic-
tons : Alouvyi s’ échit avû dès saucisses,
c'èst riski qui s’incourisse; n’uchèz nî®

peu d'in échi" qu'abaye (ne craignez pas
l'homme qui crie) ; lès gueûles dès échins
sont faites pou agnît ; au nût’ c'èst tous

tchi®$ courants, au matin c'èst tous £chîns
dormants (se dit des gens qui se couchent
tard et ne savent se lever tôt) ; il èst pus
losse qu'in fchir d’ kèrète: àl fchf? n'in
vaut nî J’ colé; quand on l’ caresse, ël
tchin fé djwer s’ keûye; i fét in tamps
a n ni mète in fchi* a l’uche ; il èst la
come in fchi" d'in-in djeù d’ guîyes (il
est mal à sa place, mal à propos) : i

s'intind'tè come fchit èt tchat (ils s'en-
tendent très mal) ; ça n° vaut ni lès qua-
te fiérs d'in fchi* ; i fét come ël fchir

Djan d' Nivèles, i s'inkeürt quand on

Il'apèle ; lès parints c'èst ni dès #chîns ;

c'êst co pus râle què ds bleûs échîns ;
dju sû malâde come in échî" ; Sin Rok
n' va nf sans s échi,; èl cin qui vût

twer s' {chi” dit qu'il è-st-inradjî; quand
on vüt bate ès’ chi on twève toudi in

baston ; i triyane dès fèsses come in fchi"

qui tchit d’s-ochas; si in ch [l’avoût
su s' keûye, i s'inkeürt avû (se dit d'une
bcissen légère); lès gu'gncus d’ coumére

èt lès grougnèts d’ échi? sont toudi tout

froûds ; i keûrt come in fchf" dèslachi;
èl ci qui vût dès djonnes dè fchis n'a

qu'a alver dès lices ; il è-st-arivè come lès

-chins, ï crîye d'vant l'coûp {il se plaint

TCH

d'avance) ; i d-a tout grimyi come dès

pway' su l’ dos d'in échî". nos d'avous

yeû à blèfes dè fchin (à satiété) ; il èst

pus cras qu'in échît d’ taneû ; su l’tamps
què | chi piche, lè liéve s’inkeûrt; i

s’ bat'tè come dès échîS ; i n’èst ni co

bon a rwer d'vin ‘ne bataye dè échins (à
faire dévorer) ; c'èst ‘ne maladiîye qu'on
n' souwétroût ni co a in fchi* ; i s'in-

gueûl'tè come châr dè fchi® ; i n° done
ni s’ pârt au fchî" ; c'èst dès grimaces
dè roucha échin ; i mèt toudi s’ nèz ayu

ç qu'in échîit n° mêtroût nf co s’ pate;
pus sec què dou brin d’ fchi" ; dès dint

d' échi" (chiendents) ; dès langues dè
tchi® (plantain lancéolé); in échin d’ fu-

sic; Tchî* qui-piche, lieu-dit à Morlan-

welz; èl pont brin d' échit à Houdeng-
Aimeries.

tchf, m., soc de charrue. — El fchit
dèl kèrûye. (Voir: coûte, rîsse).

tchinne, tChinnète, tchinnia, tchin-

nr, (Voir: kinne, kinnète, etc.).

tchipote, f, chipotière. — Pètite

tchipote, èle boûdje a tout (Voir:
ranch'nard).

tchipoter, chipoter. — Ele va fchi-

poter 'ne miîyète dèvin tout. (Voir:
foûchner, ranchner),.

tchipoteñ, - se, chipotier, - ière.

tchip’tâdje, pépiement. — On-intind
l’ fchip'tädje dès mouchons.

tchip’ter, pépier. — Dj'intinds lès
pièrots fchip'ter.

tchip-tchip, onomatopée imitant le cri

de certains oiseaux, (Voir: échirip).

tchîr, chier. — Poûsser come pou
échîr. Dictons : Alèz-vous-in échir ; i vût
fchir pus waut què l’ trau; alèz échir al

bèle, i n° ves faura pont d' candèye: i

faut d'dja échir in bia brin pou li plére;
il a l' maladîye Saint Tibaut, i bwat
bin, i n° échif ni mau; il èst toudi

tchigant bèrnant; i dira lon, mais i

fchira près ; il a fchi din mès botes (il
m'a déplu) ; échîr su s’ tamis, terme de

jeu de balle (voir : chiter, èskiter, tamis)

tehirap”, onomatopée imitant le pé-
piement du moïineau.

tchirip”, 1) onomatopée qui imite le

pépiement du moineau. — El bon tamps
r'vit, on-intind l’ échirip'; tchirip’ des

pièrots ; 2) becquée. — I n'a pus qu'ène
tchirip de pape pou l'éfant.



— 266 —

TCH

tchîriye, f, 1) embarras. —Vos-in
faites des fchiriyes pou vos-abiyi; qué
tchiriyes qui fés'tè alintour dè leû-n-
èfant ; i fét dès fchîriyes pou d'viser ; 2)
bagatelle, frivolité. — On n'a yeû qu’ dès

fchiriges a mindñï. (Voir: cana, foû-
ch'nâdie, cafouyädje, soûrt).

tchirlape, f, mauvais café — Ele
n'a nf spargni® l'yau pou fé s' fchir-

lape : qué échirlape, on vwat l' cu dè
m' jate tout-oute. (Voir: bite, chike,

 tène).
:

tchirlotâdie, .

m., menue occupation.
— El mèskène ëèrnètiye èyè l’ madame
fét lès fchirlotädie.

ë

tchirloter, vétiller. — Ele nè travaye
pus, èle nè fét pus qu’ échirloter. (Voir :
bèrzouyi, cafouyi, tchipoter).

tchirloteü, - se, celui ou celle qui vé-

tille, — C'è-st-in fchirloteñ, i fét dès ga-
yoles. (Voir: bèrzouyeñ, cafouyeà).

tchirlotriye, £, bagatelle. — (Voir :

tchirlotädie).

tchiroupe, telroupète, £, 1) petite
éminence, aspérité. — Fé ‘ne fchiroupe
dè crasse têre pou mète êl soulète a-bèle:
2) petite touffe de poils, cheveux, etc.

taroupe. — EI lapin n’a qu'ène {chirou-

pe dè keûye. (Voir: abèle),

tchiyard, m, 1) chieur. — Qué
ptit échiyard d'èfant: 2) peureux, pol-
tron. — C'èstin fchiyard, il a peû
d' tout. (Voir: èskitard). (Var: chi-

târd).

tchivote, leu cdaisance #6
‘ne échiyote avû sakantès pièrkes, dès
twales èy' in caudron; échigote! (ter-
me d'injure). (Voir: comôditè, basse-

campe, comun).

tchiyourde, f. chieuse, poltronne, -

Vos-avèz peû d'ène soris, fchiyourde què
vos-astèz,

tchot, - e, petiot, - e, chéri, - e. —

Vènèz, m fchote, nos d-irons al ducace:
ça m va échot. (Voir: colau, kin).

tchopére, petit homme. -— èle a

mariè in ptit échopére; qué p'tit écho-

pére dè gamin. (Voir : browér, brok’gno-
le, castafyole, crowèête, brinkèzir, ringuè-
nér).

tchoutchou, m. 1) petit cochon (en
terme enfantin). — Alèz vos laver, p'tit
fchoutchou ; 2) cri que l'on fait pour ap-
peler les cochons. (Voir : coucouche, cu-

cuche).

TEN

tchouc-tchouc, 1m", colporteur maro-

cain vendant des tapis, du nougat, etc.

tè, onomatopée que l'on emploie pour
appeler un chien. — Tè, finète (le con-

traire est fourte |),

. tè, tiens ! tenez ! — Le v'la, tè ; c'èst
li, tè! qu'a fét ça! ; vel la moûrt, te! ;

i sont woute, fè, mètnant! (Voir: la,
na tènèz).

té, tel, seulement dans l'expression:
fé pére té fi. (Voir : fou, tél, téle, tèk’-
fwas).

: té, m,, la lettre T, les objets en for-
me ou en profil de T. — Dès fiérs té;
in fé èkére.

tècheû, : m., tisserand (arch.).(Voir:
tli).

tèchi, tisser. — Téchi dèl twale. Fig.:
courir en zigzaguant. — I faloût l' vir
tèchi avû l' champète a s cu.

ték’fwas, quelquefois. — C'ést ték’-
fwas drole. (Voir : télcoûp, tik'fwas).

télcoûp, queïquefois. — I vint félcoûp
au nût ; si télcoûp i passoût par ci.

(Syn: févozè). (Voir: coûp, fta-n-in-
coûp, ték'fwas).

tél, - e, tel, - le. — Dju l’ prinds tél
qu'il èst; léchèz l’ téle qu'èle èst la.
(Voir: té).

téle, f., {) terrine en grès ou en terre

cuite. — Ene téle au lét; 2) forme en

bois ou paille. — Ene féle dè bos, ène
téle au pangn' (paneton). (Voir: ca-

twäre, fourme, ruche, wagon).

télète, f, petite « téle », sébile,
écuelle. — Ene félète au stofè; mète sès

liards dèvin ‘ne télète. Dicton : Ele a in
cu come in cabus èyè dès tètes come

dès télètes, (Voir : escwèle, livrète, plau-
_tilète).

télf, m., {) banquette sur laquelle on

pose les « téles » à lait pour le faire
crèmer ; 2) boisselier. — El tél ma
fét dès livrètes au büûre.

tèli, toilier, tisserand, — Ïn mèsti

d' fél? (métier à tisser) ; in neûd d' ééli

(èspèce de nœud de toilier).

télmint, tellement. — Tout indjièle
tél'mint qu'i fét froûd. — Il èst fél'mint
grand qu'i s mèêt a gu'gnous pou gra-
ter s’ tièsse, (Voir: force).

tènaye, f, tenaille. (Voir: èpinche,
êt'néle, ëtricivâse).
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tène, ténu, - e, délicat, - e. — Ene
tène déréye ; ël' tole s'ûse, èle èst d'dja
fin fène ; èl feùme èst fayéye, ële est

pus tène qu'a traus; dou fène cafè (café
léger) ; in ère mür (mur mince). Dic-
ton : Quand on wéte si près, lès amitiès
sont tênes. (Voir: atèni, tèrler, tèrliche,

tètène).

tèni, tenir. — Tèni s' part; éèni

bon; tout ni pour li; tèni s’ bèc clos:
tèni l'ëfant a scoû ; ès’ fèni a s’ place (se
bien conduire) ; i f’noûf a sès liards; i
faut qu'i fnisse avû s’ feùme; i n° #int
ni din s' marone; tènèz, tènèz! vla
Gusse, tèl; fèni parole; i n° ft qu'a
mi; in n° ét qua li: nos térons bon;
on ft a s' pia; i fiènttè à leûs liards:
i n° éint ni su sès gambes; i firt dè
s' pére (il ressemble à son père); i

-tièn fe inchène (ils se soutiennent mu-

tuellement). Dictons: Si ëèle voloût, i

n téroûf qua mi; il i ét come a sès

deüs-îs. (Voir: apartèni, confni, dès-

tèni, èrtèni, inf'ni, intertèni, minf'ni, ob-
tèni, rastèni, sout'ni, tè).

tènon, m., tenon. — Infuter lès é’nons
din lès wotes.

tènûre, ?, tenue. — In sodärd in

grande fènüre ; fé s' bèle tènüre.

tèrasse, £, terrassement. — Travayi
al tèrasse ; fé ‘ne fèrasse pou lès caves.

térassiè, terrassier. — Ene pile dè

tèrrassiè.
‘

tèraud, m., taraud. — Ene mèke dè
tèraud.. (Voir: fèréle).

tèrauder, tarauder, — Téèrauder in

ècrou pou l''filè dou boulon. :

tèraudeû, - se, . taraudeur, - euse.

tèrbukf, trébucher. — Il a tèrbuki
din lès sèles; on fèrbuke a d-aler trop
râde. (Voir: arokt).

tèrchèäon, entretemps, d'ici-là —

Tèrchèdon il âra plû (Voir: farcha-

don). .

tère, terre. — Ene ruke dè fêre ; in
bcunt® d’ éère ; dèl fère a pipe; dél fère
dè sau (terreau de saule) ; ène fêre a

dichére; èl fère a pètote (cimetière) ;
dèl crasse ère (argile) : souyi l'arbe
a râze dè tère; kér' a fère (tomber par
terre) ; ès’ mète al fère (hâter sa mort).
Dicton : El fère èst trop basse pour mi

l'_fouyi: i trambèle come in bounin
d' tère (il est impassible), (Voir: ar-

jèron, aguésse). - Roûdijès-tères, lieu-dit
au Rœulx.

TES

tére ou tère, tendre. (Voir: tinre).
tèréle ou tèrére, m., tarière. — Fo-

rer dès traus au fèréle, (Voir : imberkin,
mèke, racaya, tèraud).

Tèrése, n. p. Thérèse.

tèrèsse, terrestre. — KE] paradis rè-

rèsse,
:

tèrfond, tréfonds. — Savoû l’ fond
èyè l' éèrfond d’ l'afaire.

tèri, m, « terris », crassier. — In
fèri d' fosse; d-aler au fêri (aller y ra-

masser les restes de charbon).

tèrîbe, terrible. — In réribe orâdije;
ène tèrtbe bièsse.

tèrin,  m., pot en terre cuite. — Bate
ël bûre din-in fèrin (baratte) : in fèrin
au büûre; in fèrin al crinme. (Voir: ba-
toû, sèrène).

tèrinèt ou tèrin m., tarin — Ene
gayole a tèrinèt, (Voir: mouchon d’au-
nia).

tèrk’, m, goudron végétal. — Môte
dès mouyûs, dès crètes, dès batias au

tèrk'.

tèrler (s’), s'amincir, se trouer (en
parlant dl'étoffe. — C'é-sta s’assir què
l cu dè s’ marone couminche a s’ fèrler ;
ès’ djakète ëèst fèrlége a lès cwèsses :
mès cauches sont tèrléges.

tèrliche, f, étoffe mince et de mau-

vaise qualité. — Vo scoû ç’ n'èst qu'ène
fèrliche, vos n'in frèz pont d'usädie. —

(Voir : gagage).

tèrmüûje, f, trémie. — El fèrmûje dou
moulin au cafè ; dès wagons tèrmûje.

Tèro, nu. p. Thérèse (arch.),
tèrouye. f, mélange de terre et de

poussier de houille, — Fé dès boulèts d’
fèrouge. (Voir : chlam, flûs).

tèrpâdje, m., cloison, séparation. —

Dj'ai mis in fèrpâdje intrès mès pètotes
êt mès carotes.

tèrtous, - outes, t’'tèrtous - outes,
tous, toutes ensemble, — J:s’in vont fèr-

tous-t-inchène ; il ont v'nu fèrfous, tous
tèrtous, t'tèrtous ; èles sont bèles fértou-

tes ; vel-za fèrtoutes in route. Dicton ; In
vla pou fèrtous ! (Var.: tèstous). (Voir:
tout).

tèstamint ou tièstamint, testament.
Fé s’ tèstamint d'vant d’ mori; i m'a

couchî su s’ fèstamint.
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tèstiére, f, têtière (t. de bourrelier)
— Ele tèstiére passe padri lès orèyes dou
gvau. (Syn.: fourke).

tèstous, tèstoutes, tous, toutes. —

(Voir: fèrtous, fèrtoutes).

téte, f., taie (d'oreiller). (Syn.: fwa-

le).

tête, f, 1) sein, mamelle, — El de-

bout dèl fête; doner l' fête; in-êfant al
tète ; d-aler kér ène goute dè tète (aller
revoir sa mère); ène bèle pére dè fètes;
dès faussès fètes. Dictons : Ele èst come

Notre Dame dè la Salète, èle n'a ni

panse, ni cu, ni tête; èle a dès fètes come

dès agnüres dè picron ;
2) trayon: dès fètes dè vake: Bèlès-

tètes, lieu-dit à Ecaussines-d'Enghien.

tètè, m, terme enfantin désignant le
sein de la mère,

tété. m,. chien (langage enfantin) —
EI tété abaye.

tètène, mince, délicat. (Voir: fène).

tètète, f. (Var. éètè). (Voir: foto).

tètrive, £. seins, poitrine cpulente. -

. Qué têtriye !

tévozè, quelquefois. — I vit co fé-
vozè m vir; il èst févozè drole. (Voir :
tivozè).

tèyate, m., théâtre. — Djwer au tè-

yete).

Tiarmont, lieu-dit à Ecaussinnes-
d'Enghien.

Tibèrchamp, lieu-dit à Seneffe et à

Manage.

tiène, tièrne, m., tertre, chemin mon-

tant. — Monter l’ fiène. (Voir: cricagne,
cripèt, gripète, montéye); tiène-à-coulcn,
lieu-dit à Feluy ; fiène dèl pitchote, lieu-
dit à La Hestre ; fiène dou Bouyon, lieu-
dit à Haine-Saint-Paul: éiène-S'’nicolé,
lieu-dit à Manage, etc., etc.

Tièssär, lieu-dit au Rœulx.

tièsse, f, tête. — Ene fèsse croléye:;
ène fièsse pèléye (chauve); ëèl déèri, ël
dèvant dèl rièsse ; bachi l’ tièsse (s'incli-
ner) ; tourner s’ fièsse dè l'aute coste :

prinde ël tièsse d'ène binde ; ène fièsse dè
pipe ; in clau a fièsse; èl fièsse dou lit ;

fièsse a neûds; fièsse a brognes; ène

monvése fès e (un têtu) ; ène tièsse dè
sct; tèni fièsse; pièrde el fièsse; avoû
1 diâle din l' fêsse; èl f'èsse dèl-aye

(partie supérieure de la haie) : èl i5sse

TIM

dou bos; èl fièsse dèl vinne (affleurement
du charbon, terme de houillerie) : ène

tièsse diarbe ; in arbe a fièsse; ël tièsse
dèl kèrûye; fièsse dè mouchon (séne-
çon); on dit pour faire peur à un enfant:
dju va vos mète vo fièsse intrè vos deûs

orèyes.
Dictons : I n'a ni pus d' fièsse qu'in

lum'çon ; il èst d’ bauchi assèz pou claper
s tièsse au mür; dèvin leû boucan, dj'ai
ne fièsse come in sèya; quand il a ‘ne
sakè din s’ fièsse i n° la nf alieû: in
baudèt qui fét a s’ tièsse, c'èst l’ mitant
dè s’ noüritüre ; c'è-st-in afaire sans cu

ni fièsse, (Voir: tiète, make).

tièstu, - ûye, têtu, - e. — Il èst pus
fièstu qu'in mulèt; èle èst pus fièstûye
qu’ tous lès fièstus.

tiète, tête (Houdeng-Rœulx). — For-
mulette: In-ome sans cu n'a pus dandji
d’ marone ; ène feüme sans fiète n'a pus
dandji d' barète, (Voir : fièsse).

tigne, f, feigne. — Il a l' tigne, i

piérd tous sès ch'feûs. (Voir : risse).
tigneûs, - €, feigneux, - se, — Dic-

tons: Franc come in figneûs ; i mindj'roût
del tarte su l’ tièsse d'in tigneñs (il en est

{riand).

tije®, m., attiseur, chauffeur de four-
meau industriel. — Il èst éijeû al vèr-

rive. (Voir: fijneû).

tijf, aitiser. — Tijf | ‘ournia.

tijner, tisonner. — Tijner l! fet.
Fig : 1 faut toudi l' éij'ner pou l' fé tra-

vayi (le stimuler).

tijnef, - se, attiseur, - euse,

tijon, 5, tison. — El #jon brûle,
(Voir: bréje, èscalot, èscrabiye, soclot).

tike, , moucheture, —El pintar a dès
blankès fikes su s' plumâdje ; ène déréye
a tikes ; il a dès routchès fikes su s' vi

sâdie.

tike, m. tigre. — Pus tréte qu'in fike.

tikèt, m., tique, parasite du pigeon. —

Dj'ai m' pidjoni" plangn’ de éikèfs.

tik’ter, moucheter, pointiller. — El

pachi èst éhk'tè d' magrites; ék'ter inne

imâdje. (Voir: mouch'tè, tavlè).

tîle, f, tuile plate ancienne (arch.)
—— In toût d’ files.

tilupe, tulipe. — Dès puns d' éifupe
(sorte de pomme).

Timon-Préat, lieu-dit à Anderlues.
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timpe, tôt, de bonne heure. — Sè
l'ver timpe ; s'in raler tout fimpe ; yèsse
in route fimpe êt tard. Dicton: Pou
l'avoû i faut sè l'ver fimpe.

timpète, tempête. — Ene fimpète dè
nîve.

timplhi, m, tempe. —

d'in coûp au fimpli.
Il a stè twè

timpru, timpiére, hâtif, - ive. — Dès

pwas timprus ; il èst éimpru pou sè l’ vér

(matiseux); éimprile, timpriîje, timprise :
dès pètotes fimpiéres ; dès chèrîjes tim-

prîjes. (Voir : tardru).

Tin, n. p. diminutif de Augustin, Cé-
lestin, etc.

timule, tumulte. — Il a stè insourdèlè
d'vin |’ fimule. (Voir: fatouye).

tinde, 1) tendre: Tinde in fidarké:
finde in-arc, èl cordia èst tindu. (Voir :

binder, rèstinde).
2) oiseler: inde a pinchons avû dou

glû; inde a grives avû dès rivèts ; tinde
au filèt.

Dicton: I find sès filèts pou l' fîye
Gusse.

tindeû,
sès filèts,

oiseleur. — Fl findeùü a mis

tindriye, « tenderie », — Ene tin-

driye a-z-alowètes.

tine, f, tine, tonneau servant à

transporter le purin, etc. — Ene fine au

puria ; minner l’yau al éine. (Voir: cu-

ui).

tiné, m. tinet (croc de brasseur). —
Porter biére au tiné ; lès avèts, lès kin-
nes, lès éspaliéres dou ‘tiné.

tinke, f, tanche (poisson). — Pèchi
a tinkes.

tinkyâdje. m, tension, — Mète in

fi d'arcô a tinkyâdje (a tinkya à Go-

darville).

tinkyYi. tendre fortement, roidir. —

Tinkyt in arc; tinkyt ‘ne kinne; i tin-

kèye èl combia au moulinèt. (Voir: bin-

der, tinde).

tinre, tendre. — In finre pun; ène

tinre pwâre; dou tinre bos; dès tinrès

caresses : ël tamps ‘st-au finre (le temps
est pluvieux); avoû dès finrès mangn:
il èst tinre a brére (il est sensible). -
(Voir: tére, tère, atinri, ratinri).

tins, timps, temps, seulement dans

l'expression: dè fimps-in tamps. (Voir:
tamps).

TIR

tintâcion, £{, tentation. — El fintä-
cion dou diâle; céder al tinfâcion.

tinte, f, tente. — Monter ‘ne finte

pou l’ solèy’ ; couchî pa d’zous ‘ne finte.

tinter, tenter. — Tinfer in tchi® in
li moustrant in-ocha: il a stè fintè pa
s’ biatè ; èle èst tinféye d’ d-aler al danse;
yèsse tintè dou diâle ; c'èst lès liards qui
l' tinf'tè; l'èfant finte après s’ tartine

(appète). Dicton : El diâle èn  mè finte
nf, (Voir: lançi).

tinteû, - se, couple qui, dans les sal-
les de danses incite le public à la pre-
mière danse; les danseurs payaient cha-

que danse. — Fm fré Tor ît finteû au

Bouyon (salle de danse à Jolimont).

tîr, tir. — In tir au bèrcha: in fr a

pipes.

tirâdje, m, tirage, arrachage. — El

tirâädje au sort; èl firâdije d’ène kèmi-

néye ; èl tiräâdje pètotes ; èl firâdje dès

campes. (Voir: arachädije, sakädje).

tirant. m., 1) tiroir. — El éirant dèl
drèsse. (Voir : ridant) ; 2) tirant, viande
tendineuse, — El bouli d' mustia èst

plangn' dè tirants ; 3) dou fiér tirant (ti-
rant d'ancrage). (Voir: firer).

tirayeû, tirailleur. — Chèrvi come

firayeü ; yèsse pôsè in tirage.

tirayf, tirailler. — Lès cacheûs ont

firayt tout l djcurnéye ; dj'ai sintu mès

bouyas tirayt.

tiray/mint, tiraillement. — Dj'ai dès

tiray mints din .m’ vinte.

tirburi, m. tilbury. — El cinst a

passè su s’ firburi.

tire, m., traite, distance parcourue,
—

Il a co ‘ne bèle fîre djusqu’au vilâdie : fé

in-ouvrâdje d'ène seüle fire. (Voir: pi-
chéye, poûse, frake).

tirer, 1) tirer. — El vint tire din
l' colidôr; ël vint tire dè bije; dj'ai
fangn', èm cœûr tire; èl solèy’ tire a

l'yau (les rayons obligues du soleil an-

nonce la pluie) ;
2) ressembler. — Dèl déréye tirant su

l’ roûdje ; i fire dou costè dè s’ pére;
3) appéter. — L'èfant fire après l’ tè-

tè. Dicton : Dou fiér tirant, dou bos dou
stok’, c'èst ç qu'il a d' pus foûrt. (Voir:
sakt, lanct, tinter, tirant).

tireû. tireur. — In fireû a l'arc; in

bon tireù au fusik’ ; lès fireüs pètotes (les
arracheurs de pommes de terre) ; tirer lin

(arracher le lin).
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tirlibibi, m. biribi, jeu forain (roue).
Risk ‘ne mastoke au djeù d’ firlibibi,

Tisse, diminutif de Batisse, — Djan-
Tisse.

titi, cri qu'on emploie pour rappeler
la volaille de basse-cour.

Titine, diminutif de Léontine, Augus-
tine, Lambertine, etc,

titisse, in vi fifisse (un vieillard ta-

tillon).

tivozè, quelquefois. (Var: févozè).

tiyû, m, tilleul. — Dès fleûrs dè

tiyà ; ène dréve dè tiyüs.

toke, f, 1) tocade. — Il-a ‘ne fa-
meûse foke pou s’amouracht dè cç’tèle là;
2) « touche » (jeu de billes). — Djwer
al foke cu bin au karti. (Voir : ma).

tokeË. équarrisseur. — No g'vau ëèst

fourbu il èst bon pou l’ fokeû. Par ex-

tension : boucher gui vend du cheval. —

On va kér douyù au tokeù. (Voir: tou-

ke).

toki, 1) tcequer, frapper (à la por-

te). — Toki al’uche ; 2) abattre,assom-

mer. — Dju [l'ai foki d'in coûp d'mar-

tia; on-a tokt l’ kèvau
Le

s'avoû rompu
ne pate.

toki, - éye, t qué, - e. — Il èst oki
a bwâre dou jènéfe; i faut yèsse oki

pou fé l' bièstriye qu'i fét ; èle èst fokéye
dè s' galant (elle est entichée).

tokrîye. f., équarrissoir. — Minner in

vi g'vau al éok'rîge,

tokter, 1) frapper (à la porte). —

I vos faut fok'ter d'vant d'intrer; 2) bat-
tre (en parlant du cœur, du pouls). —

Ca fokète dèvin m' tièsse; èm  cœùr
tokète. (Voir: buskt, toki),.

toli, déshériter. — Dèvin s’ tièsta-

mint, i folit s' feùme au profit.dè s’ fré;
ça fét qu'èle èst folige ; il a stè foli dè
s’ nonke.

tomber, échoir, survenir, — C'èst bin
fombè qu'il èst v'nu audjordû ; èm’ rin-

dâdje éombe ël quinje dou mwas ; s’roût
bin a-fombè qu'il saroût. (Voir : aftombè).

Tombèle. f, Tombelle, lieu-dit à

Hcudeng-Gægnies.

Tomboû, (coron Tomboû), lieu-dit à

Bracquegnies.

paille, etc.).

TOR

tonde, tondre. — Tonde in bèdot ;
fonde inne âye. Dictons: I éondroût in

cayau pou avoû sès pway : il inte a

kate pèlès èy’ in tondu. (Voir : rèper).

-tondeû, tondeur. — In fonde d’ bè-

dots, d’ tchî2, etc.

tone, f., 1) tonne, tonneau. — El cu,

lès clapes, lès cerkes, èl gav'lüre, èl bom-
be ou bonde, èl broke dèl fone ; ène tone

al pêtrole ; ène fone dè biére ; ène tone

au puria ; avoû ‘ne panse come ène fone;
tone dè diâle! (juron). Dicton: In v'la
’ne fone (je suis excédé) ; 2) fruit du

greseiller épineux (Syn.: blète). (Voir :
abroki, cuuèle, cuv'lot, cuvi, èscadia, in-

touner, migna, tonia). =

ton’li, tonnelier. — El fon'li m'a fét
ne cuvèle ; ène cache dè fon'li,

.

tonia, m. tonneau, tonnelet, — In

tonia d’ biére ; èl fomia au jènéfe.

tonwâre, m. tonnerre (arch).

Tor, Torine, Victor, Victorine.

torasse, f., vache taurelière. — Vo
“vake ëst forasse, vos nè [l'âärèz pus plè-
ne, (Voir: forygi).

ve f., touraille, — Kl éorège dèl
maltrive ; èl forège a chicoréye.

torion, m., tc-rillon, gond. — Pinde
in uche su torions. Dicton: Î s’ra arivè

com lès viîs-uchcs, i pèrira pau forion.

(Voir : doguet, pinfàre, tracète).

torke, tortche, 1) torche (peu usi-

té); 2) torche du « goria » (bourrellerie).

torkète, tortchète, f, 1) torche (de
— Ene torkète dè strangn';

alumer s” feû avû ‘ne forkète;
2) petite quantité, — Diju n'ai pus ‘ne

torkête dè büûre. '

Dicton: Mète 8èl feù al torkète (al-
lumer une dispute). (Voir: calindie,
mile, plotche, torkèyon). :

torkèyon, m., 1) torche (de paille).
— Fé ’ne calindie avû in forkèyon dè-

strangn ; in forkèyon d'ièrbes ;
2) souillon. — Fle èst l' forkèyon dè

ç crapè là! (Voir: forkète, toukyon).

tortèyéye, f. gifle. — Diju li ai fou-
tu ‘ne éortèyéye su sn-orèye. (Voir :
bafe, ëstèrloupe, margnoufe, tartène).

tortèyi, 1) dgifler. — Dju l'ai vu

tortèyt s' gamin; i l' fortèye souvint;

2) hésiter, tournailler : i torfèye bran-
mint pou dîre ès ’n-afère.
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toryi, torréfier. — Toryt dou café:
dèl chicoréye, d' l’oublon, etc.

toryi, être en rut (en parlant de la
: vache). — No vake a foryt l' sèmène

passéye ; no gu nisse forèye ètou. Dicton:
Î n'a nf si vièye vake qui n’ torèye in

coûp par an. (Voir: forasse, toûr)..

Toryin. Victorien.

tôster, tâter. — Tôster si lpouye a

À ; éôster s'i fét dûr, tôster l'tèrin. (Voir:
fauster). 6

tôsteû, - 57, celui cu celle qui lutine
par habitude, — En’ mè touchez n® co

savèz 1ôsteû |!

totin, totène, m, tatillon nes —

Alèz râde tofin, vos d'vriz d'dja yèsse in
route; qu'èle èst fofène pou fé s’ n-ou-

vrâdje! (Voir: bèzin, loûzin).

totiner, tatillonner. — I faut toudi
qui fofinisse pou fé ‘ne sakè. (Voir :

bèziner, boûziner, toûch'ner, tourpiner).
toto, m., 1) nom que l'on donne aux

petits garcons: Faites ène riséye a

s' mouman, p'tit foto !
;

2) sein maternel. — Pèrdèz l' ofo, no

p'tit. (Voir : fètè, fèfète).
Totone. forme diminutive d'Antoine.

totone, sorte de mets évoqué dans la
formulette : Vos arèz del fofone, c'est dès
crotes fricassées avû dès prones. (Voir:
ravôté).

toubac” m,tabac. — Dou bon fou-
bac’; ène pipe dè foubac’ ; in tourèt, ène
marcte, in paquèt, ène chike dè foubac' ;
ène roûle dè toubac'; planter foubac';
cap ner, sèki, maroter dou foubac' ; fé fou- .
bac’ (cesser de travailler pour fumer une

pipe) ; foute dou foubac’ (rosser). Dic-
tons : Ça n°. vaut nîn ‘ne chike dè tou-
bac’; il a dès, paquèts d' foubac’ pa-
dzous sès bras (il est paresseux)

toubaki, m., fabricant ou débitant de
tabac. — Dj'ai stè kér ‘ne role au fou-
baki.

toûcha. trognon (La Hestre). — In
toûcha d' pun; mindji l'

qu'au foûcha. (Voir:

touche, j) couche (de couleur). …

Î faut r'mète ène fouche de vèrni: 2)
crayon d'ardoise. — Escrire al fouche ;
ène {touche au bûre (très tendre).

touch?, toucher. — Il m'a fouchi avû
s' doût; ès s’ gardin va fouchi au mi;
si vos m: fouchèz co, Vos arèz inne ès-

terlcupe su vo nèêz ; ça m°' fouche dèl vir

indurer.

pwâre djus-
toûchon, tourèt).

TOU

toûchner, tatillonner. — Vo toû-
ch'nèz d' trop pou fé vo-n-ouvrâdje. —

(Voir : bèziner, fotiner, toùkyi).

toûchon, m., trognon (de pomme ou

de poire). — Dj'ârai l' foûchon d' vo

pun quand vos Îl'ârèz mindji ? Fig. per-
sonne de peu de valeur: Il èst sot dè
ç foûchon d' coumére là. (Voir: foû-
chin). ;

É

;

Dicton : Il a mindji | pun djusqu'au
foüchon (il a tout dépensé). (Voir : foû-
cha, tourèt),.

toudi, toujours. _… Ele èst foudi su

voye ; c'èst foudi l minme ranguène : il
èst foudi si prope, èno (il est tellement
bien vêtu !); il èst voye pou foudi; c'èst
toudi ‘ne sakè d'vir cou qu'on vwat (tout
de même) ; foudi èsti qu'il èst d'more ;

vos stèz co foudi là; mindjèz toudi ‘ne
tartine, va! . (mangez du moins !); vos

n l'avèz nf co foudil; sond'èz foudi

au'il a batu s’ n'èfant.
Dictons: Toudi c'èst-in long djoû:

il a foudi ‘ne pièce a mète au trau: il
il èst éoudi su stike èt su broke (il n'est

jamais tranquille). (Voir: jamés).

touke, m. 1) équarrisseur. -—— FE]
touke a v'au acater no k'vau fourbu ; 2)
par extension haridelle : El kèrti a acatè
in vi fouke. (voir: fokeü).

toukète. f., trempette, mouillette,. —

Dj'ai cût in-û molèt pou fé dès foukè-
tes ; i fét toukète avû s' tartène dèvin
s' cafè; fé foukète (passer les pieds et

les mains à l'eau avant la nage). (Voir:
- afrouyi).

touki, tremper. — Touki s cantia
d'vin l’ café; fouki l' couvache dévin
l'yau pou Ilimpéchi d' couver. (Vair:
dèstouki).

toukyon, mm, torche (de paille, etc.).
— Îl a mis in foukyon su in baston pou
chèrvi d’ calindjie. (Voir : calindie, torke,
torkète, torkèyon).

toûür, tour. — Fé in foûr ; travayi su

in éoûr (machine-outil) ; chaque a éoûr

(à tour de rôle) ; in foûr de k'vau d' bos
(carrousel forain) ; in foûr dè passe-pas-

se; djwer in foûr a ‘ne saki: fét in fau
toûr ; èl kèvau dou long toûr (cheval
de droite de l'attelage) : in foùr dè rangn’
(lumbago) ; in foûr dè cou (torticolis) ;
dormi ou-fé l’ foûr dè l'orlôdje. (Voir:
clike).

toûir, m. taureau, __ Erbeüûler come

in foûr ; minner ‘ne vake a roùr. Dicton :

pou rie lès tch@S vont a foûr (toute mar-

chandise doit se payer). (Voir : forasse,

foryt).
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tourbintine, t£rébenthine, — Fé l'ès-
tûve al tourbintine. (Var.: têrbantine).

tourèt, m. {) trognon (furet à Go-

darville). — In fourèt d’ chou; dès fou-

rêts d' toubac’. (Voir: foûchon);
2) treuil: El fourèt dou pus’ tourne su

l'èstak'mint; tirer l'yau au ftourèt; lès

pus'tîis sak'tè leû tère au tourèt ;
3) crochet avec tourillon servant d’at-

tache aux traits (bourrellerie).

tourèête, f, tourelle, clocheton, — El
tourète dèl chambe comune : fourète (al),
lieu-dit à Feluy.

tourisse, touriste. — I vint dès fou-

risses a Marimont.

tourmint. tourment. — Eç' gaminlà
n' nos done què dou fourmint.

tourminf" agacer.
— Fé fourminter

‘ne saki; ès’ fourminter su ‘ne bièsse (se
fâcher). (Voir : indèver).

tournavis.

au fournavis’,
tournevis. _ Sèrer in vis’

tour:cr. tourner. — Tourner dès pids
d' tâbe; tourner a ri (s'étioler); éour-

ner a keuye dè rate ou a fut d’ croche

(dépérir) ; yèsse mau fournè (d'humeur
fâcheuse) ; èm' feùme fourne, èle va aca-

ter (elle est enceinte) : êne salade tour-

née (pommée).
Dicton: Ça èst v'nu d’ène vèsse mau

tournéye (d'une bagatelle, d'un mauvais

caprice).

tourne@, tourneur. — In fourneû au

bos ; in tourneû au fiér ; el tournâdje dès

assis (des essieux).

tournéye, f., 1) tournée. -- Fé ‘ne

tournéye d'vin lès camps ; 2) tournée (au
cabaret). — Payi ‘ne fournéye d’ pintes:
payi chacun s’ éournéye ; d-aler al éour-

néue (par intermittence).

tournikèt. m. 1) tourniqucc (d'un
chemin). — KE] fournikèt dèl voye dou

pachî; 2) moulin (de foire). — D'aler

in toûr au tournikèt. (Voir: bourikèt,
kèvaus d’ bos, moulinia, toùr).

tourniki tournailler, rôder. … Î vint

tcurnikt après l' five Piére ; tourniki pou
fé s’ n-ouvrâdie. (Voir : fourpiner, tour

rigole).

tourniyole. f, vertige. — Il a yeû
‘ne fournigole in montant su l' toût.
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tournwêr {. Ecratte. (tournante). —

Bate è!l bûre al tournwêre ; èl fournwêre

dou tirâdje au sort, (Voir: sè-êne, tèri-

ne). — Refrain populaire ayant trait au

tirage au sort:

EL tournwâre dè L' Louviére,
Ele a si mau tourne,
Ele a tournè a l'inviér
C'èst ça què d' sû tombe.

tournwayeû, - se, ou tournayeñ, - se,

hypocrite. — I n° fét qu’ minti, c'è-st-in

tournwayeü. (Voir: minteûür, rôleù).

tournwayi ou toxxr:2"1, 1} tournoyer
… Lès fwèyes fournway'tè pau vint; 2)
biaiser : On sint b® qu'i mint a Il'intinde

tournwayt.

tourpinâdie {\ musarderie, — Qué
tourpinâdie qu'is fés'tè pou travayi ; 2)
manigance : On vwat bi a s' fourpinä-
dje qu'i cache a ’ne sakè.

tourpinard Jambin. — Il èst pus

tourpinard què travayeù ; dèspéchèz-vous
tourpinard, vos n° s'rèz jamé près. —

(Voir : bèzin, londiin, londiiva, totin).

tourpine ou terrr : £ toupie de

jeu. — El fyér, èl blo, èl pèrpèt del

fourp ne: ène lourpine a cerd'a: ène four-

pine a scoréye; in cordia d écurpine;
dixrer al fourpène ; ène fourpène a glace
(sabot). (Voir: chariguète).

tourpiner. 1) lanterner, musarder. —

Tourpiner pou s'in d-aler; èl vint four-

pine intrè lès-arbes; fourpiner l’ kinne
autour dou tourèt ;

2) tourner, rôder : I fourpine alintour
dou pot (il ne parle pas franc) ; i éour-

pine alintour dè s’ visène, (Voir: four-

ner) ;

3) tracasser: I y a ‘ne sakè qui m’

tourpine |
é

tourpineû, - se. lambin, - e. .… Dès-

péchèz-vous, fourpineüse, vos-arèz co fét
a tous lès-eûres.

tourpiré:<, f., tripotée. — Il a yeû
ne fourpinéye a tchîr a s’ marone.. (Voir:
busse, rapasse, trike, sôdüre, etc.).

toûr-qui-brouye, lieu-dit à Feluy.

tourte. tarte de grande dimension. —

Erciner al tourte ; dèl tourte al crinme.

(Voir : farte).

tourtia, tourteau. — Noûri sès biès-
ses a fourtias; dès fourtias d' linûses ;
dès fourtias d' mayis. (Voir: fou:te,

tourton).
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tourton, m., tarte grossière. — Em

mame a fét in fourton avû s’ ramassâädie
dè mé.

tourtourèic, tourterelle. — Roucler
come ène fourtourèle. -

;

tousloter, toussoter. — Î fouslote tou-

di.

Toussansn, m., Toussaint — El

djoù dou Toussangn'; dou tamps d'Tous-

sangn ; au Toussangn on S’ringâdje (al-
lusion aux valets ou servantes de ferme
et par extension aux amoureux et aux

époux).

toussärd, -
e. tousseur. — Vos clous

sèz co, foussàrd !

tousse, f., toux. — Avoû l’ tousse ;
ène sèke fousse; avoû ‘ne fousse dè
k'vau, (Voir: kinfousse).

Dicton: C'êst trop tchaud pou vo

tousse (c'est au-dessus de vos possibili-
tés).

toussi, tousser. — C'èst
’

fumiére qui
l’ fét foussi; quand dj'ai |’ catâre, dju
tousse, dju ratche èyè d' soufèle èm’ nèz.

(Voir: cloussi, ler, roucler, touslofter).

toustoût. tantôt. — Il ît ci fousfoûf ;
i véra foustoûf; a toustoût (à tantôt) ;

toustoùt n6ôs s'rons à.livyér (bientôt
nous serons en hiver). (Voir: orangn,
tout-râde).

toût, m., toit. In foût d'éstrangn ; in
toût d' panés : in foût d'ardwâses ; yèsse

-dèzcus s' foût (avoir sa maison à soi):
èl kèminéye passe èl foût ; el fièsse dou
toût.

tout, - ©
:

1) adj. tout, - e, — Tous
lès cayaus dou k'min. La forme féminine
est rarement employée : i travaye foute

ès’ djicurnéye ; c'èst foufès nwèfès mé-
sens. La forme masculine est presque tou-

jours usitée pour le féminin: fous les
coumcres dou coron; fous lès fleûrs dè
m gerdin ; fout l' binde èst woute :

2) adverbe, fout timpe, tout seû ; toute

seûle ; il èst fout d’ bauchi, foute dèbau-

chéye; ële èst toute èd' bauchéye: in

tot d-alant ; fout v'nant ; tout l minme

(tout de même) ; fout-avau (voir favau);
tout coû1: (10 brièvement ; 20 continuelle-

ment) : dju li aï dit m' n-afaire d'in mot

fout coûrt ; il èst fout coûrt à s’ méso ;

tout grimyi (tout couvert) ; fout-oute (de
part en part) ; fout près (presque): fout

râde (à bref délai) ; éout-in chacun (tout
le monde) ; fout-fêr (toujours, Gadarvil-

le);
3) substantif: C’èst nî l’ fout d’s'in-

ceuri. Tout èst parfois contracté en ‘€
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la. Veùre ; ft-au long dou djoù ; i

va l't-aussi roû què l’ vint ; deùs coûps
f't-a route; ft-avau là ; fa mint coûp;
ft-an-in coûp; il èst fé apowè d'avoû

coureû. Dictons: fout èst bon, il a dielè ;

dju pose zérô èt dju r'ts fout. (Voir:
tèrtous, toudi, toustoût). Terme de jeu.
de bille: ‘out boskèt pid d'au (voir:
boskèt, skèbidô).

toûti, couvreur. — El toûft mèt lès

fièstichüres dou toût, (Voir: couvre,

panti).

Tout-i-faut, lisu-dit à La Louvière.

toûtoû, 1) expression employée pour
le rappel des poules: foütoû! toûtoû !

(Voir: éè, titi).
2) terme enfantin: In gros toüfoû (un

enfant grassouillet) ;

3) femme nonchalante : Ele trinne tou-

di come ène grosse foüfoü.

_Tous-vints. lieux-dits à  Houdeng,
Ecaussinnes, Waudrez, La Louvière, Car-
nières.

toûüyâüje. m., mélange, confusion, en-

chvêtrement, — Il a in ‘ouyädjie din
- mês filèts ; il à in fameûs fouyâdie dèvin

sès comptes. (Voir : calmachädje, foûch’-
nâdije, imbroûye).

toûyète. emmélement. — El sayète fét

toûyète su l' bèyote; lès p'titès fîves
fés'tè toûyète in dansant.

toûyi, touiller, mélanger, emmêler. —

Toûyt l' poréye ; toûyt del sayète ; tout

èst éoûyi ; èl sauce èst foûyéye. (Voir:
coum ler, broûyî, dèstouyt, mèler).

Tôyène, diminutif de Victorienne.

tracâdie, traçage, atelier de traçage.
— Ï travaye au traçädie ; èl fraçädie dès

pièces.
:

tracète, 1) petite pièce en fer pour-
vue d'une cavité dans laquelle joue le

gond. — Plomber ‘ne fracète dèvin
l cayau;

2) petit bloc en bois, partie du fil à

plomb du maçon.
— El filèt djûye d'vin

l’ éracète, (Voir: doguët, pintüre, toryon).

traceû. traceur. — In frace d' me-

nuz'rîye ; lès fraceüs au fiér.

tracf, tracer. — Tract ‘ne dwate li-

gne ; fract l'aroy mint. (Voir: rôyi).
trafikeûü, trafiquant, — C'è-st-in fra-

fikeû, i gangne su lès mangn' dès-autes.

trafikf. trafiquer. — Trafikf d'vin lès

acsions ; i frafike avû lès liards dès-au-

tes:



— 274 —

TRA

trake f, traite. — Fé in-ouvrâdje
tout d'ène frake ; il èst passè tout d'ène
trake ; tout fé d'ène frake. (Voir : tire, vo-

léye).

trake, f, traque, battue. — Fé l' fra-

ke a lapins: on 5 l trake dou bos. (Voir:
pourcache).

trakefñ, traqueur. — Lès frakeûs ont
. r'hbatu l' bos.

tra, traquer. — Daler fraki, el

jibièest fraki. (Voir : pourcachi).

tral’'lal:, nm, tralala, frivolité, niaise-
rie. — S'abiyi avû dès fral'{alas ; dèbiter
dès fral'lalas din s' dèvise ; del déréye
a frallalas (étoffe à ramage).

tram’. f, tramway. — Il a pris
l premiére tram-.

trembler. — I érambèle dè

guèrziner, triyaner).
trambler,

froûd. (Voir:

trambloû, tremblement. —

l' trambloû. (Voir :
Avoû

balzin, frison).

trangw, train, bruit — El machine
va l’ frangn dou diâle; il ont fé dou

trangn tout l' nût; i d'vîse toudi dou
minme frangn.

Traniére, lieu-dit à Leval-Trahegnies.

trankiy’mint, tranquillement. — I
s'in va frenkiymin.

tranmuwer, émouvoir. — Es’ :ran-

muwer d'peû ; dj'ai stè franmuwè pa lès

coûpsd' canon; èle èst franmuwéye d'vir
ès n-èfant fayè. (Voir: concanè, im-

brouyi, inmayit).

transi. transir.

transi d’ froûd ;
(Voir : pèstèler).

— Transi d' peû;
transi d'impacyince, —

 trape, f, trappe, piège, souricière. —

Ene frape a rates ; avoû ’ne sakial érape
(tromper quelqu'un); frumer s’ frape (se
taire). (Voir: afrape, cèp).

trau, trô, m., trou. — Fé in frau din
l tère; in érau au sâpe; forer in frau

d'vin l' mùr; èl érau d'inne èguîye:.in
érau d’ lapin ; in fraw d’ cu; in frau d’so-
ris ; èl frau a pâters (larynx) ; ès mète

au frau (se mettre à la tombe) ; in érau

d' méson (une maison malsaine); in frau

au fumi ; èl érau (placard de débarras);
èl vint st-au frau a l'iau (à l'ouest) ;
passer |’ nût au frau (à l « amigo »).

Dictons : Il a toudi ‘ne broke a mète

au frau (il a réplique à tout) ; c'èst mète

TRE

èl pièce a costè dou frau (c'est faire un

cuvrage inutile); rinde l'archèle pau frau

(riposter) ; i fét in érau pou in r'hbouchi
in-aute (il emprunte pour payer une det-

te); poûve soris qu'i n'a qu'in frau; i

bwat come in frau ; c'èst l’ maleûr qui Il'a
mis au frau (qui l'a fait mourir); il a in

nèz come ène pane a frau; à l’aute trau,
il a dès djonnes (se dit de celui ou celle

qui se met le doigt dans le nez). (Voir:
borie, crabote, trawéye, wote). Trau-au-
Sabe, lieu-dit à Péronnes ; Trau-d’èrmont,
lieu-dit à Carnières.

trava, m., travail de maréchal ferrant
ou pour la saillie des vaches. — Fèrer
l’ kèvau au frava ; mètèz vo vake au tra-

va, dju m'inva kér l’ toûr.

travayeñ, - se, travailleur, - euse, —

In bon fravayed ; l'ome qu'èst fravayeû
tire toudi s’ plan; ène travayeûse èstra.

travayi travailler. — Travayt al
fosse ; fravayi a pièces; vive in trava-
yant ; on à fravayt pou ri; fravayi ‘ne

pâte ; léchî éravayi l tamps ; fravayt co-

me i faut,
Dictons: On n° tape jamé a mangn

pou l' ci qui fravaye; fravayi pou lès

couyes dou pape (pour le roi de Prus-

se). (Voir: bouter, ouvrer).

travèrsüre, f, largeur, épaisseur. —

El fravèrsüre dou k'min; èl fravèrsüre

d'in tch'feû.

travô, travau,
in grand frauô ;

2) chantier de construction : Lès ma-

çons sont su l' éravô.

1) travail, — In bia,

trawer, trouer. (Voir: frower).

trayi, trahir. — Trayi s’ payis.

trayizon, trahison. — Ïl a yeû dél

{rayizon din l’ bataye.

trècinsi, 1m, régisseurde ferme.—EI monseû e minner s’ cinse pa s’ frè-

cinst,

 trèfe. m. trèfle (au jeu de cartes).
— L'as, lè rwa d' frèfe. (Noir: tri

nêle).

trégau ou trécot, m, jeu de cache-

cache, cligne musette. — Djwer au fré-

gau; trégau! (cri du joueur qui de-
mande si les autres sont bien cachés) :
frégau?. (Var: frégot, frigof, trigô).

Trènitè, trinité. — À Pâques ou bin

al Trènitè,

trèpas, trépas. — Souner in frèpas
(sonnerie de cloches aux funérailles). —

(Voir : poûzéye, lache).
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trèssi, tresser. — Trèsst dès ribans:
èle a trèssi sès tch'feûs. (Voir: fèchi).

trét, trait, action de tirer. — Lès éréts
dou lamia (chaîne de traction) ; in k'vau
d' trét ; arèter l' érét dèl kinne sans fin;
arèter

l'

érét su l'ouvrâdje (mettre fin au

travail de la mine, etc.): doner in coûp
d' trét ; èrmonter l’ frét (remonter les ou-

vriers d'une équipe de la mine) ; avoû
- dès bias, dès fins fréfs ; ça n’a nf frét a

s coumére ; èl frét monte (la dispute
-s'envenime) ; mète èl fréé in pèzant (dé-
passer le trait de la balance en faveur de

l'acheteur). (Voir: rawète).

tréte. traître. — Yèsse fréte a s' pa-
triye ; il a in fréte din leû binde ; taper
pa fréte (frapper sans avertir) ; prinde
ène saki in éréte ; dèl fréte biére (de la
bière forte); il èst pus fréte qu'in tîke,

tréte, f., traite (commerciale), — Si-
ner ‘ne fréfe; payi ne fréte.

trétf, traiter. — On-est bî rreti pou
J noûritüre ; i m'a tréti d'sot: mal-fréti
‘ne saki.

trétin, m. petite botte ronde faite de
déchets de paille. — L'ivyér lès vakes

mindj'tè dès érétins ; dès trétins 4 avène ;
dès trétins d' fourmint.

trèvi, travers. — Wéti d’ trèvi, pas-
ser au trèvi d'in camp; souyi ne planke
dè frèvi ; tout va d’ frèvi ; il à passè au

frèvi d' l'âye; dèviser d’ frèui (parler
gauchement); coûper in érèvi, mète in bos
d' trèvi; da-ler au frèvi d'âyes èt bu-
chons. (Voir : chonk’).

tréyâdje, m. traite des vaches. — Din
‘a: cinse èl frèyâdjie prind dou temps.

trèyo, f, treillis — Ene frèye au

froumâdje ; in-uche a frèyes ; lès rèyes
dè l'ingoutoû. (Voir : cloyète, payasson).

trèyi, m., treillis. — In frèyi d' fidar-
cau ; fé in pouli avû dou trèyi. (Voir :

trèye).

trèyin, m. 1) train de roues. — El
trèyin dou barot, dèl kèruye, etc :

2} ornière: Lès frèyins sont markis
d'vin l’ kmin d’ tère. (Voir: carière, ro-

yèle).

trèyoû, m., 1) petit seau à l'usage
de la traite. — Pèrdèz l' tripids èyè
J' trèyoù pou d-aler trére èl vake; ël
cinse dou frèyoù (à La Louvière);

2) trépied du trayeur,

TRI

Éri, m., « trieu », terre en friche: lè

Tris dè Myau; èl ri: lieu-dit à Hou-

deng, Mignault, etc; ène tère a fri;

par extension: ène coumére a frt (une
vieille fille). (Voir: dichére, cricagne,
malogne).

:

inisouler, tomber, dégringoler. — Tri-
bouler in courant: fribouler in bas dou

tèri; lès murias friboul'tè dou culbuteür.

(Voir: culbuter, grid'ler, glicht). Fig. :

‘ribouler (sonner joyeusement pour un

baptème, en parlant des cloches).

Fribouris, lieu-dit à Ecaussinnes-

d'Enghien.

tricbale, m, 1) triquebale. — Kèryi
dès-arbes a frichale; 2) charrette à bras:
Minner a fricbale.

trichard. tricheur. — In trichard au

djeù. (Var.: fricheû, eûse). (Voir: agon).

trichi, tricher. — I li faut toudi #ri-
chi d'vin sès comptes ; frichi au djeü.
(Voir : agoner).

Trichon, lieu-dit à Feluy et Car-
nières.

tricléye, f., bande, troupe. — Ene

tricléye dè scolis; lès djins pass'tè pa
tricléyes, (Voir: binde, cotch'néye, vo-

léye).

tricotâdje. tricotage. — Pou l’ fri-

cotädjie, èm' feùme èst là.

Tricotè, lieu-dit à Seneffe.

tricotè m., gilet de tricot de laine.
— In tchaud fricotè; in nwâr fricofe.

(Voir: djilèt).

trifouyadje, tripotage, gâchis. — Il
a in frifouyâdje dèvin sès comptes; i fét
in trifouyâdje pou travayi qui n'a ri

qu'avance. (Voir: asclotädje, foûch'nä-
dje, imbroûye, toüyädie).

trifouyeûü,  tripoteur, gâcheur. —

Cè-st-in éfrifouyeû i n'a ni comptes ni

bon. (Voir: foûch'neû, rôleà).

trifouyi, tripoter, farfouiller. — Il a

frifouyi d'vin sès lîves ; quand i s’ mè-
le d'êne sakè c'èst toudi pou tout fri-

fouyi. (Voir: coum'ler foûch'ner, fou-
yî, toûyt).

trike, f, trique. — Foute dèl frike
a ne saki (bâtonner quelqu'un); i d-a

yeû yeune dè frike dè s' pére. (Voir:
busse. douye, doublüre, rapasse, sodure).

triki, triquer, battre. — Triki s' bau-
dèt ; i Îl'a ériki pace qu'il avoût mau fét;
èle a stè frikéye come i faut. (Voir : èrfa-

ner, dokciner).
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trimblèmint (tout l’), tout le trem-

blerent; tout le bazard. — Il a donè
s' méson, sès bidons èyè tout l’ frim-
blemint à s’ nèveü.

trimpe, f, trempe. — El frimpe dël
aci. Fig: atraper. ‘ne frimpe (être bat-
tu); foute ène frimpe (battre q. a.) -

(Voir: dokcinüre, rapasse).

trimper. tremper. — Trimper in

tayant; dèl aci frimpè; frimper s' tarti-
ne dèvin s’ cafè ; mète frimper sès lokes:
èl plèx e m'a frimpè squ'a m°kèmîche : il a

‘ne sakè d’ cron qui s’ frimpe (il se trame

quelque chose de louche); èm' kèmîche
èst frimpéye. (Voir : acruwi, cru, mouyi,
pèrct).

._

trimpête, f, trempette, mouillette, —

Fé frimpète dèvin l'yau d’ l'étang: fé
trimpète dè s' tartine dèvin s’ café, —

(Voir : afrouyt, toukète).

trinch& f, tranche. — Ene frinche
dè lard; couper l’ gambon à finès frin-
ches. (Voir : lètche, tartène).

trinche-fil, m., cordonnet renforçant
la corde de l'arc à l'endroit où elle recoit
l'encoche de la flèche.

trinchfiler. . 1) sureter. — Trinchfi-
ler ‘ne coustüre. (Voir : afaufiler) ;

2) tranchefiler. — Trinch'filer l' tige su

l premiére (terme de cordonnerie).
trinchèt, tranchet. — Coûper l’ cûr

au trinchèt

trinchî, trancher. — Trincht in pa-
nau in deûs; frincht in diférint, (Voir :

finde, tayi).

trinèle, f., trèfle. — Dèl trinèle d'éji-
pe (trèfle incarnat) ; dèl frinèle dou payis
ou nwêre frinèle ; fauki l’ frinèle pou ra-

foûrer lès bièsses; dou fourâdje dè frinèle;
dès flotches ou makètes dè frinèle. Dic-
ton: Il èst trop bièsses pou mindji dël
trinèle. (Voir : coucou).

trinkbaler, 1):trimbaler. — 1 frink-
bale ès' valise pa tous costès; 2) flâner:
l'u'a fét qu’ trinkbaler tout l' djournéye.

trinnard, -e, traînard, - e. — C'è-st-
in trinnard, il èst toudi su voye.

trinne, f, 1) traîne. — Ene robe à

frinne ; 2) traînasse. — Il a dès frinnes
au pid d l'âye: frinne dè pourcha ou

pourcha, centinode, renouée. — Dou tè
d'trinne dè pourcha. (Voir : sinnète).

trinner, traîner. — Trinner in route:
frinner \ pèna (être maladif); érinner l'ou-
vrâdjie; frinner l' boulèt (avoir la vie

dure) ; ès’ frinner. (Voir: bèziner, loû-
ziner, totiner).

TRI

trinnète, f. 1) traînasse. (Voir : frin-

ne) ; 2) liseron rampant des champs.

trinnéye, f, traînée. — Ene frinnèye
dè poûre ; fé ‘ne frinnéye pou ratirer lès
mouchons din l' filet.

trinnia, m., traîneau, — El cinsi met
s’ kèrûye su l’ trinnia pou l’ minner au

camp ; lès gamins djus’tè a d-aler a frin-
nia su |’ nîve. (Voir : èsclide, èskèyète).

trinn’riye, f, traïînage, hésitation. —

I ont fét ‘ne frinn'riye su l'ouvrâdje ;
avû tout leûs frinn'riges il ont manqui
l’ train, l’ convwa.

trinte, trente. — Djai co frinte

francs; a frinfe ans. Dictons: Avoû
trinte chîs-aunes dè bouyas vûdes; ès’
mète su s' frinte èt yun (faire sa grande
toilette) 21

=

trintène, trentaine. — Il à d'ça ‘ne
trintène d'anéyes.

trintièmce. trentième. — Il èst d'vin
s’ trintième leüne. £

tripaye. f. tripaille, — Lès fripayes
dou pourcha, dou lapin, etc: dju sû
malade a rinde mès fripayes. (Voir : tri

pe). 4

tripe, f., 1) tripe, saucisse campagnar-
de. — Dès blankès fripes; dès nwârès

-

fripes ; mindjî inne aune dè fripe;
2) repas copieux que l’on fait à la

- campagne lorsqu'on a tué le cochon, —

Dj'ai stè a tripes al méso dè m' nonke:
Dictons : El fripe èst souvint a l'av-

nant dou pourcha ;: avû dès liards on-a

dès tripes à Binche ; :

3) déchets de porc comprenant: lès
pids ou pèstèloûs, lès orèyes ou ascou-

toûs, èl cras bouya, èl coûp d’ coutia

(partie de la gorge qui a reçu le coup
de couteau de l'abatteur), el poûmon:
des cing pièces on fait ; ène porcion d' #i-

pes.

tripo, iple. — El tripe dè twâs, c'est
neuf.

tripid, 1) escabeau à trois pieds. —

S'assir su l’ tripid pou trére èl vake ;
2) trépied, triangle en bois posé sur

trois pieds sur lequel on pose la cuve à

lessiver. — Mète èl cuvèle su l’ tripid;
3) trio. — Cès twâs losses là, c'è-st-in

bia tripid.

tripot, m., mangeaille, cuisine. — Ele
fét l fripot pou tout l’ famiye; pou fé
dou bon fripot, i faut branmint dou bûre.

(Voir: boustifaye, chilète, potädije).



— 271 —

TRI

tripotâäje, tripotage. — Il a yeû dou

tripotädje dèvin lès élècsions. (Voir : cal-

machädie, foûch'nädje, trifouyädje).

tripoteû, - se,  tripoteur, - euse. —

(Voir : frifouye, - eûse, cafouyet, - se).

trip’si, m,, grand palonnier pour la
traction des wagons,

Œrîréye, lieu-dit à Ecaussinnes-d'En-
ghien.

trisse, triste. — Ene sakè d' frisse;
in férisse visâdje. Dictons: Pus frisse

qu'in djoù sans pangn'; dju sû d’ bauchi
d'yèsse frisse. (Voir : dèsbauchi).

tristèmint, tristement.

triyâ@ie, triage — I travaye au

triyädje (triage de charbon) ; fé l’ ériyä-
dje dès pètotes. c

triyaner, {) trembler. — Triyaner
. d' froûd ; i ériyane dè fiéve. Dicton: I

triyane dès fèsses come in tchi qui tchît
d's-ochas.

2) trépigner d'impatience. — I friyane
in J’ ratindant, (Voir: guèrziner, tram-

bler).

triyeû, - se, trieur, - euse.

triyi, trier. — Triyi dès pètotes:
triyi dou kèrbon; tout èst friyt. (Voir :

rinlire).

triyolène. f,, tapage, cancan. — Il ont

fét ‘ne frigolène au mariâdje Lowis ; on

intind Ôt leûs érigolène dè d'su l pavè:
lès couméres in féz'tè yeune dè friyolène
su l” mariâdje Mèrance. (Voir: algarä-
de, minnrîye).

3

triyonfe, f. atout (au jeu de cartes).
L'as’ dè trigonfe;

2) èl câr dè friyonfe (la grande Our-
se). (Voir: kèmin),

trô, érou. (Voir: frau).

troki, troquer. — Troki ‘ne vake con-

te in k'vau. (Voir: dèscandiji).
trombele, f, trombone. — In s6l6

d' trombole.

tromper. tromper. — Dictons: On
S'_trompe bi sans bwâre èt co mèyeû in
buvant; in-ome qui s' érompe èyè ‘ne
feùme qui pète, ça fét trompète. (Voir :

abûser, agoner, apwayi, pway).
fzompète. |) trompette. — Ene érom-

pète dè cavayè ; 3

2} pipeau champêtre. — Trompète dè
giangn ; on fét dès érompif:s dè grangn'
avû €à dès vèrts fèstus.

TRO

trompeû, - se, trompeur, - euse. —
Dèfièz-vous-in, c'è-st-in frompeü ; èle èst

tLompeüse pou s’ pwas. (Voir : agon).

tronche, f, tronçon. — Souyi ‘ne
fronche dè bos ; in-arbe souyi a fronches.

tronchon, m, tronçon. — Dès tron-

chons d' bos,

trondlot ou trondlon, tronçon de bois,
de mine. — Souyi ‘ne lamborde a fron-
dlots.

trop ou tro, trop. — I d-a par trop |;
c'èst par frop foûrt; in trop d' gueûle
(un hâbleur) ; in djonne dè frop (un en-

fant importun). Dicton : Il a érop d'avène
èt pau d' goria.

troteû, - se, trotteur, - se. — Em’
bidèt c't-in bon frofeñ èyë m' pouliche
dèvéra bone trofeüse ètou.

troteûse, f., petite lampe à main. —

Es’ lumer al éroteûse,

troumia, m, culbute. — Fé l’ frou-
mia (culbuter) ; fé dès froumias d'vin
l” yèrpe. (Voir: cu-mulèt, cu d’ roucha,
trumia).

troupe, f, troupeau. — In bèdot
d' troupe ; ène troupe dè bèdots.

troupète, f, trochet, bouquet de
fruits. — Ene éroupète dè chèrîjes, (Voir:
boskèt, caplèt, troupia, castèlèt).

Troupète-a-z-arbes, lieu-dit à Bois-
d'Haine. — Dèl yau dèl Troupète-a-z-ar-
bes.

troupia, m., troupeau. — In froupia
d' bèdots ; in froupia d' djins; in froupia
d' fwèyes, dè chèrijes. (Voir: éroupète),

troussi, trousser, — Trousst sès bras:
frousst in ouvrâdjie; ène sakè troussi
d'alüre. (Voir: ècéroussi).

trouver, trouver. — Dju éwève, i fwè-

ve, nos frouvons, vos frouvèz, i {wèv tè,
Dictons : I n’a pont d’ si léd pot qui
n' fwève ès’ couvièrte; i frouvéra s' pére
(à qui parler).

trouyâdije, action de se vautrer. — I
d-ont fét yun d’ érouyädje dèvin l' gran-
ga !

irouye, f, truie. — No frouge a fét
sès coichots. Par extension: gaupe. (Voir:
cofche, vèré).

trouvête, {. jeune truite. -— On va

èt: èl frouyète a viér,

trouy’riye, £, saleté, dévergondage.
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trouyi, vautrer, traîner, — Vo cote a

trouyi d'vin lès flates ; s’ frouyt d'vin lès

bèrdouyes ; ayu avèz co frouyî pou r'vè-
ni si tard? (Voir : bèrlôrer, trinner).

trower ou traWwer, trouer. — Trower
s’ marone ; ène kèmîche trowéye; trower

in mür ; on crie au parrain chiche: poche
trowéye |

trowèt ou trawèt, m., œillet (des
chaussures à lacets). — Passer lès sco-

ryons d'vin lès frowèëts ; dès solés a tro-

wèts. (Voir: î d’pèchon).

trowéye ou trawéye, f., trouée, per-

cée, éclaircie, laps de temps. — Dj'ai pas-
sè pa ‘ne frowéye dè l'aye; il a fét ‘ne

trowéye d'in l’ màr; èl solèy’ s'a mous-

trè d'vin ‘ne frowéye dès nuwéyes ; si

dj'ai ‘ne frowéye, dju cour’rai squ'a là.

trôwe-pid, m., lamprillon. — Lès

ptits nadjeûs sont pikis pa lès frôwe-pid.

truki, truquer, escamotter. — Trukt in

compte,

trumia, m., culbute. (Voir: éroumia)

truwèle,
dè maçon.

f., fruelle. — Hne fruwèle

t’t-avaur-ci, t’t-avaur-là,tt-a l’eû-

re, f’t-a-n-in coûp, t’t-a route. (Voir:
tout). :

tuk’”, cri du conducteur de bêtes de
trait pour guider à droite. (Voir: w’,
dja).

Tûr”, diminutif d'Arthur (on dit aussi

Artul, Tutür).

tute, f, sucette. — Rapéji l'éfant
avû ‘ne fute, (Voir: chuchète).

tûter, boire par passion.

tâtef, buveur par excès. — C'è-st-in
tüteùu d' pètitès goutes.

U

tutus’, à ja Titus. — Fé futus ou fé
ne futus (couper les cheveux ras).

tutute, f, sucette. — L'èfant a s’
tutute.

tuyau ou tiyau, tuyau. — In éuyau
d' goutiére ; èl fuyau d' l'orèye: avoüû
l' tiyau (renseignement confidentiel).

twale, f, toile. — Dèl bleûse twale ;
ène fwale d'orèyè (taie); (voir: fèli,
téte). Dicton :C'èst pur twale parèye a

m' saurot,

twalète, f, 1) toile de lustrine dont

les tailleurs d'habits et cordonniers se

servent pour envelopper et transporter
leurs ouvrages ;

2) épiloon du porc (voir: vwalète).

_ÆTwane, Twanète, Antoine, Antoi-

nette.

ÊnâS, trois. —
‘ d-ara fwâs; in (wâs-

quarts sot; c'èst | fwâs d'avri; Twäs-
arbes, lieu-dit à Carnières; Twäs-pucè-
les, lieu-dit à Feluy.

twâzène, ensemble de trois unités. —

Ene fwäzène de francs ; i d-a co pou ‘ne
twäzène d'eûres.

twâzième, troisième, — El fwâzième

djoû; fwâzièm mint ç'è-st-ainsi,

twer, tuer. Twer l' pourcha : i sont

twès ; èle èst twéye d'ouvrâdie ; ès éwer

su l'ouvrâdie. Dicton: S'i n'èst ni fwè

pa l'orâdie, i vivra cint ans ; i crîye come
ène vake mau fwéye.

Twèziye, Thieusies. — Dèêmorer à

Twèziye (arch.).

twine, f., habit d'homme ou de fem-
me. — Mète ès’ bèle fwine; ène twine dè
dè mariâdje. (Voir : djakète, casake, foû-
rau, frake).

U
û, m,, u la lettre u.

&, m., hue! cri du charretier pour faire
marcher les chevaux en avant. — Alez,
à ! Dicton : Il a mèyeû deux w6 qu'in à!

(il aime mieux flâner que travailler). —

(Voir: y, wô, tuc, dja).

@, m., œuf. — L'èscarme, èl blanc ou

glé, èl jaune èy' èl djarnon d' l’à; in-&
d’ pouye ; dès-üs d’ pèchon ; dès às d' rin-

ne ; mète dès üs à couver; cûr dès üs
molèts ; dès-üs cûts dûrs ; èl pouye a à

(la ‘poule se prépare à pondre); in quar-
tron d'üs (26) ; dès-ûs d' Pâques (syn::

. cloke dè Rome) ; à clér (œuf zéphirin).
Dictons : I n° bâroût nîn l'yau qui cût
sès-üs (il est très avare) ; èle va su dès
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ûs (elle marche légèrement) ; ii a rèyeû
deux às qu'ène pètote (il sait ce qui est

bon) ; il a sept verzins din-in à. (Voir:
wâze).

:

uch” où uche, m, ou f, porte, huis.
— L'uche dè d'vant (perte de façade) ;
in-uche dè kinne; èl pas d’ l'uche; in-

.uChe dè grègne ; foute ène saki a l’uche;
i faut qu'il intrisse, pa l'uche ou pa l' fer-
nièsse ; avoû l'uche dè bos (trouver por-
te close); i fét trop fayè pou mète in
tchi a l'uche, (Voir : bajoà, clikète, pin-
tûre, toryon). Dicton : al méso d'in moûrt
il a toudi ‘ne crayére a l’uche (se dit
d'une personne qui néglige impudemment
sa toilette); uche dè bos, clikète dè fyér
(lorsque l'on trouve porte close).

uchèt, m., panneau mobile de devant
et derrière du tombereau. — Saki l'uchèt
pou r'vièrsi l’ barotéye.

uchèz, uchons, formes du verbe avoû.
— uchèz vo cœûr a vo-n-ése : n’uchons
ni peû (n'ayons pas peur); i n° faut ni

qu'il uchisse où qu'il avisse peû (Voir:
avoû).

uchf, huissier (arch.). (Voir: lussiè).

Ujène, Ujènîye, Eugène, - ie, (Var, :

Jène, Jéniye).

üjf, usé (Godarville). — àjf sès solés
a couri.

ukf, hucher, appeler. — uki l' varlèt:
uki s' tchir; dj'ai uki m' feüme: èle a stè
ukéye pa s'n-ome.

ukia, 1, petit tas de fumier, fume-
tereau. — On dèspärt lès ukias d' fumm

:

dèvant d’ rabourer (Maurage). (Voir :
utia).

ülârd, - e. hurleur, - euse. — Ascou-
tèz ça l'ülärd Üler pou ri dou tout: ès’
feùme c'èst co inne âlärde ainsi. (Voir:
eulard).

âler, hurler. — âler d'soufrance; ler
d' mèchanc'tè ; il a stè âlè au mèting': el
tchi® âle a moûrt; i s'a fét ler d sès
camarades a cause dè s’ monvés'tè. —

(Voir : eûler, ca-üler).

@l6, m. sirène (d'usine). — L'äl
soune pou l'intréye dès ouvris : l'ül6 sou-

ne djcke ; l'âl6 soune au feû ; l'âl6 soune

malète, è] trét, èl déblouke. (Voir: eûl6).

umeûr ou imeûr, humeur, pus. —

EI mau tourne a z-imeürs; il a dès-
imeürs t't-avau s’ tièsse.

UWA

uni, 1) unir, — Fl mayeür va lès-
uni; s'uni pou fé ‘ne sôciète ; 2) polir,
égaliser. — El piére èst bi-unîye; èl
pav'mint èst foûrt uni; èscurer l' cayau
pou ll'uni. (Voir: poli, rèyuni).

uréye, f., bord escarpé du chemin,ta-
lus — S'assir su l'uréye ; ël gâde cam-

pèye l'uréye ; ène waute uréye ; criyauder
inne uréye. Dicton: I fét dès foûs din

lès-uréyes (il fait des chateaux en Espa-
gace). (Voir: poulyu).

uripiye ou euripîye, f, 1) maladie
infantile. — Lès roudjeûrs, lès pokètes
volantes, èl crousse dè lét, tout ça c'èst
dès-uripiyes d'éfants; 2) folie de jeu-
nesse. — Ele èst sossote pace qu'èle n’a
nî co passè tous sès uripiyes (roupiye à

Binche), (Voir: gourme, mènéye, plau-
ke).

urlèmint, hurlement. — On intind lès
urlèmints dès tchis.

urson, m. hérisson. — Lès picots
d' l'urson; rond come in urson; l’urson

mindje dès lum'çons.

urter. ]) heurter. — Em’ chabot a

urtè l cayau 2) cosser, donner des coups
de tête, de corne. — El bèdot urte èl bèr-

dji; lès vakes ès’ bat'tè in urtant; atin-
cion, l’ toûr va vos-urter. (Voir: incor-

ner).

urtyf, heurter (Houdeng-Rœulx) —

El vake m'a urtyi. (Voir: urter).

usâdje, m., usage,
— Fé Sainte-Bar-

be c'-st-in vi usäâdje; on vwat a l’usä-
dje què s’ casake èst vi. Dicton: l'usä-

dje aprind.

âsance, f., emploi. (Voir: male).

ut (a), à droite. — Poûsser a uf’,
sakî a dja. (Voir: fuc).

âütche ou ûche. f., 1) huche. — Inne
ütche a l'avène ; 2) coffre du tombereau.

— L'âtche dou bègnia.

utia, m, fumetereau, (Voir: ukia).

ut’ler, conduire un attelage, — El vi

varlèt a d'dja bin uf’lè din s’ vive.

uwant (cat), m. hibou. — El cat
uwant prind lès soris. Fig: in vi cat

went (noctambule), (Voir: cat-cornu,

poûte).
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Va, va, interjection qui renforce l'ex-

pression. — I s'in r'done, va! è bm va!

dj'ai dou mau dèl cwâre; rapéjèz-vous,
va! ; on dit aussi alèz; à bin alèz! c'in

s' d’'èst yeüne. (Voir: la, na, tè).

vacha, m. boisseau, ancienne mesu-

re d'une capacité d'environ 20 litres ou

20 kilos de blé. — In wacha d' four-

mint. Au fig: grand verre de genièvre.
— Bwâre in vacha dè ch'nic. (Voir: car-

ti, mande, mû, pot, rasiére).

vagon, 1) wagon; 2) forme en tôle
à cuire le pain. (Voir: cafwâre, fourme,
platène).

vake, vatche, vatche. — Ene blan-

ke, ène nwâre vake ; ène vake a lét, ène

vake monse ; ène vake plène; ène vake

torasse ; minner ‘ne vake a toûr; in stau-

le dè vake; èl vake broke, ël vake bi-

zèle; èl vake èrmarche (rumine); ène

vake intounéye. Fig.: femme corpulente.
Dictons : Il intind ‘ne wake brére, mais

i n' sait nf d'vin qué staule; quand
l’ crèpe èst vûde, èle vake broke : ël vake

qui broke piérd ène gueûléye ; i n'a n®

si vièye vake qui n torîye in coûp par
an. (Voir : guëènisse, toûr, via).

vakä, vatchi, - ére, vacher, vachère
— El] vaki trét sès vakes ; i s’ dèvîse co-

me in vaki (il raisonne comme un rus-

tre. (Voir: chinèl).

valéye, 1) vallée. — El valéye dou

moulin ; èl valéye Riboû (lieu-dit à Hai-

ne-Saint-Paul) ; èl Tri a valéye (lieu-dit
à Houdeng) ;

2) al valéye, en bas. — Kér’ al valéye
dou toût (tomber du toit). (Voir: djus,
lauvau).

vali, valu, dans l'expression:  fau-

roût vali; poûroût valu (il serait sou-

haïitable).

valicheûr, valichüre, f. valeur, équi-
valence. — Il a l’ valicheür d'in bon ku-

lo; c'è-st-in-ome dèl valicheür d'in ga-

min. :

valser, valser (autrefois van’ser). —

Valsèr au r'viér; fé valser ‘ne saki (le
faire décamper); du l'ai fét valserdjus:
valser su s’ cu (tomber sur le postérieur)

valseû, - se, valseur, - euse. — In

bon valseü ; in valseù a plat.

Vanau (au), lieu-dit à Arquennes.

vaner (s’), s'ébattre dans la poussiè-
re (en parlant des poules). — Lès pou-

yes ès’ vartè, c'èst sine dè plève.

vant, avant. — Vos m parlèrèz vant

d' vos-in-d-aler ; i. pluv'ra want l' nût’.

(Voir: : dèvant, d’vant).

vapeûr, vapeur.
— Il a pris l' vapeür

pou Brussèles (le train).

Varisse, diminutif d'Evariste,

varlèt, 1) valet (de ferme). — El

grand varlèt (premier valet); èl deû-

zième varlèt ; èl varlèt minne ès'n-atléye;
2) valet de menuisier : sèrer |’ bos au

varlèt.

varlotia, jeune valet (de ferme). —

C'èst ni in varloftia qui pût minner in

câr a ching' kèvaus.

Varnya, Vannériaux, lieu-dit à An-

derlues.

vary?, varier. — Il a toudi varyi
d'vin sès-idéyes. (Voir: candii).

vas’fou, écervelé, exalté, évaporé. —

C'è-st-in vas’fou, i n'a pont d bon sin.

(Voir : sof, (oki, insnoufyt).

vatche, vache, (Voir: vake).

vatchi, vacher. (Voir: chinèl, vaki).

vatch’rîye, lieu-dit à  Marche-lez-

Ecaussinnes,
:

vaute, vôte, f., omelette au lard. —

Ene vaute au lard c'ît l’ dèd'uné d’ Pa-

ques.

vé, m., nom de la lettre vw. — Es nom

cominche pa in vé; c'êst l' doublè wé.

vêf, - e, veuf, - veuve, — Il a stè

uéf” tout djonne ; èle a r'mariè in vwéf,
c'èst du rinscaufè ; ène djonne véfe. -

(Voir: weüf, - e). :

vélâdje,vèlage. — No vake a yeû ja
monvés vélädie ; èl séso dès vélâädijes.

véler, vêler. — No vake va véler.
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vêl'1à, le voilà ou la voila — En’
cachèz pu, vèllà; vèl'là v'nu tèl; c'èst
niv {’ pus bèle, mais vèl'là, dju l vwas

‘volti; vèllà ci, tè; vèllà lauvau, t@!

(Voir: v'la et le suiv.).

vèVza, les voilà — Vèlza partis,
tè l; lès pus bia vël-za, tè l; vèl-za lau-
vau tèriout-inchène ; vèl-za ci tèstous (les
voici tous).

vènéye, f, 1) colique .venteuse. —

L'èfant brét, il a ‘ne uvènéye qui passe;
2) cdeur, senteur. — Sinte èl vènéye
dél fristouye, dè foûrâdie. (Voir: alène,
flér, vèsse).

vèni, venir. — I vit, i va v’ni, wé-

tèz l' vèni; èl tamps a v'ni (l'avenir);
quand vérèz m' vîr ?; si vos v'niz, vè-

nèz avû vo feüme! l’anéye qui vint ; fu-

chèz lès DS v'nus ; i vérinf'tè bn; qu'i
v'niss’tè.

Dictens: L'éfant licotant ‘st-in-èfant
bin v'nant (bien portant); si on savoût
l tamps a v’ni, avû deûs liards on sè-

roût riche; s'i n° vièn'fè ni, i véront,
si vièntè, i n véront n® (boutade du

planteur de pois qui fait allusion aux

moineaux) ; dju n° vûs n® ç’ qui n° mè

vint nf (ce qui ne me revient pas).

vènüre, f., venue, dans l'expression:
tout d'ène vênüre (tout d'une pièce);
èle n’a pont d’ cougne, èle ëèst tout d'ène
vènüre,

vêrau, m,, verrat. — Minner l'.trou-

ye a vêrau; coûper lès vèraus pou fé
dès pourchas in grèsse. (Voir: uèrter,

viér).

vèrco®, m, petit verre de liqueur.
{Voir : vèrkin).

vèrdasse, 1) verdâtre ; 2) luron, co-

mique.

vèrdèlot, verdelet, vert, bien conser-

vé. — Il èst co bin vèrdèlot pou s'n-âdje;
el gazon èst vérdèlof ; lès puns sont co

uèrdèlots. (Voir : fèl, gayard).

vêr’di, m., vendredi. — Mindji mä-

gue èl vér'di ; èl djoû dou bon vér'di (le
vendredi saint).

:

Dictons : El prumi vér'di du mwas,

c'èst l djoû dès bribeüs; d-aler vir lès

fîives l' vêr'di c'èst cirer lès botines ; on

fét couper sès tch'feûs l’ djoù dou bon
vér'di pou yèsse crolè; lès pouyons skèpis
l: djoû dou bon vèr’di us

tè a couleûr
tous lès-ans. 3

VER

vèrdi, verdir. — El mür va vèrdi fau-
te de scl:y. (Voir : ravèrdi).

vèrdiére, f., verdier. — El vèrdiére a

fét s’ nid din l’uréye. (Voir : fiyon).

vèrdja, m., batte de baratte (Godar-
ville).

vèrdjon, m., vergeron, canne où man-

che de fouet composée d'osiers tressés. -

In baston verdjon ; dj'ai in vèrdjon come

manse a mn-êscoréye; ça plouye come

in vèrdjon. (Voir: vèrguèyon).

vèreû, - €, {} véreux, - euse. — Dès

puns vèreüs ; dès noûjètes vèreüses ; 2)
grincheux. — Téjèz-vous p'tit uèreûs,
vos souyèz lès djins; 3) frileux. — Lès
cats d'après l’ Sint-Djan sont toudi vè-

reûs. (Voir : cagnard, insblavè, moulonè).

véreûis, m., méteil, mélange de fro-

ment et de seigle. — Ene tère dè vé-

reûs; dou pangn dè véreüs. (Voir:
mèya).

vergue, f. (Voir:

vèrguèyon, m. 1) verge (de clo-
cher ,etc). — EI vèrguèyon dou cloki,
dél pièrke a l'ark; 2) petit verre —

verke).

Bwâre sakant vèrguèyons. (Voir: vèr-

kin).

vèria, m., verrou. — El vèria d' l’u-

che dou ran : mèête èl vèria ou fé l’ vè-

ria (pousser le verrou). Dicton: Il èst

pus tchaud qu'èl vèria d’ l'infiér. (Voir:
plat).

vèrifyi, vérifier. — Véèrifut dès

comptes: uêrifuyi in-ouvrâdje; vos pa-

pis sèront vwèrifyis. (Voir: èspèpyi, tri-

gi).

vèrin, m.,.étau, vis de serrage, vérin.
— Sèrer au vèrin; yèsse astrapè din-in
vêrin. (Voir: èfo, sèrdjant).

vèriner, visser. presser à la vis. —

Vèriner au sèrdjant:vèriner l'arayoû dou

câr ; vèriner in vis (visser une vis).

vèritè, vérité — Dire èl vwèritè; àl

püûre vwêritè ; èl chése dè vwërifè (chaire
à prêcher) ; du li dîrai sès cate vëritès

(je lui dirai son fait).
vèrke ou véricie, f. 1) verge (an-

cienne mesure agraire: {/4 d’arpent).
— Dj'ai plantè deûs vèrkes dè pètotes
(Voir: bount?, djourné);

2) verge, tringle. — Ene vèrke d'aci:
èl vèrke dè l'èstûve ; cacht | baudèt a

coûps d’ vèrkes ;
3) in k'vau d' vèrke ou dè

d' vèrke. (Voir : kèvau).
d'zous
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vèrkin, 1m. petit verre de liqueur. —

On m'a payi in vêrkin. (Voir: vèrcot,

vèrguèyon).

vèrni, vernir. — Vérni dès sèles.

vert, - €, Î) vert, - e. — In vèré pa-
chi; in wëèrt fiyon ; in vèrt vèssoû ;

2) vert (subst., mas.). — Mète lès va-

kes au uèrt (à l'herbe verte); in vèrt dè

gris (un comique); i d-a dit dès vèrtes

(propos grivois) ; c'è-st-in vèré (original
qui a son franc parler); dès vèrts dè pè-
totes (fanes). (Voir: figon).

Vert-coucou, lieu-dit à Mignault.

ver’ter, être en rut (en parlant de la

truie). — No trouye vèrète ; èle va vèr-

ter. (Voir : gad'ler, toryt, viér).

vèrzin, m., vigueur, mordant, puis-
sance. — Il a co du vèrzin pou s'n-âdie.
Dicton : Il a sèt’ vèrzins din in à.

vèrzinke, éméché (Rœulx). (Voir:.
bèrzinke).

vèspréye ou vièspréyé, f, vesprée.
crépuscule. — Prom'ner al vièspréye. —

(Voir : nût’, vièpe).

vessârd, peureux,

vèsse, f., vesse. — Fne puwante vès-

se; dès proutes èt dès vèsses; pou ‘ne
vèsse mau tournéye (pour une futilité) ;

avoû l' vèsse (avoir la venette) : ène
vèsse dè castrole (une odeur de cuisine);
(Voir : èscassouye, pèpète, proute).

vèsse-dè-lef, vesse de loup. — Dic-
ton: Il a pinsè d’ mèête ès’ mangn’ su in

campyon èy il l'a mis su ‘ne vèsse dè
leû (il a été déçu),

vèsséye, f., vessie. — Ene vèsséye dè

pourcha ; ène vèsséye dè vake ; fé in sa-

clot au toubac avû ‘ne vèsséye. Dicton:
Quand on soufèle trop foûrt din ‘ne vès-

séye, èle pète.

vèssi. vesser. — Vèssi més. Dictons:
Î na ni pou fé vèssi ‘ne cane (il y a

très peu de chose) ; ël ci qui n° sait pus
pèter vèsse; i uèsse aussi més qu'ène
trouye. (Voir: broud'ler).

vèssoû, 1) individu blême. — Il ëst
co pus léd qu'in vèrt véssoû ; 2) indi-
vidu peureux. — C'è-st-in vèssoù, il a

peû dè s'n-ombrâdje. (Voir : blädje, cou-

yon, vêssard).

veûf, - e,
- €).

veuf, (Voir: véf,veuve.

VIE

vèyanmint, (2d.), apparemment. —

Vèyanmint qu'i m'a minti. (Voir : voyan-
mint).

vèye, veille. — El vèye dou Nowé ;
on bistoke èl vèye del fièsse.

vèyeû, veilleur. — El vègeû d' l'ate-
liè ; fé l vèyed.

vèyi, veiller. — Véèyi in malade;
uèyt lès morts ; vêyt pou lès voleûrs :
vèyi a survèyi sès éfants.

Vêznau,
d' Vèznau.

Virginal. — Dès djins

MTV ice nelle
In vi-ome, ène vièye feàme: 8s’n-ome
a ‘ér pus viéy” què li; in vi grand-pé;
in ui djonne ome (célibataire); il è-st-
aussi vi qu Matisalè; in vi soumi ;
vi stoumak’ ; V£ Stoû (pseudonyme de

Léopold Dupuis, auteur wallon) wi
scan çon (au fig: vieille branche); in wi

spot; in batimint d'vint-ans ui.

Dictons : On-èst jamé si bi què d'in
sès vis chabots ; c'èst nf a lès vis sin-

djes qu'en aprind a fé dès grimaces; pus
vi pus sot ; il è-st-aussi vi qu’ lès k'mins
d' Binche; i n° f'ra ni dès vis-ochas:
èl vi tamps èst woute. (Voir: vièy, - e).

via, m,., veau. — No vake a fét s’ via;
brére come in via; d-aler a gambes dè
via (marcher avec les jambes écartées);
couleür brin d’ via (jaune clair); in grand
via (un grand nigaud) ; saki in via (ti-
rer un veau) ; dès solés d’ via (des sou-

liers en cuir de veau) ; in via d' mars

(giboulée de mars). Dictons: Après in via

d' mars èl solèy’ It; i s’assit d'vin l’ cwin

què l' via èst moûrt (?).

vidome, m., mille-pertuis. Syn: mile
(raus.

vièpe, vyèpe, vêpre. — jJ-aler a viè-

pe èl dîmince.

viér, m., Ver. — Yèsse tout nu co-

me in vér; avoû l’ viér saluté’e (avoir
le ver solitaire) ; dèl poûre dè wiér ; l'e-
fant a lès wiérs ; èl viér dou l'érbènin: à

fét ‘ne. morgnife come ène pouye qui
stranne in viér; in viér lûjant (lamp,-
re); i vût m’ saki mès uwiérs oùrs dou

nèz. (Voir: moulon).

viér, m., verrat — Mète ène trouye
à viér; d-aler a viér avû l' trouye. (Voir:
vèrau, vèr'ter).

vièrje, 1) vierge (voir: aviérje);
2) premier essaim d'abeille (voir: djèt,

djonne, samer).
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vièrmin, m., Vermine, puceron
—

Dj'ai dou vièrmin d'vin mès cabus; mès

rôsis sont plangn' dè vièrmin. (Voir
yèrnu).

viérmoulu, - û Ye, vermoulu, - e. —

in soumi® viérmoulu; ène planke viérmou-

lûge. (Voir : moulonè).

vièrsi, verser, — Vièrst a bwâre : lès
vères sont vièrsis ; èl soupe èst vièrséye ;

vièrsi dèl pêtrole su l’ feû. (Voir : érvièr-

si),

vièsti, vêtir (peu usité). — Yèsse bin

vièsti; ès’ vièsti tchaud'mint ; i cousse

tchér pou s’ vièsti d'alüre. (Voir: abiyi,
rabiyi).

vièy”, - e, vieil, vieux, vieille. — Em’
n-ome ès’ fét vièy’; ème feùme èst vièye;
avoû ‘ne vièye (perdre la partie sans

avoir marqué un point). (Voir: vi).

vièyème, f., athrepsie, maladie qui
donne à l'enfant un facies de vieillard. —

L'èfant a yeû l’ vièyème pou mori-

vièy/mint, vieillement. — Grand-pé
m'a dit qu'i d-aloût tout vièy'mint.

vièz’rîye, f., vieillerie. — Es’ guèrnin
èst plangn dè vièz'riyes ; i n'a qu’ dès
vièc riues su s dos; rabistokt dès vièz'rt-

yes. (Voir: bisouye, pifiot, soûrts).

Vif, -e, vif, vive. — Il ëst vif come

dèl poûre; ène couleûr vif roûdje; dou

vif ardjint; ène vife lumiére; dou vif feû.
(Voir: fèl, lûjant, arpèyant).

vigot. m,, porcelet. — Ene warpéye
dè vigots. (Voir: cofchot, nurson).

vikant, vivant, — I Il'a don dè s’ vi
kant.

vikére, vicaire. — C'èst l' vikére qui
fét l catèchime . Dicton: Quand i plôût su

J curè i goute su l’ vikére.

vilädje, village. — Lès djins dou vilä-
die ; tèni a s’ vilâdje (aimer son village);
el co dou vilädie.

:

vikérire, f., existence (Godarville).
— C'èst là qu’ dj'ai passè m' vikériye.

viki, vivre. — I faut wiki d'vant
d' mori; i cousse tchér’ wiki; i vike avû
a mitan ri. (Voir: vive).

vile, f, 1) cité ouvrière; 2) ville:
d-aler mèskène al vile ; vile-d'oussu, lieu-
dit à Haine-Saint-Paul; vile dè Bouvi, à
La Louvière; Bosquèt vile, à Bois-du-Luc:
êl longue vile, à Houdeng-Gœægnies.

VIN

Vilé, Villers-Saint-Ghislain.

vilète, f., violette. — In boukèt d’ vi-

lètes ; vilète dè ‘cat, violette sauvage.
vin, dans. — Ça d-aloût mèyeû vin

ltamps. (Voir: dèvin, din, vant).

Vin, vain, dans l'expression : c'èst pè-
ne in win,

F

vindâdije, m., vente, débit, — Il a

mis s’ méso au vindädie; on fét in fa-
meû vindädjie dèvin ç’ boutike là. ,Voir :
passéye, rècours, vindûüye).

vinfe. vendre, — Vinde a bwâre :
vinde su l’ mark; vinde a crédit: vinde-
kér' ; nos avons stè vindus.

vindeû, -

se, vendeur, - euse. — Pou
fé comèrce i faut dès vindeñs èt dès aca-

teûs.

vindji, venger. — I s’ vindje in ta-

pant su in aute. (Voir: èrvindit),

vindûye, vente. — Acater su l’ vin

düye ; ène vindûye dè bidons. Dicton : Si
èle ît su ‘ne vindûye, on nè l' métroût
ni a pris (se dit d'une femme laide).
(Voir: passéye, rècoûr, vinte).

vinéke, vinaigre. — Pus sûr què dou
vinéke; in piche-vinéke (indizidu cha-

grin). Dicton : On n'atrape nîr lès mou-

ches avû dou vinéke; on crie: vinékel
‘pour tourner très vite au saut à la corde.

vinne, f., veine. — Avoû dou sang din
lès vinnes; ène vinne dè kèrbon: avo
dèl vinne.

vint, m., vent. — El vint d' bïje (vent
du Nord); èl vint d' waute bîje (Nord-
Est ou Nord-Ouest) ; ël vint d' France
(du Sud); ël viné 'st-au trau a l'yau (à
l'Ouest) ; èl vint èst d'vin lès coches ou

d' Cosse (Nord-Ouest) ou ël vint d'ècos-
se; el vint ourbale, cache; yèsse au r'cou
dou vint; d-aler conte vint; i n° sèt pus
r'prinde sès vinés (il ne sait plus respi-
rer); in moulin a vint ; d-aler co pus rète

grè l’ vint; ëèl plève fét kér' èl vint;
i tourne a tous lès wints; Tous vints,
lieux-dits à Carnières et La Louvière :
vint d' bije, lieux-dits divers. (Voir: bi

je, timpète).

vint’, vingt. — Il in t'a vint’; i d-a
vintè Yun; vint francs; ëèl vint dou
mwas ; vint chon-francs, lieu-dit à Bois-
d'Haine.

vinte. f. vente. — Dj'ai stè al’ vinte
dël cinse ; nos avons fét ‘ne bèle vinte au-

djordû ; èl vinte ès’ fét pa notére. (Voir:
rècoûr, vindüye).
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vinte, m., ventre, — Yèsse a s’ vinfe

(être gourmand); avoû dès maus d’ vinte;
il èst pus sûr qu'in mau d vint il a

l’ diâbe din l’ vinte (il est forcené). Dic-
ton: Ï| m' pèle èl vinte avû in coutia
d' becs. (Voir : panse),

vintène, vingtaine. — Ene vintène dè
francs.

vintième, vingtième. — C'êst l’ vin-
tième qui passe.

vintiére, :, 1) ventrière, sous-ventrière
— El vintiére èyè l' dossiére tièn’tè ‘lar-

nichriye a place;
2) verne de toiture. — Lès combes sent

clowès su l’ wintiére.

vinvoïe (al), à la venvole, à la hâte,
à la légère. — Fé d' l'ouvrâädie al vin-
vole ; s'incouri al vinvole ; parler al vin-
vole. (Voir : lidjére, morbleäte).

viole, £, 1) orgue de barbarie. — In-
ne ér dè viole ; ël viole du toûr dè g-vau
d'bos ;

2) piano, orgue automatique: 8l ma-

nikeû tourne al viole ; mèête ène mastoke
al viole (allusion aux orgues automati-

ques ou l'on mettait 5 centimes pour dé-
clencher le mécanisme).

Dicions : [ vaut mèyeû in ér dè feû
qu'in-ér dè. viole ; d-aler al viole (aller
danser à l'orgue automatique) ; i faut
danser come ëèl viole va; i va come ël
viole va : il a dès dints come dès brokes
dè wiioie (il a la denture apparente); il a

‘ne brique din l’ viole (il y a désarroi

complet). (Voir: manike),.
violè, - éÿe, violet, - te. — Ene

fleûr violéye.

vÎr, voir, — Dju vwas, nos vèyons,
is vwaytè ou is vwaftè, dju vèyoüs ou

dju vyoûs; nos vêyines, dj'ai vu, qui
uèyisse, i viroût, is virin'fè, vèyèz | ou

Uyèz ; vir çou qui s' passe; ufr volti

(aimer) ; s’ vir au murwär; c'è-st-a-vir

(cela dépend) i faut vin ; i m' chène a wir
ou a vi (il me semble) ; vir tout-oute

(voir au travers) ; vir clér a s’ djeà (se
débrouiller) ; vos n'avèz r® a wir la
d'vin (cela ne vous regarde pas): i n’a
jamé rî® vu (il est naïf); dju n pûs nm
l’ ufr (Je le déteste) ; il a vu l' diâle

pou r'lèver l’ cayau; il in vîra dès gri-
ses; i n vwat pus qu’ li (il n'a d'yeux
que pour elle ou lui) ; alô, al z-in wir
m-in vir! (faites moi voir). Formulet-
te: vir c'èst quate in flamind èyè mèr-

de in latin,

virwèle, -f, virole. — In baston avû
ne virwèle d'ardjint; lès vwirwèles dès
mances d'ostis. = :

VIY

Vis’, m,, vis. — In vis’ a bos: in wis
au fiér; èl vis dou ban d' mènusie : in
vis” sans fin; èl vis tourne sot. On dit

plaisamment : èl poûvèrtè n'èst ni in

vis, meis c't-in boulon, c'èst co pire!
(Voir: vérin).

visadje, visage. — Fé in bia visà-

die (faire belle mine): in fau visädje
(un menteur); in visädje agali; passer

visädje onteû ; fé in sûr visädie. Dicton:
èl ci qui graye ès’ nèz dèskire ès’ wi

sädje. (Voir: machèle, mine, masse).

visè © voisine. — S'intinde a visin

visène ; ès près visène; d-aler al vise-
ne (commérer). (Voir: calôder).

Visin, voisin. — [n près visin; d-aler
au visin (cancaner); in cantia d' visin

(baisure de pain). Dicton: lès r'nauds
n'éstrann'tè nin lès pouyes dè leû visin

(lamoureux finaud cherche ses amours

au loin).

Visiteû, visiteur, — Il èst visifeñ au

k'min d’ fiér, i survèye lès bwates a grès-
se dès wagons.

vite, f, vitre, vitrage. — In cârau
d’ vite ; wéti pa l’ vite ; èskèter lès vites

(agir brusquement).

vitrâdie,
dje.

vitrage. — In toût a vifrä-

vivâdje, vie, manière de vivre —

Dju n° saroûs m° fé a leû vivädie; c'êst
toudi pou ! vivâdie qu'on travaye. (Voir:
boustifaye, m:ndjt, viki).

vivâzitè, vivacité. — C'ést din s' ui

vâzitè qu'il a tapè ; c'è-st-in coûp d' vivä-
zitè.

vive, vivre. — Îs uif'tè bin din leû
p'tite cinse. Dictons : Î faut vive inchène

pou s' counwate; i vif d'amour èt d'yau
frèche ; i-gn-a vive èt vive; c'èst d' pau

pou vive êt d' trop pou mori; il a vi su

l’ conte dès-autes. (Voir: wiki).

viveû, viveur. — C'è-st-in vive, i

n'âra jamé ri. (Voir: bruchaudeü).

vivi, m., 1) vivier : I vont pèchi d'vin
Î vivi 2) lieu-dit à Anderlues. (Voir :

flache, fosse, wé) ; vivi au pont, lieu-dit
à Seneffe, .

viye, vie. — Lès èfants ont minnè ‘ne

viye de tous lès diâles (ont été bruyants);
jamé d'la wiîge ; èl a v'anu minner sès vi-

yes (disputer) ; vos n° m'arèz nî d’ vo

garce dè vige (jamais). Dictons: tant

qu'il a vîye il a spwâr: vige d' pour-
cha, corte èt bone.
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Vi-Z-Ogr” Où Vi-Z-Win. m., vieux oing,
axcnge, panne de porc.

— Fonde dou vi-

z-ogn° pou fé dèl grèsse a tartènes.

Vila, voilà. — Vla m° garçon; in vla
‘ne tone (en voilà asez). (Voir: vëllà).

vloür, m., velours. — Ene marone de
vioûr ; t't-aussi doû qu’ dou vloûr; yès-
se su | uloür (être à son aise)

v'ni, venir, (Voir: vèni).

Ve, 1) vôtre, adj: vo fîye, vo fré, vo

n-ome ; c'èst vo pus clér cote; i léche tout

su vo dos (il vous laisse toute la charge):
2) le vôtre, la vôtre. — c'èst l' vo

l pus bia dj'ai scardè m’ pile, prèstèz
m èl vôle ou èl vôye (rarement ël vote).
(Voir: yeûs’, vos, no, vôle, vote).

volâdie, volage. (Voir: courard, los-
se. fiy'teà).

vôle, fém., vôtre. — K]l miène èyè
l vôle, (voir: vôye).

voler, voiler (en parlant d'une roue).
— Vo rûye vole.

voler, 1) voler. — Il a dandji
d' tous sès plomes pou uoler; on m'a
volè m' capia; 2) dégringoler: il a volè
al valéye dou toût; s’i vit co, i volra
a l'uche (il déguerpira). (Voir: cham'ter,
filer).

voleür, - se, 1) voleur, - euse. —

EI voleûr a stè pinchi; 2) lès p'tits vo-

leürs (les quenottes). (Voir: dasot, ès-

kèye).

voléye, f, volée. — Prinde sès wo-

léyes ; fé tout d'ène volége (d'une trai-

te); èm martia a pus d' volée avû s’

longue mance. (Voir: cache. trake).
volontére, d'élevage ou de culture

facile. — KEne plante volontére. -

volt, volontiers. — Vîr volt (ai-
mer); diu vwas vwolti lès fleûrs : dju min-

dje voltt bon; dju [lascoute volt par-
ler; i r'Véroût volfi (il aimerait reve-

nir); is. s' vway'tè volt (ils s'aiment

bien).

volu, voulu. — Tout ça ît volu, -

(Voir: volwär).
volwâr, vouloir. — voliwär fé a s' tiès-

se ; dju vûs ; du voloûs ; dju voûré ; dj'ai
volu; quis volistè; uolèz; volant; i

vüt; is veultè ou is veuftè; dju voü-
roûs ; i voûrintè bi; i n'in vût pus (il
refuse l'ouvrage): i vûf pluvwär (il me-

nace de pleuvoir}.

vômi, vomir. (Voir: êrnauder, èrmè-

surer, rinde).

VOY

vômichâdie, 1m. produit du vomisse-

ment. — Il a dès spites dè vômichädie
su s djilèt. (Voir: èrnaudädje).

VOS, vous. — vues courèz èt vos kè-

ÿèz s1 vo nèz; dj ai ne sakè a vos dire;
ves vla co; dju n' sâroûs vos swive;
c'èst ç'ti ci pour mi èt c'ti là pour vous-

autes. (Voir : nos, vo, vôye).
Remarque: Dans la forme interrogative

le pronom est supprimé: què dites?
d-alèz?

vôtädje, vote, élection. — El djoû
dou vôtâdie ; on s'aprèsse pou l' vétädie.

vote, 1) vôtre — À vote sante.

(Voir : vo); 2) grosse carte qu'un joueur
« appelle >» à son partenaire au jeu de ma-

riage ; le joueur commandera « des vo-

fes » et le partenaire jouera sa plüs grosse.
carte.

vôte, f., omelette. — Fé ‘ne vôte au

lard. (Voir: am'lète, vaute).

vôter, voter. — vôter pou in mayeûr.

voûsse, f, voûte, — El voûse del

cave ; cintrer ‘ne voûsse,

voûsser, voûter. — voüûsser ‘ne câve ;
vcüsser l' cu dou foû.

voûssète, f., petite voûte. — [Lès
voussètes dèl câve sont spaléyes su lès
poutrèles.

voûssüre, f, voussure. — Lès voüs-
sûres dèl .câve,

voyâdje, voyage.
— In bia voyädjé ;

premète in voyâädje (promettre un pèle-
rinage); fé in voyädje a notrè Dame ; ;
rintrer d' voyädie, (Voir : nèvène, voye).

voyanmint (què), voyant que. —

Voyanmint qu'is n vènintè nf, nos

avons frumè l'uche. (Var: vèyanmint).

Voyant, -e, vaillant, - e — In

voyant garçon; ène voyante fiye.
4

VOyC, 1) f, voie, sentier. — Il èst

tcudi su voye êt su k'min; i prind | bone

voye; doner dèl voye a ‘ne souyète; el

voye dou pachi; d-aler s' voye tout

droût; couri, pèter voye (fuir); rwer ‘ne
sakè in voye (au rebuüt);

2) f, voyage, pèlerinage — Promète
èl voye a Saint Djan qui osse, - (Au
Rœulx) vwwaye). (Voir: invoye, ke-

min, pièd-sinte).

voye, forme vérbale invariable des
verbes daler, indaler, inraler, raler au sub-

jonctif et au partic. passé ; qu'i voye, il

èst voye; il a tout fét pou qu’ nos in

voye râde ; qu'i s'in-r'uoye ; il èst r'uoye.



VOY

vôye, f, vôtre. — Dj'ai mèyeû l’ miè-

ne qu'êl vôye (je préfère la mienne à la

vôtre) ; il a pris l’ vôye pou l’ nôye;
pou ça dju sûs dès vôyes (en cela je
vous approuve). (Voir: nôye, vo, vôle).

vré, - 6ye, vrai, - e. — Ça n'èst nm

vré ; c'è-st-in vré sot ; a vré dire; c'è-st-
in uré losse (c'est un véritable Don

Juan); c'èst deu vré bon tamps:; c'est
’ne vréye insnoufyéye. N. m.: vrai, vé-

HE ETES
vrémint, vraiment. — I fét vrémint

bon; ina ni? vrémint s'n-âdje ; ça n'èst
ni urémint seûr ; vos kèyèz vrémint bin.

vâûdâdije, action de vider, de sortir. -

Il èst vou pou l’ vâdädie dou comun ;

si vos binèz, pont d’' vüdädjie (si vous

-chômez vous ne pourrez sortir vous amu-

ser).
vêûde, vide. — In sèya vâde; el ba-

rot s'inva a vüde; dj'ai m' tièsse vâde a

cause dèl fiéve. Dictons : Quand l’ bac
èst vüde, èl pourcha grougne ; lès tonias

vûdes réson'tè foûrt.
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vûdet, vidangeur. — El vüdeÿ d' tchi-

votes.

vûdi, 1) vider, — vüdi ‘ne boutève ;
vüdi in trau; Tor a vüdi s' pinte ; £

2) sortir: vâdi pou d-aler pourmèner;
dju n vüde nf pa ç’ tamps ci; dj'ai vu

l’ lapin vädi dè s’ trau; i n° vûde pus rin

dè m tièsse (je suis sans idée). (Voir:
invüdi).

vwalète, f, 1) voilette: 2) amnios:

l'éëfant qui vit au monde avû ‘ne vwa-

lète a dèl chance din s’ vîye; 3) épi-
ploon du porc (terme de boucherie).
(Voir: twalète).

vwali, rm. étagère de cabaret. — Lès
véres èt lès boutèyes sont su l’ vwali.

(Var: wali).

vway®, f., voie, sentier, route (Rœulx)
— El vwaye dou bos; passer pa lès

vuwaycs ; èrtrouver s' vuwaye. (Voir: kè-

min, pièd-sinfe, voye).

W
wac’”, fé wac’ (dégobiller) ; ène sakè

d' wac’ (un aliment fade),

wachôder, répandre un liquide par

mégarde. — Ele a wachôdè dèl yau su

1’ tâbe. (Voir: bruchauder).

wachote:, gargouiller, barboter. —

El yau wachote dèvin mès chabots ; on-

intind l’ yau wachoter d'vin l’ nokére.

{Voir : gargouyi).

wâdjf, gager, parier. — Dju vûs wa-

dit cint francs ; dju wâdje qu'i r'véra co.

(Voir : gadji).
-

wadjüre, f, pari, — Il a gangnin
s wadjàre.

wale, f. gaule. — Abate lès gayes a

coûps d’ wale. (Thieusies).

wâler, courir sans but. — Lès-èfants
ont stè wäler d'vin lès pachîs. (Voir:

‘daru).

wali, m. étagère d'estaminet. — Lès
pintes, lès canons, lès véres a goutes èyè
lès boutèyes sont su l’ walt dou cabarèt.

‘(Voir: uwali, èstauléye).

walot, rm, caïillot de sang. (Voir:
*

alot).

walouchi, rincer le linge à l’eau cou-

rante, — walouchi s' bwéye d'vin l' ri-

chot. (Voir : èspômer).

wanwan, m. (cdeur d')excrément. —

I sint l wanwan, on vûde èl comun.

warder, garder, conserver. — warder
sès liards ; warder s'n-oneûr; dj'ai war-

dè vo part; vo part èst wardéye. (Voir:
éspargni*). ï

Warèssé, lieu-dit à Carnières.

warglas, m., verglas — I fét in

nwâr warglas ; èl warglas èst foûrt gli-
chant. (Voir: nwarglas).

Warimèz, lieu-dit à Anderlues.

waroû (leû), loup-garou (Voir :

leû).
;

warouye, f, guenille. — Il n'a pus

-qu dès warouyes a s’ dos. Fig.: femme
sale et de mauvaises mœurs :i frécante

ène fameûse warouye. (Voir: bèrloke,

gaouye, sâye). :

warouyi, abimer, salir. — Vos d-alèz

warouyi vo bone marone; i warouye
lauvau d'vin lès bèrdouyes (il se vau-

tre).
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warpéye, f., cochonnée, — Ene war-

péye dè cotchots. (Voir: cofch'néye).
Wartes (les) lieux-dits à Feluy et

au Rœulx.

wartriye, f, féverole en culture. —

In camp d' wartriges. (Voir: favlote,féverole en graine).

wâse, f, œuf hardé, pondu sans

coquille. — No pouye a fét ‘ne wâse;c'è-st-in à sans êèscarme. Fig: vent,
vesse. — Qui c'èst qu'a lachi ‘ne wäse

qui sint més? (Voir: chwâse).

wastè, - éye, gâté, - e, — In éfant
wastè ; in pun wasfè; ène pWwâre was-

téye. (Voir: poüri).

waster, gâter, pourrir. — Waster. in
êfant ; léchi waster dès pètotes, Dicton :
1 n° faut nn waster l’' tarte pou in-ü.
(Voir: poûri).

wate, f, ouate. — Mète dèl wafe
din sès orèyes; yèsse dèvin l' wafe.

Watiamont, lieu-dit à Ecaussinnes-
Lalaing.

Waudrèzèle, lieu-dit à Waudrez
-Waufe, f, gaufre. — Fé des waufes;fé lès waufes pou ’ne bistoke (on fait les

< waufes » dans les familles dans les
événements heureux, lorsqu'une jeune fil.
le est pubère); dèsbate lès waufes (pré-
parer la pâte) ; dès waufes dè brasseû
(gaufres trempées de bière et sucrées);dès waufes dè sorciére (gaufres ou tran-

ches de pain mollet imbibées de lait et
de café, mises en tas et sucrées) ; in fiér
a waufes, (Voir: aufli, auflète).

MAUR ON ant CM nc craute

kèminéye; in waut cloki; dèskinde d'in
waut; wéti trop waut (se fourvoyer) :;
èl coron d'in waut ; èl prinde dè d'-waut:
i fét wadut d'zeûr li (il a de l'avenir);
pèter pus waut qu'èl trau : il a keû chîs
mètes wauf (d'une hauteur de 6 mètres).
Waute-bije, lieu-dit à Bois-d'Haine :
Weut-brûlè, lieu-dit à Feluy: Waute-
Brouyére, lieu-dit, à Anderlues : Waute-
Estène,  Estinnes-au-Mont ;  Waufe-fo-
léye, à Naast: Waute-Fontène, lieu-dit
à Haine-Saint-Pierre.

wauteûr, f, hauteur. — S'éstamper
dè tout s’ wauteûr ; bati su l waufer ;
dju l'ai wéti d’ tout s wauteñr (je l'ai
toisé) ; kér’ dè s’ wauteür.

wa oui, dans l'expression : wa-way l ;
in wa-way !/

WIG

Way”, oui — C'èst way’-ou bit non:

way", dal wa-waye, ça dira: astèz con-

tint! Way’, alèz ! ; way va oui ; in wa-

way! (oui certes); 6, way’ azard!

WaYin, m., 1) regain. - Fauki dou wa-

yin ; fner l wayin; i fume dou wayin
(du mauvais tabac): :

2) chat né après la Saint-Jean. — Vo
djonne dè cat èst cachiveü, on vwat bin
qu c'è-st-in wayin; par extension, en-

fant chétif: téjèz-vous, wayin, vos stèz
toudi moûrt dè f-oûd :

3) fruit avorton, — Dès puns d' wa-

yin. (Voir: ëèrtou, foûrâdie).
Wazwâr, lieu-dit à Saint-Vaast.

Wê. m,, mare, abreuvcir. — [Lès va-

kes vont bwâre au wé; lès canards vont
su l” wé,

Wérau, leu-dit à Morlanwelz,

wére, guère, peu. — Ça n° va wé-

re; c'èst wére dè choûse : i n° d-a pus
wére; nos n'arons co wére dè bon tamps;
vos-avèz bi® wére dè pètotes : dju. n'ai
twére rèyussi; çou qui gangn c'èst co

wére dè choûse; wére èn' s'in manque
(peu s'en faut). (Voir: nu, pau, pont).

wè5se. f, guêpe. — El picot del
wèsse ; lès wèsses ont fét leû nid d'vin
in trau d' fwan su l’uréye; yèsse èstèfle
d'ène wèsse; in nid d' wèsses (un guë-
pier) ; èl mièl dè wèsse èst piquant :
æwèsse dè k'vau (frelon). (Voir: ordèyon).

wéti, guetter, regarder. — wéfi pau
trau ; wéti passer lès djins ; wéft a li (se
garder) ; wéti près (être économe); wéfi

a-z-alowètes (être distrait) ; dju Îl'ai wé-
ti vni; èle wéfe trop waut (elle se go-
be) ; wétf a deûs coûps; m'avèz d'djia
bi wéti pou m' pinser si bièsse : in-au-
te coûp vos wétrèz d' vos tére (une au-

tre fois vous tâcherez de vous taire) ;
wétèz dè v'ni (tâchez de venir). (Voir :

êrwéti, guider, guigni®, raguider).
wétiwâres, f, œillère. — Lès wéfwä-

res dèl brîde dou k'vau.

Wève, f, œuvre. — Mète tout in n-

wève pou invüdi.

wiche-wache (fé),  barboter. —

Dj'ai yeû l’ nuwéye su m dos, él yau fét
wiche-wache dèvin mès chabots. Onoma-
topée exprimant la confusion : on ncom-

prind ni wiche, ni wache din çou qui
dit.

wigrv,
chouette,

wigne, f., cric, appareil de levage. -

Foûrt come ène wigne; soul'ver in sou-

mir avûü ne wigne. (Voir : capèchtan,
indijt).

de laonomatopée du cri
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WIL

wiîle, ©, huile. — Dèl crasse wile;
dèl wile dè salade ; dèl wile dè pètrole ;
dèl wile antique (huile de toilette). Dic-
ton: Il a austant au bûre qu'a l wile

(c'est un philosophe) ; il èst co pus fin

qu’ dèl wîle dè pètrole.
Wiîler, huiler. — wiler l mècanique.

wileûs, huileux. — Ene sakè d’ wt-

leûs. (Voir : cras, glimia).
Wit, huit — I sont a wif a tâbe ;

i véra din wit’ djoûs ou wit djoûs.

YE

witène, huitaine. — Ene wifène dè
mwas.

witième, huitième.

wôt, - €, haut -e. (Voir: waut - e).

wote, {) hotte. — Ene wote d'ojére;
lès marchands d’ sèminces èt d’ chous
à planter passintè avû leû wote ;

2) mortaise. — El menusiè f5t s' te

non a l'av nant dè l’ wote.

Ÿ
Y, (ce prononce parfois comme yod).

ÿ
— yront-is stè? y-a-t-i moyi? (Voir:

ve

Yan”, m. gaillard. — C'è-st-in fameù

yan’; fé dè s’ yan’ (faire le matamore).
(Voir : asfèke, arsouye, kète).

Yârd, m., liard, argent, pièce de deux

centimes. — Avoû dès yärds; n'avoû

pus in cron yârd; nadjt din lès yärds;
yârd pârin, yârd mârène (cris des en-

fants quémandeurs à la sortie de l'église
lors du baptème). (Voir: canse, djigot,
mastoke, lyârd).

ÿYau, f, eau. — L'yau dou richot ;

dju l’ vwas din l'’yau (je l'aime) ;

avoû l'yau (être hydropique) ;: vive co-

me èl pinchon d'vin l'yau; nadjit d'vin
tous lès yaus. $

Dictons : èl yau va toudi a la mèr ;

on nèst nf cres a bwâre dèl yau èt

couchi su lès cayaus ; i n'a ri d' si cru

qu’ d'èl yau ; is’ rue a l’yau peû d'yès-
se cru; i n'a n® pus fangn quêl yau
n'a scû. (Voir: iau, éwi).

yè, yêt, et (voir: éyè).

yér, hier. — C'ît yér au nût ; avant-

z-yêr ; èl tamps passè c'ît yér’. (Voir :

ayér).

Y-ér, air, dans: chambre a y-ér.

yèrbe, f, herbe. — Dèl bèle yèrbe ;

dès fayéyès yèrbes. Dicton : ël monvése

yêrbe crèche rade. (Voir: criyau).

yèrdî, 1) vacher. — El yèrdi va a

camps avû lès vakes. (Voir : chinèl, va-

ki ) 5

2) ouvrier manœuvre. — C'èst lès

yèrdis qui kèrk'tè l’ kèrbon.

Yèrnu, m,., éphémère. — I ké dès
-

yèrnus, c'èst sine d'orâdje. (Voir: bièsse).

yèrse, f., hérse. — Passer a l yèrse su

l rabourè ; dès dints d' yèrse. (Voir ::

dossoû, sturbateàr).

Yèrsi, herser. — yêèrst ‘ne tère. (Voir:
êsteûler).

yèsse, être. — Dju sû, il èst, nos-

astons ou (è)stons ; dju s’roûs ; i S'roût;
nos s'rines; vos s'rîz ; is s’rintè; dj'as-
toûs ; il astoût ou il ff ; nos-astines ; Vos-

astiz ; il-astin'tè ou il in'tè; fuchèz, fu-
chons (soyez, soyons) : qu'i fusse ou qu'i
fuchisse ; il & gros; fuchons-in seûr ;

il in'tè la ; i s’roût binése ; on n° pût n®

lyèsse et Il'avoû stè; que swaf ; i ont

stè rète ; pau què € fusse (si peu que
ce soit): in-asfant où èstant; il a deûs-

ans qu ça fut (que cela survint). (Au
Rœulx : yète).

yeû, 1) adj, leur. — C'ést d'yeù
faute; c'èst pou yeû fré; 2) pronom.

— Dju va geû dîre. (Voir: leû).

We eu (Voir. avoi), -—"D'aiste

yeh au pway ou d'ai stè yeu (j'ai été

mystifié, trompé).

yeüne, une. — C'èst yeäne dès pus
bèles ; i n’a nîin fét yeäne ni deûs (il n’a

pas hésité); ça c'ins'd'èst yeùne!
d-avoû deûs pou yeñne; on n° wéte ni

a yeüne; dju d'ai yeù geäne avû ça!
(Voir: ène, in, ‘ne, yun).

ÿyeûs - e, eux, clles. — C'èst yeûs’
lès pus bias; c'èst yeûses lès pus for-

tes ; in yeüs d-alant (en allant, en par-

lant d'eux), cette locution n'existe que

pour la 3° pers. du pluriel); c'èst pour

yeûs come pour nous (voir: li).
yi, 1) lui. — Dji sû v'nu pou wi dîre;

i yi fra savoù; dju yi bârai | rèsse

(Voir: li, lyi) ;

D) Dinitonne dussaye
tout yi compris lès frés. (Voir: i).



YOR

yorde, f.,, sale. (Voir: yoûrd),

Jordi, salilr, — Yordi s marone; ès’

yordi ; yordi ‘ne saki ; il a peû dè s’ yor-
di in travayant.

yordichant, - e, salissant, - e. —

Dou blanc c'èst yordichant ; ène déréye
yordichante.

yordichüre, f., ordure, salissure,

yordüre, f., ordure. — Il a dèl gor-
düre su vo marone: vive dèvin | yordà-
re ; in bec a l’ gordüre (un médisant).

Dictons : On n'èst jamé yordi qu pas
Ÿ yordäre; lès lMards crèch'tè d'vin l

- yordère.

youp’,. hop, onom. indiquant une

action prompte, — youp vèlla voye.

(voir: roup').

yoûürd, yorde, sale. — In yoûrd
bouc; pus yoûrd qu'in ran d' pourcha.
ène yorde loke.

ZWA

YOYO, m, 1) veau nouveau-né; 2)
enfant nouveau-né. — Vènèz vîir no

p'tit yoyo; 3) niais: C'è-st-in yoyo qui
5’ léche minner pa s' coumére. (Voir :

djan, djcdjo).

yû, 1) hue! cri du voiturier pour fai-

re avancer le cheval. — Alèz yü, lès

k'vaus. Dicton: Il a mêyeü deûs wô

qu'in yû (c'est un paresseeux),
2) Fig: viande de cheval (péjor.). —

Mindji dou yü.

Ju, où. —

yu d-alèz? dè d'yu r'vè-

nèz ? (Voir: ayu).

yun, un. — Ÿun ou deûs; i n° d-a

pus qu'yun; c'è-st-ène bièsse limèrô

yun (c'est une bête de choix); dîre dou

mau d'yun l'’aute; i n'd-a pus ni? yun

(il n'y en a plus du tout); is sont féts

yun pou l'aute; c'èst yun d' Sint-Vau

(c'est quelqu'un de Saint-Vaast); çin-
s-d'èst gun çtilà! (c'est un original
celui-là !) ; qué yun! (Voir: in, yeune).

Z
Z; cuphonique entre deux voyelles où

syllabes vocaliques. — Bia-z-èt grand;
p'tit-z-a p'tit; long-z-èt largue; dju li-

z-ai dit; i li-z-in faut; i spite a-z-is.

Zabèle, Isabelle.

Zande, Alexandre. (Var: Liczande,

ÂAliczande).

Zandrine, Alexandrine.

&aviè, Xavier.

zérê, zéro. — In zérô in chife (un
être insignifiant) ; dèl farène limèrô zérc.

Dicton: El trau d'vo cu çt-in bia tér6!

Zidôre, Isidore.

zik, 1) zig. — Il èst bon zik’; c'èst

dès bons ziks pou s'amuser ; 2) type ori-

ginal. — C'è-st-in drole dè zik’.

zik’-zon-zèsse, zig-zag. — Planter
dès arbes a zik’-20on-zèsse ; paver a zik’-

zon-zèsse (en quinconque). — (Voir:
chonk’).

:

zine, f,, caprice, lubie. — I li a pris
l zine dè s'ind-aler; c'è-st-ène zine dè

sot ; c'èst co ne zine qui li passe. (Voir:
gourme),

zinkèzèl (a), en équilibre instable. -

(Voir : guinguèzèle).

Zirè, - éye, Désiré, - e.

ZÂzi, m., sorte de petite mésange. —

Lès zizis atraptè lès mouches. (Voir :

mazinke).

zo (non dè), juron. — Non dè 2o,

qu'i fét froûd !; non dè zo qu'c'èst bia!

ZOZC, m., clown. — Fé lès zozos a

carnèval; i n'èst ni pus sèryeüs qu'in
zozo ; mête ès zozo (mettre son costume

de clown).

zOUŸ, f., légère ivresse. — Atraper
’ne pètite zouf. (Voir : loke, chike, pro-

ne).

zouf’tè, - éYe, un peu ivre ,griss —

Il èst r'vènu zouf'tè.

ZOUS, sous, — Passer zous l' pont.
(Voir: dèzous) ; Zous-l-âye, lieu-dit à

HaineSaint-Pierre ; zous-mangn, sous-

main. — Acater in zous-mangn (par in-

termédiaire), (Voir: dèzous); Zous-

Myau, lieu-dit à Mignault.

zWars, m., enfant espiègle. — Ene

tricléye dè zwars’,
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ADDITIONS ET CORRECTIONS.

p. 3, ligne 10: recueillis; lire: re-

cueilli:

p. 3, ligne 16: possibles ; lire: possible.
p. 4, ligne 29 : Le père Grignard; lire:

Le Père À. Grignard, S, J.
p. 4, ligne 39 : édité dans le but...; lire:

composé par J. Haust pour ses enquêtes
dialectales, en vue d'édifier…

p. 5, ligne 8: Co; lire: Cog d'Awous’

(1905-1911).
p. 5, ligne 27: anglais haal; lire: an-

glais hall.

p. 5, ligne 37 : supprimer heureux, rem-

placer par: jeu, feu.
p ©, ligne S8F apres Dit vi, ni

ajouter écrits aussi : bit, ri, ni re-

présentent...
p. 6, ligne 3: nous écrivons in-ome;

ajouter : cu in ome.

p. 6, ligne 5 : après on-a ajouter: ou

on à.

abèle, lire : a-bèle.

abiyi,
nwâr,

lire: il èst prope, abiyi in

ablocâdie, 1) superposition de plu-
sieurs « ablos » ; 2) ébauchage d'un ou-

vrage.

aboner, abon’mint, var.

aboun'mint.
abouner,

aboûrd, abord, approche.

acroch’ter, (voir : af’ter).

adj, ajouter : il a s’adji d' couri pou

yèsse a l'eûre (il s'est agi).

advèrtince, f, avertissement, — Il a

yeû inne advèrtince pou payî sès patintes.
(Voir: aduèrtiss’mint).

adwire. « aduire », habituer (un pi-
geon). — adwire dès pidjons d'vin in

nouvia pidjoni?.

Adyin, Adyène, Adrien, - ne. (Voir:
Marandiène).

afe, m., aphte, — Il a in afe su l’ de-
bout dè s’ langue.

aflidji, 1) affligé. — Il è-st-aflidji del
mort dè s'n-êfant.

2) blessé, — Il a s’ gambe rompüûye,
il in d'mor’ra aflidjt pou l’ rèsse dè sès

djoûs. (Voir : apotadjt, d’hbauchi, èstro-

pyi).

agace, ajouter: personne agaçante
importune. — L'agace a co mis s’ nèz la
d'vin.

agnot, (var: agnon).

akinner, (var. afchinner).

albute (var. arbute),

alieû, (var: alieür, ayeûr). — D'a-
lieür is vont v'ni; d’ayeür dju l'z-ai vu.

akya, dahlia, — In bouquèt d'aliyas.

alô-z-èn”, allons-nous en. — Pus’qu'i
n plût pus, alô-z-èn / (voir: aler).

alüre (d’), ajouter : 1) abondam-
ment, — Il a plû d’alüre ; 2) sérieuse-

ment, fortement. — Il a stè poki d’aläre.

alzin, alèz-in, alèz vous-in, allez-vous
en. — ÀAlizin prom'ner; s'i faut d-aler, al-
zin. (Voir: vous-in, aler),

am’djoû, supprimer: jour des âmes.

aminer, laminer. — Aminer d' l'aci

amitar, (voir: mitan).

an’, ah! (Voir: a-han |).

Andrè André. — Sint Andrè, dernier
jour de Novembre, jour d'échéance des

fermages. Dicton : Sint Andrè l’ clot, sint

Elwa l'ouvrit.

anéye. année. — L'anéye bizète (bis-
sextile) ; l'anéye qui vint (l'an prochain):
souwetî ‘ne bone anéye; yèsse dèl bone

anéye (être crédule).

anissüre, f., ouverture de la culotte.
— Î] mangue in bouton a l’anissäre dè
m' marone. (Syn: brayète).

anoncf, annoncer. — Î m'a anonci

qu'il ît pére; lès yèrnus anonc’tè l’orâ-

dje.

ante, f, tante (arch.). — Dj'ai stè
vir èm-n-anfe, (Voir: matante).

anzin, hamecon (Rœulx). (Voir:
auzin).

aper, 1) happer, attraper. — Què
l diâle vos-apisse ; 2) havir. — Es’ vi

sâdje a stè apè pau feû; èl tarte a stè

apéye din |’ foû.

apicf saisir, agripper. — El cat a

apici l' carbonâde,
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apinse (a) ou s'apinse (a), comme

dit. — apinse à Jules ;au dèrnî vivant
tous lès bis ; s’apinse a l'aute, i plût
doûci come lauvau.

après, ajouter: dans les environs. —

I d'meûre après B'zonrie; il èst d’après
Scaussène. (Voir: invi).

aprèstince, f., apprêt, préparatif. —

On-in fét yeüne d'aprèstince pou l’ ma-

riädje dè leû fiyel (Voir: aprèsse).

aprèt, lire: après.

aprinde, ajouter: dju sû apris pou
l'avni (je suis instruit, prévenu pour

l'avenir).

apwayi, (voir: pway),.

arayÿyousse, lie: arayoüse, fém.

arbute, sarbacane (Rœulx). (Voir :

albute).

Arbyète, lieu-dit à Anderlues.

arCcape, artchape, hache large ser-

vant à équarrir l'arbre avant le sciage.
(Var: larke ape).

ardèyon, 1) ardélion: 2) cheval de
renfort pour les fortes montées. — I Ji
faloût in ardèyon pou monter l' tiène
S'nicolé.

arf, (var.: èri, Rœulx).
arivè (il è-st), il est semblable, — Il

è-st-ariuè come ël pinchon Batisse, i
n° dit ri” mais i n'in pinse n® mwins.

ariyète, f, ariette. — Djwer inne

ariyète.

armüre, f, {) division d'une partie
de jeu (jeu de balle, de quille, de flé-
chettes);

2) chassis d'attache des scies à pierre.

aroutè m., marelle assise (jeu).

artia, ajouter: vide dans un bac en

pierre (Ecaussinnes). 5

Artul, n. p. Arthur. (Var: Tutul).

arzin, allez-vous-en (de retour) : ar-

zin râde a vo méso; (Voir: aler).

as, asthme. — Il èst pris d' l'as’, i
soufèle pou ri,

:

ascote, étançon. (Voir: astoke, cour-

trèsse).

asprouver, ajouter la forme: il as-

pwève,

BAY

aSsavoû, l're: assavoir.

assûreû, agent d'assurance, — [/assû-
reü a v'nu afranchi m' méso.

astake, f, attache du moulin.

astrunki, (voir: astrukt, strunki).

afni, tenir à, être lié à. — I n° m'affnt
d’ ri (je n'ai aucun lien de famille avec

lui).
atombarce f, coïncidence, — Di’ai

yeû gros lot par afombance, d'aven-
ture, par hasard.

aubâde, f., sérénade.

aune, aune. — ajouter: dè. déréve,
dès sclés a twâs-aunes pou in franc (de
qualité médiocre).

Auncû, nom d'un bois au Rœulx.

Aussin, Haulchin. — In térassiè
d'Aussin.

avalon, gorgée. (Voir : avaléye; ava-

loû).

avanmint, convenablement, — 1 tra-

vaye tt-aussi avanmint què s' pére.

AVAU, m. jeu, aisance (d'une cour-

roie, d'une chaîne). — [L'ècorwa a

d' l'avau, i gliche su l' pouliye.

aveüler, aveugler. —  aveüler in

pinchon.

aVO@, ajouter les formes : què dj'avis-
se; què dj'usse, què d'uche ; qu'il uche.

avû, ajouter: i d'meûre avû (il ha-
bite avec lui).

àyCye, f, buisson, hallier. — Les
mouchôns chufèl'tè d'vin l'âgéye.

âze, supprimer femelle,

bac, ajouter: grand verre de geniè-
ve. — Bwâre in bac dè ch'nic.

Bach’coû, Bascoup-Chapélle.
|

badrot, écervelé (La Hestre).

batisse, bâtisse. — Ene bèle batisse.

Baume, Baume, lieu-dit à La Lou-
vière. — El fond, èl waut, èyè l’ ri

d' Baume.

bayard m,, brancard. — Porter in

lûja sur l' bayard.

bayi, m, homme corpulent. — In

gros bayi.
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bèc-bos, pic vert (voir: ëàspoû).

béle, f., baie (du pigeonnier). (Voir:
béye).

bèle-fleûr, f, châssis à. molettes ;

beffroi de houillère, — El pouliye d' bè-

le-fleür.

_béjüre, f., baisure (des pains à la

cuisson). (Voir: canfia, vizin).

kèlmin:, modérément. — Eh! la fieù,
bèl'mint, si vos tapez!

bènisse (fé), éternuer. — On dit a

celui qui éternue : bènisse | ou qu'ël Bon

Dieù vos bènisse ! On dira plaisamment:
què l’ Bon Dieù vo g'nisse, il a laumint

assèz qu’ vos astèz via. (voir: èsfièrni).

bèn’léye, f., charge du tombereau. —

Ene bênléye d'ourètes. (Voir: kèréye,
kèrtéye).

bèrline, « berlaine », wagonnet de

houillère. — Lès bèrlines cliktè lès ca-

yaus su l’ tèris.

bèrnant, souillant d'excréments dans

l'expression: il èst toudi tchiyant bèr-

nant. (Voir: brin).

Eèrneûs, - e, sale. — Fé ‘ne cou-

mission bèrneüse; in conte bèrneüs.

bètrâle, f, betterave. (Var: pètrâ-
le).

beùr, m, choc, coup
— Du li ai

foutu in beän su s make, (Voir: bro-

gne).

bèyot, m, cheville sur laquelle tour-

ne la « bèyote ».

bèyote, f., bobine. — Ene bègyote dè

filèt,

bîle, bille (on dit aussi bije).

bimbin, petit enfant.

binde, bander, tendre, — El tireû a

bindu s’ n-arc.

bindia, bandeau (Godarville). — Ele

a mis in bindia su s' front pou s mau

d’ tièsse.

bite ou birite, 1) m., gaillar ; 2) f,,
membre viril.

bizète buzète, biscextile. — L'anéye
bizète. Dicton: L'anéve bizète, quand lès

pouyes d-iront a crochètes.

bladjot, - e, pâlot, - c. — L'éfant èst

tout bladjot pace qu'i fét sès dints.

BOU

blanc-pangn’.lieu-dit à Houdeng-Gæ-
gnies.

blanki, Aiouter les formes suivantes
:

biantchi, blantchissädie,  blantchirige,
blantchissei.

blason, m,. (La Hestre et Godarvil-

le), pâtisserie grossière faite avec des

restes de pâte cuits en boules sur le cou-

vercle du poële. (Voir: canifyoù, tourte).

bleñwè, bluet. — In bouquèt d' bleà-

wèts. (Voir: feme, add.).

blo (fé l’), (faire l'école buisson-

nière) (Trivières). — Fé l' blo din lès

pachis (voir: losse).

bokia, m., galet (var.: boukia).

bond’na, m., bonde. — Mête ène

broke din l’ bond'na. (Godarv.).

boskèt, (voir: skè, skèbidé).

Bosquèêt, Bois-du-Luc, lieu-dit à Hou-

deng-Aimeries.

bot’ler, botteler (en parlant du lin).
— L'èspindjeû a bof le l' lin qu'il a spin-
dji dè s djournéye.

boucharde, f, marteau hérissé de

pointes servant à amorcer la taille de la

pierre (Ecaussinnes).

boucharder, travailler à la bouchar-

de.

boucô, quai de chargement (Marche-
lez-Ecaussinnes).

bougnèt, boulet de houille. — Fé dès

bougnèts avû dès flûs.

bouj’nè, mal accoutré. (Voir: bogn-
nè).

boukin, m, bouquin, lièvre mâle.

boulogne, dans les expressions : cou-

ri lès camps èt lès boulognes (à travers

champs); yèsse din lès près èt lès boulo-

gnes (être égaré). (voir: malogne).

bourdèl, m., bordel.

boûre, bouleau. (Voir : boûle, bouli).

Bour’lote, lieu-dit à Ville-sur-Haine.

boursèlot, m., petite bourse.

boussoufls= boursoufler: lire: ël tole

va s' boussoufler, etc...

:

Eouv! Bouvy, lieu-dit à La Louvière.
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BRO

brognète, excroissance, nouure. —

Dj'ai mès-artias plangn’ dè brognètes dè

romatisse,

brokif, débosser (terme de carrière).
— broki in cayau.

brôme, f. pierre de qualité médiocre.
— Fé dès bordûres dè brôme.

brûlène, ajouter: nuage de fumée.
Lès pipyards d-in fés'tè yeüne dè brû-
lène din | méso !

brûler, ajouter : approcher du but au

jeu de Colin Maillard ou de cache-cache:
on dit i brüle ou i djèle selon qu'on est

près ou loin de la personne à découvrir.

(Voir: djèler).

brun, (voir: breüne),

Buch’rèt, Buisseret (lieu-dit à Se-

neffe).

Buvrène, Buvrinnes.

buz’ler, couler par la « buzète ».

Byerséye, lieu-dit à Gottignies.

B’zonri, Besonrieux (Familleureux).

6, St, CN, etc (ajouter les formes
èç, èçt, èç'n, etc. usifées au début de
la phrase ou après syllabe féminine.

cabyô, chabot de rivière. (Voir: ga-

biau).

cabinèt, m., chambre à coucher, al-
côve (arch). — Is doûr'tè din l’ cabinet.

cacaye, ajouter: objet de pacotille.
(Voir: gagaye).

cache-après, lieu-dit à La Louvière.

Cadiÿe,  diminutif de Léocadie.

cafouyâdie, ajouter gâchis. (Voir
fouch'nädje).

calande, f, calandre, charançcon. —

Mès pwas sont mindjis d’ calandes.

calibardâdie, m., échafaudage, bar-

rage. — On monte in calibardädije pou
r'eouvri l’ cloki. (Voir: ourdädie, pali-
zarde).

calvigne, calville. — Dès puns d’ cal-

vigne.

camarâde, var. coumaräde.

camoussè, gravé de variole, (Vu'r :

gravè).

CAU

cane, f., sexe d'une femme. (Syn.:
canète, choune, chounète, chwane, kine,
kir ète).

GCante, Centre (néol.). — Déèmorer
din |’ Cante.

Cant’rinne, lieu-dit à Mignault .

Capia, ajouter: fé lès capias au djeù
d' bale (espèce de loterie pour désigner
la partie livrant la première, on dit aussi:
fé lès mangn')., (Voir: cayau).

cap’ron, m. baie d'églantier. — On
dit cap'ron ou bi pèke dè cap'ni.

caputinne, m., capitaine. — Il è-st-

ordonance au caputinne ; èl caputinne dèl
djonnèsse,

Cardji, Cargies lieu-dit au Rœulx.

cârè, - éye, carré, - e. — Ene tyèsse
câréye ; in cârè d' pètotes; yèsse cârè

(arriver pour commencer sa journée après
l'heure d'entrée régulière).

cariére, 3) chemin de campagne. —

Passer pa l' cariére pou kèryi bètrâlés
(Voir: frèyin).

Càrô, ajouter: Ermète keûr su câr6

(vomir).

cart d’eûre, sieste, — Fé s cart
d'eûre après avoû dinnè. (Voir : nikèt,
nwènéye, prandiére).

cart, ajouter: quartier. — Fé fé
carti a in cayau, a in soumfn, etc. (Voir:
cant).

Casi, diminutif de Casimir.

Casse, lieu-dit à Saint-Vaast, — I
d'meûre al Casse.

castèlèt, trochet, — In castèlèt d’noû-

jètes. (Syn.: boskèé, cap'lèt, troupète).

catâre, m., catarrhe, rhume, Dicton:
C'éêst trop tchaud pou vo catäre (cela
dépasse vos moyens). (Voir : inrûmi,
incatarè, inchifernè).

catchc®!, m., cochonnet, porcelet. —

Ene warpéye dè cafchots. Plaisamment:

catholique : El lisse dè catchots. (Voir :

cotchot).

catrène, réunion de quatre unités. —

Din ‘ne cafrène dè djoûs.

catyème, quatrième. — Kl catième
sèmène.

cauce, chaux, (Voir: incauç'ter).
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Caufoûs Chicanètes (lès), lieu-dit à

Strépy.

cauki, caukyi, tchaukî, couvrir, cô-

cher (en parlant des poules). — El co a

cauki | pouye, il va cauki l pouyète.
(Voir : cayi, couvri, pikt, sauter).

cayau, caillou. — Ajouter: Fé lès

cayaus (au jeu de balle); tirer au sort,

un chef de partie tenant dans une main

un petit caillou que l'adversaire devine

pour savoir qui occupera le grand jeu.

(Voir: capia, cayô, mangn).
cayi, couvrir, saillir. (Voir: cauki).

eazake, ajouter : dès pètotes a ca-

zake (des pommes de terre en chemise).

chambe, chambre, ajouter : chambe

commune (maison communale).

chamète, fé chamète ‘mousser légè-
rement en parlant d'un liguide. — El

biére fét chamète. (Voir: samer).

Chèri, Sirieux, lieu-dit à Thieusies.

eh/nouf, £, prise de tabac. — Ene

bwate a ch'nouf.

choke, £, souche. — On a coûpè lès

brankes dès saus, i n°’ dèmeûre pus qu
lès chokes. (Voir: èsto, soke, tchape).

chwâse, f, vesse. — Il a lachi ‘ne

chwâse qui sint més. (Voir: proute,
wâse).

eècler, cercles. — Cècler in mayët,
{(Marche-lez-Ecaussinnes).

cèrvèle, écervelé, - e. — In cèrvèle

dè gamin (un gamin écervelé) ; ène pè-
tite céruèle.

chiter, (voir: (è)skiter, tchir).

clé, f. clef. — Fé in toûr dè clé.

clèr, m., sacristain. — El clèr èst là

pou dîre « amen ». Dicton: Quand il

plût su l’ curè, i goute su l clèr; i m'a

lécht clèr èt curè (i m'a laissé en plan).

clér, - e, 1) clair, - e,
— Däl yau

clére, in clér dè bèle, vîr clér; ©) zé-

phirin: in à clér.

cocarde, coque, sorte de nœud. — Fé

ne cocarde avû lès louyètes dè sè scoû.

co-dinde, (voir: inne).

confré, confrère. — Ii ëst d'acoûrd

avû sès confrés.

DBA

constrinte, f., contrainte. — F1 por-
teû d’ constrinte pou lès contribucions.

contèrwa, m. lire: ferme (de char-

pente).

contèrchas, contrèchas, « contre-re-

chas « action de rechasser une balle

après le premier « rechas ». — I] a fét
‘ne bèle cache au confèrchas,

contrèmasse, douze masses ou très

grande quantité en général. — Ene con-

trèmasse dè djins.

cerdia (faus), fausse longe (harna-
chement).

cornard, ajouter: 3) enfant pleurni-
cheur., — In p'tit cornard d'éfant. (Voir :

brèyard, cowinke).

corne, pleurer bruyamment. — Dj'in-
tind l'éfant corner d'vin s’ bèrce. (Voir :
beüler, brére).

corsâdje, corsage, blouse. — Ene
rôbe avü in corsâdie dè swa.

coumarâde, camarade, — Dictons :

coumarâde a d'ûs, fènèyant tout seû;
in coumaräde c'è-st-in mâle dè baudèt.

counaye, f,, femme grande et noncha-
lante. — Ene grande counaye.

couri, courir. — Ajouter les formes :

dju keür, nos courons, dju couroûs, vos

courîz, dj'ai coureû, què nos courisse ;

sans lon couri (prochainement) — 1 vé-

ra sans lon-couri.

coûrt, ajouter: c'èst l coûrt èyè
l long (c'est l'affaire en deux mots ;

c'est le moyen expéditif).

coy2, turbulent (Gottignies). — Qué

coya d' gamin, i n'èst jamé a djoke.

cras-eulot (èl), lieu-dit à La Louvie-
re.

croche, crosse (voir: soule).

croch’tox, m,., poignée du manche de
la bêche. — El fiér, èl mance èy ël
croch'ton dèl pile.

croki, rater, manquer (terme de jeu
de balle). — KI grand mitan a croki

‘ne bèle bale; i va co crokt c'tèle ci.

(Voir: plotchi, potchi).

Croyére (èl), La Croyère, lieu-dit à

_

La Louvière et Bois-d'Haine.

dbauc®? t'iste (Voir: dèsbauchi).
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dè, de. — Cette préposition est sup-

primée devant un nom de personne, —

AI méso Gusse; èl five Juliye.

dèdam’, avoû à s dèdam dè fé ’ne
sakè. (C'est son dada de),

Gègauch?, dégaucher. —

‘re piére, in bos, etc.
Dègauchi

dèlibèréye, ajouter : i s'inva al dèli-

bèréye (sans but, à l'aventure),

dèscar.e'. écarter (au jeu de cartes).

dèsecrochfi, dèscroch’ter, décrocher.

dèsgoubyi, ajouter: dèsgoubyf in

grouz H.

dèsmisse, inimitié. — Ï sont in dès-
misse avû leû visin. (Voir: bisbrouge).

dèver , (voir: vant).

dèwoûrs, (voir: oûrs)—

dèzeûülè, - éye ou d’zeñle, esseulé,
isolé - e. — Ene méso d' zeüléye.

Di-n-tisse, Jean-Baptiste.

djauser, voir: djôser.

djènou, genou. (Voir: guëniou).

djèloter, geler légèrement. — Il a

djièlctè su l' matin.

Djènivô, lieu-dit à Houdeng-Aime-
ries : Génival.

djeù, ajouter: ké djeà (quel -embar-

ras).

djins, gens; ajouter: nos djins (nos
concitoyens).

Djchrèfe, lieu-dit à Houdeng-Aime-
ries,

djôser, jauger. (Voir: gaudjt).

‘djôvlin, raclée (Godarville), (Voir :
rapasse, trike).

doûcène doucine (moulure), = Poûs-
ser re doucène dèvin L’ bos.

doûzin, - zène, douillet, - te. —

C'è-st-in doûzin, i djumit pou rin.

drap’, dans l'expression : i n° sait pus
ayu drap’ (il ne sait plus où courir).

drole, ajouter adv. drôlement, — Ça
va drole, i dira drole si l’ guère dure
co,

Dukète, licu-dit à Rœulx.

ES

dyére, derrière (Rœulx). — Dicton :
Candlé dyére, èl bèrdji s’ fou d' l'ivyér.
(Voir: dèri, dri, padri).

(è)e, ce, cette: et, devant voyelle :
(è)ç-n-, cet, cette. — èç-n-ome ci; èç’
feùme là ; èç-n-afêre ci ; èç’ sot là. (voir:
èçt-èle cîle; èç'ti lAl, etc. page 47).

êfrajiye, névralgie. — Dj'ai inne

êfrajtye din mès dinchives.

&l, pron. (Voir: lle, lès),

èle, elle. (Voir: ‘le).

(è)n”, ne. — ëèn dites pus ça: èn
couminchèz nf co. (Voir: n’, nè),

(è)reèprèsse, écrire: ércèprèce.
(è)rehas, m., « rechas », action de

renvoyer la balle au jeu de balle. — Fé
‘ne chasse au r’chas ; èl deûüsième èréhas

s'apèle « confèrchas ».

(è)reule, m., hercule. — Foûrt co-

me in r’cule ; l'èrcule dèl barake dè lu-
teà.

(è)rculusse, réglisse: ajouter: var.

régulusse (Rœulx).

éréye, f., sérénade (Rœulx).

(è)rfindrèsse, écrire èrfindrèce.

(è)rfrinde, diminuer de poids par la
freinte. — El gambon va s'érfinde in sè-

kichant. =

(è)rgarder, intéresser dans l'expres-
sion: ça n vos r’gard ni ; ça m'èrgard ;
c'est dès-affaires qui n'li r’ gard'tè nm.

(è)rlouchf, abuter: var: èrloukt.

G:)rmakyf, mâchonner, ruruuer. —

Î s'amuse a r'makyt s' chike ; èl vake èr-

makêye su | pachi.

Ernardise, lieu-dit à Rœulx.

(è)rplikf, répliquer. — I faut toudi

qu'èle èrplikisse a tout ç’ qu'on li dit.

(Syn.: rèplikt).

(è)rpriminée, réprimande. — Il a

vyeû inne êrpriminde dè s’ chèf.

(è)rtehér’”, ‘(voir: èrkér’).

(è)rwiner, ruiner. (voir: (è)r’kiner).
(è)s-n, son, sa, devant voyelle. —

ès’ n-ome li-z-a dit; ès'n-afaire èst clé-
re. (Voir: (è}s’).

ésance, f., jeu. — L'osti osse din l’
mance, il a d’ l'ésance ; doner d’ l’ésance
a in assi, (Voir: avau),.



— 296 —

ESC

èscarbote, f., coquille. — Inne èscar-

bote dè moule ; èl caraccle s'ermuche dè-
vin s'n-êscarbote. (Voir: ëscafiot).

(è)scassouye, ajouter: réprimande
(Godarville).

(è)scansion, m., règle graduée em-

ployée dans les carrières.

ése (L'}, La Mestre. — L'ése,; lès
fonds dè l'ése ; èl basse ése.

{e}skôme ou (è)skeüme.

{è)skoki, échapper (de la couture)
- supprimer: érailler. (Voir: èscoki).

(è)spagnolète, ©, !) crémone (à fer-
mer les croisées), — L’èspagnolète dl

férnièsse ; 2) pâtisserie du type mastelle.
— Dèdjuner avû sakantès spagnolètes,

(è)spaliére, f, épaulière, — L'éspalié-
re dou tiné.

{è)spindjoû, m., chevalet (supprimer:
pousset).

èspoufréye, cndée (Bray, Estinnes).

èstape, f., étape, traite. (Voir: tire).

(è)sto, m,, 3° souche. — Couper dès
ramîins su l’êsto,

(è)stokoû, lieu-dit à Houdeng-Aime-
ries.

(è)strangn: ajouter: var.: (è)sfrin.

èt, et, — Vun èt l’aute; Djan, Piére
êèt Paul. (Voir: èyè, yè).

ètàbli, établir. — S’ètäbli
ëtâbli ‘ne barake.

mènusiè ;

êtarche, m. et f., étage. — Ene méso

a deûs êfarches.

étèm, exclam., soit ! autant | — Vos
ârèz ‘ne dringuèye; éfèm, c'èst toudi
austant! Dicton: éfèm disti l'avare

(soit ! dit l'avare, c'est autant de gagné)
(Syn.: austant).

èt’néle, f., pincettes, — Diju r'tire lès

c'ayas dou feû avû l’éfnéle.

èto, étau. — Travayi a l'éfo; il è-st-

astrapè come din-in ê{o. (Voir: sèrdjant,
uèrin).

éve, f., ouverture faite dans la paroi
d'une pierre (Marche). - Vüdi inne éve.

fadèrner, flâäner, lanterner. — I n’a
fét qu’ fadèrner tout | djournéye, ès-n-

ouvrâdje n'avance nîn.

fadoû (syn.: fadau).

GRI

fafiot, -e, brin (voir: fifiot).

Famiyeûürf, Familleureux.

Fanuwé, lieu-dit à Saint-Vaast,

fau, faux. — Fi cugnèt, èl mance, ël

pougnéye, lès plouyètes ou forcètes èyè
l lame dèl fau.

Faurû, Faureulx.

Favartc, lieu-dit à Trivières.

Fayit, Fayt — Dicton: El ci qu'a
fét l Bo-t-inne à fét l' Fayit. (Voir :

cloki).

feñkète, f, flammèche. — Fé ‘ne
feûkète pou rosti l' pouye.

:

feune. femme (var: fême). — Des
bleûsès feämes (bluets).

fézi, m., 1) suie. — HI kinkèt file,
ça fét dou fézi ; 2) bavure. après aigui-
sage d'une scie.

filèt. 3) gris filèt (petit verre de ge
nièvre). — Bwâre in gris filet.

flâni, - Îye, (var: flanni, flannige).

flètchére, (voir: flèkiére).

floutche (voir: brofche).

Fonteni, lieu-dit à Péronnes,

forcète, ployon (voir: fau).

fwit, fruit. — Il a dès fwits a r'louye.

fyèvèt, lieu-dit à Familleureux.

galmachâ®je (voir: calmachädie).

garcèner ou garciner, gaspiller. —

Ü à garcènè tout l’ bin d’ sès parints.

garcèneû, - eûse, gaspilleur, - euse.
— In garcèneû n'a jamé rîn. (Voir : bru-

chaudeü). -

gaviot, m., galopin (Godarville).

glimiant, (voir: glimia).

godinète, ajouter sébile. — EI godi-
nète dè l’aveüle,

Got’gnî, Gottignies.

goulou, goulot. — Bwäâre au goulou
dou flacon.

grène, graine. (Voir: sèmince),

grid’ler, (Voir: glicht, rider, tribou-
ler).



Li

GRI

grignourde, lire : grognon au lieu de

grognonne (voir: grougnarde).

Grigware, Grégoire.

grijète f, tarte au sucre (La Hes-

tre). — Fé ‘ne grijète pou r'ciner.

gripagne, f., raidillon. (Voir: crica-

gne, gripète, tiène).

gris (cha «), groupede quatre bil-
les en terre cuite. — Candiji in ma d' vé-

re pou in cha d’ gris.

guèrlote£:s
roûyet).

(voir: froûyeñ et non

ibrowè, dans l'expr.: kér’ din lès-ibro-
wè (tomber sans connaissance) (arch.).

ingième f, enclume, noter les va-

riantes : églème, ingleäme.

inmangn’, dans l'expression d' m'in-

mangn bin s'i véra (je m'étonne bien
s'il viendra). (Voir: inmayi).

inne, lire: in co d’inne.

Jules, 1) Jules; 2) nom donné fa-
milièrement au cochon. — On va twer

no Jules pou l’ sint Martin.

jwindrèce, f, grand rabot servant à

dresser le bois.

jwinti, enclumeau de couvreur. — El

panti coûpe sès ardwâses su s’ jwinfi.
(Voir: inglèmète).

kand, quand, quand. — Kand ç’ qui
véra ? dju li dîrai kand c'èst qu'i véra ;

kand s'roût co (quand même ce serait).

Kkèkè, m,, bègue.

kèrtin (page 166, lire kèstin).

kèstion (dè), affaire de. — C'èst
kèstion dè d'viser; dju sû voye kèstion
d' li fé plési.

kète, 1) m, gaillard -

homme robuste, volontaire ; 2) f., mem-

bre. viril. ;

ki, qui, qui.

kimbèrlot (voir: camberlot).

Lolre, lieux-dits à Anderlues et Mi-

gnault.

lantèrne,
dè ducace ; èl lanfèrne dè l'èstûve (par-
tie fenêtrée de l'étuve comprise entre le
« pot » et le « cendrier ».

supprimer -

lanterne, — Dès lanternes

MOU

lantèrnè'e, 1) petite bougie qui se

place dans la lanterne ; 2) chandelle.

(Voir: candèye),.

lazare,- m,, individu misérable, — Il
èst toudi fét come in lazare (il est tou-

‘jours sale et mal accoutré).

li, lui — In ome in li minme (se-
cret, caché).

lidjèrte, légère, uniquement quand
cet adectif est attribut, — Ele ëst li-

djèrte come ène pleüme.

linse, f, pas du jeu (var.: ligne, lize).

linsi, ainsi — Ayu d-alèz linsi? i

plût linsi dèspûs l’ matin.

lîvrant, homme préposé à la livrai-
son des marchandises. — El livrant m'a
aminnè dou suke èt dou cafe,

Lizwèl, Lisserœulx,
rœulx.

lieu-dit à Fau-

loke f.,, légère ivresse. — Dj'ai yeû
ne loke avû kate goutes dè vi sistème.

(Voir: chike, prone, zouf).

loke, f., allure, maintien original. —

Il a tout l’ loke d'in sot.

lori, m., rive de pignon.

louvèrgnat, exalté (Maurages).

lurer, leurrer, tromper. — D'ai stè

yeû, i ma lurè.

lussiè (voir: uchi).

L’vô, Leval.

mangn’, ajouter: fé lès mangn’ (ti-
rer au sort au jeu). (Voir : cayau).

boulin. — Inmani ou mané, m.,

trau d' mani.

Marlanwè Morlanwelz.

Maurâdje, Maurages.

minn’riye, f. jeu désordonné, tapa-
ge.

— Il ont fét ‘ne minn’rîiye tout l’nût’
a rinvèyi tous lès djins.

môflète, mauflète, f, « mal fait »,

clou, ferrure servant a_ ferrer les bouts
des semelles des grosses chaussures. —

EI cwérleû a dès môflètes a sès botines.

moncha ajouter: kér’ in moncha (dé-
faillir).

Morvô, Morival, lieu-dit à Trivières,

Moussiére. lieu-dit à Trivières.
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mulkin, m, veillote de foin. (Voir :
makinète).

Nôs’, Naast. — Déèmorer a N6s.

Nôssoû, Naastois.

ôdreù, Waudrez,

onte, f, honte. — I n'a ni onfe ni

oneûr ; i na pont d'onfe a travayi. Dic-
ton: In moumint d'onte èst râde passè.

onteûs, - e, honteux, - euse. — Dj'ai
stè onteùs come in voleür. Dicton: c'èst
l'onteùs qui l’ piérd.

ordèyon, m., frelon, grosse guêpe. —

(Voir: fawon, wèsse).

parapète, f, petit toit ménagé au

pied de la perche du tir à l'arc et pro-
tégeant lors de la chute des flèches.

Pèchant, Peissant,

pe, peur: ajouter: dè peû qu'i v'nis-
se, djai frumè l'uche; c'èst peñ qui
s'invoye (c'est de peur qu'il ne s'en ail-
le).

SIR

Diyi, exciter (un chien). — Il a criyt
aksks ! pou piyt l' tchîn.

pochon, m., poinçon (Ecaussinnes). -

Tracer au pochon.

poûsse-cu, charrette à bras. — I min-
ne ès’ cofe su l’ poûsse-cu.

prumi', premier. — ajouter: d'in pru-
mit (en premier lieu).

rache, f, pierre non formée, — In
ban d’ rache.

ravôte, sorte de crêpe (arch.). — For-
mulette: dès ravôtes ? c'èst dès crotes dè
tchîn toutès tchaudes.

rifler, amorcer la taille de la pierre :
— Rifler in cayau.

rimpayi, rempailler. — Rimpayi dès
sèles.

siruzien, m., chirurgien (arch.).

En achevant cet ouvrage, nous tenons à dire.nos remerciments
à tous ceux qui se sont intéressés à l'élaboration du Dictionnaire,
à notre ami M. Joseph Faucon, aux collaborateurs de la revue

« Le Mouchon d’Aunia »; nous voulons surtout exprimer toute
notre gratitude à M. Jean Haust, professeur émérite de dialecto-
logie wallonne à l'Université de Liége, qui nous apporta une aide
précieuse pendant la rédaction de ce travail.
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